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F e l e l ő s s z e r k e s r t ő én k iadó 

K á l m á n P & l . 

Nagykanizsa - törvényhatóság. 
Nemcsak városunk, hanoin az ogész 

vármegye közönsége Nagykanizsa r. t. város 
szombati közgyűlésének hatása alatt áll. Leg-
elsőnek a Zalai Közlöny mult száma adta tudtul 
a közgyűlés ama rendkívüli horderejű határoza-
tát. melylyel az önálló törvényhatóság felé a 
kezdó lépéseket megtette. 

Őszinte örömmel üdvözöltük s üdvözöljük 
in» is a képviselőtestületet azért a bátor és 
férfias magatar tásér t , mely ly el a vármegye 
gáncsoskodásával és kicsinyeskedésével szem-
ben — állást foglalt. E helyen is elismeréssel 
adózunk a szombati közgyűlés bátor szavú 
vezérszónokainak : ujnépi Elek Lipótnak, dr. 
Sehwaroz Adolfnak, dr. Fr ied Ödönnek és 
Iióvész Lajos szerkesztó-oollegánknak. Fel-
tárták a helyzetet és mi, a fellebbenteti 
függönynél láttuk azt a nyomorúságos tehe-
tetlenséget, amelyben sinylódünk. 

Végre itt volnánk t ehá t ! Megtették a 
kezdó lépést, hogy szabad szárnyakon repül-
hessünk és ne kelljen folyton a vármegye 
nagyon is megutált terhe alatt nyögnünk. 
Micsoda paradicsomi állapot is lesz az, mikor 
noiu kell minden legkisebb utoatisztítási 
engedélyért a vármegye aj ta ján kopogtatni. 

Oda sorakozunk a törvényhatósági joggal 
felruházott városok: Budapest, Fiume. Arad, 
Haja, Debrecen. Győr, Hódmezővásárhely, 
Kassa, Kecskemét, Kolozsvár, Komárom, 
Marosvásárhely, Nagyvárad, Pancsova, Pécs, 
Pozsony, Selmec- és Bélabánya, Sopron. 
Szabadka. Szatmár-Németi , Szeged, Székes-
fehérvár, Temesvár , Újvidék, Versecz és 

Zombor mellé. A 2f>-ik törvényhalóság Nagy-
kanizsa hinne. 

Meg volna az önkormányzati jogunk és 
saját tetszésünk szerint — a m i főispánunk 
elnöklete mellett — készíthetnénk szabály-
rendeleteinket. ügyeinkéit magunk intéznénk 

| é s közvetlenül a mini'uteriummal lennénk 
összeköttetésben. 

Minden érv amellett szól. hogy alakuljunk 
törvényhatósággá. A közgyűlésnek ezt feltét-
lenül el kell határozni, aztán lel kell terjeszteni 
a képviselőházhoz. 

Eleget tespedtünk, eléggé elmaradtunk. 
A legfőbb ideje, hogy lerázzuk az igát és 
cse lekedjünk 

Hogy mennyire fontos és üdvös lépes 
lenne ez városunkra, afct igazolják az alábbi 
rendkívül érdekes nyilatkozatok, melyeket 
tudósítónk előtt tettek HZ alant megnevezett 
vezető személyiségek: 

V é c s e y Z s i g m o n d 

polgármester igy nyilatkozott az ügyrő l : 
— „Hogy önálló tör /ény halósággá alakul-

junk-e, vagy sem, erre határozott választ nem 
adok. Elintézi ezt, maju a legközelebbi köz-
gyűlés, amely elé ítész tervezettel lép a tanács. 
Hogy óriási erkölcsi t tfKuáa lenne m Nagy 
kanizsának, az bizonyos. Anyagi kiadásokkal 
j á rna az átalakulás, de viszont bevételeink is 
lennének. Ig.v, a túbbek között egyedül 
viselnénk a katonai pótadót, de ezzel szemben 
nem fizetünk megyei pót- és útadót. Egyet 
azonban ki kell kötnünk: Nagykanizsának 
magának legyen főispánja, ne pedig ugy, hogy 
a megye, főispánja legyen külön Nagy-
kanizsáé is, mert akkor nem sokat nyerünk. 

8 * e r k a « * t d « 4 g éa k iadóhiva ta l : Nagykanlzaa , 
E rxa4b* t -Ur ( c a o p o r t h á z . ) 

M e g j e l e n i k m i n d e n s z o m b a t o n este 6 ó r a k o r . 

A másik. amire törekednünk kell, hogy akkor 
Nagykanizsa egyedül küldhessen képviselőt a 
parlamentbe." 

L e n g y e l L a j o s , 
városunk érdemekben gazdag főjegyzője ezt 
mondot ta : 

— ..Szivvel-lélekkel azon vagyok, hogy 
Nagykanizsa önálló törvényhatóság legyen. 
Annak idején nem sikerült Kanizsa vármegyét 
alakíttatnunk Nagykanizsa székhelylyel, talán 
most sikerül önállósítani magunkat . Ha 
kiadásokkal is já r az átalakulás, az nem baj . 
mert akkor olyan kereset-forrásokat nyithatunk* 
meg, amelyek ezerszeresen pótolják a kiadást. 
Az ujságiró urakat igen kérem, tartsák fel-
színen ozt a nemes ügyet és harcol janak 
velünk vállvetve, hogy Nagykanizsa törvény-
hatósági joggal ruháztassék fel." 

R é v é s z L a j o s , 
a szókimondó ujságiró. a következő epigramma-
szerü kijelentésben ad kifejezést érzelmeinek: 

— „Függetlenítse-e magát Nagykanizsa 
város a megyei gyámkodástól ? Ez azt hiszem 
nem is lehet kérdés. Minden és mindenki a 
függetlenség után törekszik, sót ezért véres 
harcokat is vívnak és meghozzák a legnagyobb 
áldozatokat. Hogv a modern kor színvonalára 
ernelkedhes8ék Nagykanizsa városa, haroolnia 
és áldoznia kell függet lenségéért ." 

U j n é p i E l e k L ipó t , 
az indítvány beterjesztője igy nyilatkozott 
tudósítónk előtt : 

— „Az indítványt ón tettem, tehát híve 
vagyok annak, hogy Nagykanizsa önálló 
törvényhatóság legyen. Ebben csak előnyt 
látok városunkra. Lerázzuk azt a megyét a 

Özvegy asszony l á n y a , 
Ö z v e g y a s s z o n y l á n y a , 

H e m e u t a v á s á r r a , 

K a n i z s a i s o k a d a l m a l 

O l y a n f é l v e j á r j a ! . . . 

A s á t r a k k ö z t v é g i g 

I . ' r l iak k i sé r ik , 

Ks az a r c a p i r o s a r c a 

Rózsái t d i c s é r i k . 

Ö z v e g y a s s z o n y l ánya 

N e h i g y j n e k i k k é r l e k ! 

Kan izsa i t i r l i akhan 

H e j h ! h a m i s a lélok . . 

Ö z v e g y a s s z o n y l á n y a 

N e m h a j t a jó s z ó r a . . 

P ü n k ö s d n a p j á n a v á r o s b a n 

Hosz h í r s z á r n y a l ró l a . 

Ö z v e g y a s s z o n y l á n y a 

Az u t o l j á t | á r j a . . . 

J o b b is, h a az é d e s a n y j a 

K o p o r s ó b a z á r j a . . 
N A G Y L A J O S . 

H a r c a b é k é b e n . 

l i l a : HEROEG D E Z S Ő . 

M é l y s é g e s á l o m b a m e r ü l t a k a s z á r n y a n é p e . 
O s o n d , f é l e l m e t e s c s ö n d k ó r ó s k ö r ü l . A s z á z a d n á l csak 
a s z o l g á l a t o t t e l j e s í t ő n a p o s k á p l á r v i r r a sz t . A fo lyosón 
e l h e l y e z e t t , • f e h é r r e sú ro l t a sz t a lou m é c s e s p i s log , 
m e l l e t t e a n a p o s n a k szé les e z ü s t l áncon lógó z seb -

, ó r á j a f ö l n y i t v a k e t y e g u n a l m a s a n , e g y h a n g ú a n . . 

Ot t f e k ü d t m é g a h o s s z u u y a k u t i n t á s ü v e g , toll 
' é s e g y á r k u s t i sz ta pap i ros , m e l y r e n e h é z k e s b e t ű k k e l 

volt r á í r v a : „ K a p p o r t . -
A z asz ta l e lőt t p a d . r a j t a h o s s z u k a t á s í tva a 

n a p o s ül . Ilog.v az á lom cl ne n y o m j a , h é b e k o r b a 
f ö l k e l , v é g i g s é t á l a fo lyosón , s z ö g e s t a lpú c ipő je 
k í s é r t e t i e s e n k o p o g . 

I l y e n k o r t u d j a csak az e m b e r , mi ly h o s s z u r a 
s z a b t a a j ó I s t en az é | s z a k á t ! 

S z é p n y á r i é j volt A fo lyosó ny i to t t ab l aka in 
á l b e t ó d u l t a t i sz ta , e r ó s l evegó , m a g á v a l hozva e g y - e g y 
m e r é s z e b b éji b o g a r a t , me ly z ü m m ö g v e , d ü n n y ö g v e 
r ö p k ö d t e kö rü l a g y e n g e lény t a d ó l á m p á s l s az tán 
g y o r s k a n y a r u l a t t a l k i r ö p p e n t az é j b e . Az éji c s e n d e t 
e g y s z e r r e é l e s t r o m b i t a - h a n g z a v a r t a m e g . 

Kle in te b á n a t o s a n , m e l a n k ó l i k u s a n , d e m i n d 
e r ő t e l j e s e b b e n , s ü r g e t ő b b e n tört e lő a h a n g . A n a p o s o k 
felüt ik f e j ü k e t , ü g y e l n i k e z d e n e k . 

— A k é s z ü l t s é g e t h í v j á k ! — m o r m o g j á k 
u u o t t a n , d e azér t f ö l u g r á l n a k h e l y ü k r ő l . 

A t izedik század n a p o s a i d e g e s e n r o n t be a 
s z a k a s z b a B e l e o r d í t j a a s ö t é t s é g b e : 

K é s z ü l t s é g k i f e l é ! 

M o z g o l ó d á s a s z a k a s z b a n . T i z e n ö t e m b e r k i u g r i k 
á g y á b ó l , m e l y e n — m i n t a s z o l g á l a t i s z a b á l y z a t e lő -
í r j a — t e l j e s e n f e l ö l t ö z v e d ü l t vo l t v é g i g . K g y - k o t t f r e 
h á t u k r a ve t ik , ö s s z e c s a t o l j á k a b o r j ú i , v á l l u k r a ve t i k 
a f e g y v e r t , f u t n a k le az u d v a r r a s az e r r e m e g j e l ö l t 
h e l y e n , az ő r s é g e l ő t t g y ü l e k e z n e k . 

A s ö t é t b e n e g y a l a k o t l e h e t k i v e - n i . o l d a l á n 
lóg a c i f r a , s a l l a u g o s t á b o r i öv , a s z o l g á l a t i j o l v é n y . 
N e m n e h é z t ö l i s m e r n i , K e l l n e r k a p i t á n y vo l t . 

A k a t o n á k s o r b a n , n a g y s á g s z e r i n t f ö l á l l a n a k . 
P a r a n c s n o k u k K o v á c s A k o s j á r ő r v e z e t ő , c í m z e t e s 
k á p l á r ö s s z e s z á m l á l j a ő k e l . a z t á n a j o b b s z é l r e á l l v a k i á l l : 

— V i g y á z z ! K é s z ü l t s é g j u b b r a néz&! 
M a | d a k a p i t á n y f e l é f é l f o r d u l a t o t t e s z ó m a g a i s . 

t i s z t e l eg s j e l e n t i : 
S z á z a d o s u r n á k a l á s s a n j e l e n t e m : a 

k é s z ü l t s é g ál l e g y a l t i sz t . . . 
J ó , k ö s z ö n ö m , s z a k í t o t t a f é l b e a s z á z a d o s 

— m o n d j a csak k á p l á r , l u d j a - e ho l van a , H á r o m 
r u c a " k o r c s m a ? 

— T u d o m , s z á z a d o s u r ! 
— J ó . v e g y e n m a g a m e l l é ö t e m b e r t é s f u t ó -

l é p é s b e n i g y e k e z z é k o d a . H í z o n y á r a v e r e k e d é s van ot t 
m e g i n t 

T ö b b e t n e m s z ó l t . 
A k á p l á r k i j e l ö l t e az öt e m b e r t é s m e g i n d u l t a k 

f u t ó l é p é s b e n a k a s z á r n y a u d v a r á n , a k a p u n át ki az 
u t c á r a , hol k í s é r t e t i e s e n v e r t e v i s sza l é p t ü k z a j á t a 
s z ű k h á z a k s o r a . 

A k á p l á r h á t r a s z ó l v a l a m i t . 
K lóke rü l h ü v e l y é b ő l a s z u r o n y és f ö l t ű n t a 

f e g y v e r e n . A h o l d s á p a d t s u g a r a i v é g i g s z a l a d n a k a 
f é n y e s a c é l o n , m e g s i m o g a t j á k , m i n t h a csak m o n d a n á k : 

C d o l , 



nyakunkról, amely örökösen ellensége a város-
nak. Kzt a multak tapasztalatai alapján állítom. 
Hugy keresztül vihetjltk-e. az más kénlés. de 
nekünk el kell menúflnk a végletekig, hogy 
Nagykanizsa jövő fejló'tósét biztosítsuk.' 

F r ied Ödön dr., 
a képviselőtestület »gyík legteroporamentumo-
sahb szónoka, a legnagyobb lelkesedéssel 
beszélt az ügyről: 

— „A törvényhatósággá alakulást elő-
nyősnek és keresztülviendónek tartom. Ha 
lesz is rá kiadásunk, az ne riasszon bennünket 
vissza, mert ha más előnyünk nem lenne 
— pedig lesz! — de magában véve a 
függetlenségünk, megéri azt a pénzt. Nem 
kell majd minden apró-csepró dologért a 
megyéhez fordulni, ügy cselekszünk, ahogy 
érdekeink megkívánják. — Az bizonyos, hogy 
saját létérdekének veszélyeztetése nélkül ma 
már város nem maradhat a megye köteléké-
ben. hacsak nem megyei székhely. Mert a kotló 
érdeke homlokegyenest ellenkezik. Nálunk a 
merkantil Nagykanizsa kérlelhetetlen ellense-
get talál az agrárius vármegyében. — Ha a 
megyét egy összegben kellene is kártalanítani, 
akkor is el kell tólo szakadni. Majd lalálunk 
rá módot, hogy behozzuk ezt a kiadást. — 
Nem hiszem, hogy ezt a nagy tervet keresztül 
tudjuk vinni, mert ellene lesz a vármegye is, a 
parlament is, a kormány is. mely utóbbi aligha 
engedi gyengíteni a vármegyét, miután a 
nemzeti küzdelemben éppen a megyék voltak 
a legnagyobb támaszai. — De ha nem sikerül, 
az erkölosi elégtételünk meglesz. Legalább 
látják a megyénél, hogy Nagykanizsa érdekeit 
nem lehet olyan flagráns módon sérteni — 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Súlyosan nehezedik a megye gyámkodása 
városunkra, mert kénytelen hozzájárulni olyan 
dolgokhoz is melyek sértik erdekeinket. Igy 
pld. hozzájárulunk minden megyei vasúthoz, 
melyek legtöbbje a forgalmat egyenesen el-
tereli tólQnk Ki/etünk a keszthelyi, zala-
egerszegi gimnáziumok fenntartásához, amely-
hez pedig semmi közünk. Van ilyen még 
számtalan. Szóval: emancipálni kell magunkat 
a megyétól, mert Zalavármegye és Nagy-
kanizsa csuk a hazafiasságban találkozik, de 
egyébként eltérnek Htjaik." 

S c h w a r c z Adolf dr., 
aki a sérelmeket elsőnek tette szóvá, ezeket 
mondotta: 

— .A törvényhatósággá átalakulás ugy 
erkölcsileg, mint anyagilag előnyös lenne 
városunkra. Megterheléssel alig járna, meri 
hiszen a rendezeti tanácsú város adminisz-
trációja igen kevésben kölömbözik a tör-
vényhatósági joggal felruházott városétól. 
Van orvosunk, ügyészünk, árvaszékünk stb. 
Sót a megyei pótadótól is megszabadulnánk. 
Tehát mindenképen kívánatos, hogy önálló 
törvényhatóság legyünk, de — véleményem 
szerint — ez a mai politikai viszonyok mel-
lett. nem lesz keresztülvihető! 

íme, a város néhány vezető egyénisé-
gének véleménye. Mind megegyezik abban, 
hogy az önállósítás csak előnyünkre lehet. 
Ezek után természetesen minden erőnkkel 
arra kell törekednünk, hogy a megye Igáját 
lerázhassuk. E holye.n Is felhívjuk a városi 
képviselőket, hogy azon a közgyűlésen, amely 
»zt tárgyalja, okvetlenül jelenjenek nteg. A Zalai 
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Közlöny közölni fogja a jelenlevők névsorát 
Mert látni kell. kit nem érdekel városunk 
jövője. Ha nent sikerül, no rajiunk múljon 1 

A közönséghez. 
A m ind inkább nyomasz tó á l ta lános d rága viszo-

nyok kényszer í tő hatása alatt , de különösen azon. 
I9()(i-ík évi d e c e m b e r h ó e lse jén beál lot t körülmény 
következtében, hogy a szedómunkások t e t emes bér-
eme lé se és a papi ros á rának j e l e n t é k e n y f e l s z ö k k e n é s 
a lapok nyomdai előáll í tását rendkívül nagy mér tékben 
megdrág í to t t a , a nagykanizsai lapok ( ú g y m i n t a .Za la , " 
.Za la i Közlöny" és a „ N a g y k a n i z s a " ) e g y é r t e l m ű i g 
és szolidárisán e lha tá roz ták , hogy a mai naptól kezdve, 
m é g ped ig 1907-ik évi ianuár hó ötödikétói kezd?.-, 
b á r m i f é l e in tézet , egyesü le t , kör , szövetkezei. 
tes tü le t , tá rsula t vagy társaság részéről a fentebb 
felsorol t lapokhoz é rkező m i n d e n n e m ű közleménye-
ket (u . tn. meghivóka t , k imuta tásoka t , va lamin t össze-
jöve te lek . felolvasások, gyű lések és hangversenyek 
mula tságok, tombolák és bálok e lőze tes hirdetésé-
stb.) továbbá e l jegyzési h í r eke t és köszönetnyi lvání tása 
kat. va lamíut személyes é rdekű köz l eményeke t — 
miként a fővárosi és külföldi lapok — ezentú l c s a l i * 
d í j a z á s fe jében közölnek. 

A nagykanizsai lapoknak ezen, a viszonyok 
által kel lőkép megoko l t akciója azouban a legtávolabb-
ról sem irányul n y e r é s z k e d é s r e , h a n e m az eddi« 
nyúj to t t t ö m e g e s és mind iukább szaporodó ingyen 
szolgál ta tások megszüute tésévol az illető közlemények 
közzétételével f e lmerü lő készkiadások némi meg-
té r í tésére és a jogosul t é rdekek k ie lég í tésére ÍOK 

szorí tkozni s ze rényen megá l l ap í t andó ha tá rok kötö t t 

Kö te le s ségünknek ta r to t tuk a nagykanizsai lapok-
nak ieleu megá l l apodásá t egész nyí l tan és őszintén 

— Fiuk , ne ontsatok v é r t ! . . . 
A . H á r o m rucá*-hoz korcsma ivó te rme t é l r e 

volt katonákkal . A r e n d e s vasárnapi kép . Min tha egy 
kitűnő takt ikus o n t o t t a volna be őket- — két rész re 
oszlottak. A te rem bal felét a gyalogság , j obb felét a 
lovasság foglal ta le magának . 

Békességben marad tak ió ideig. Alig lehete t t 
egy-egy szót hal lani , sőt m a j d n e m sut togva beszél tek 
egymássa l . 

De később változott a kép. Amily m é r t é k b e n 
fogyott az isteni uedft . ugvano lyképpen e m e l k e d e t t a 
hangula t , azaz a társalgási íiang modora . Bizony-bizony 
már egy-ké t é lesebb közbekiáll tást is f e l j egyezhe t a 
nyájas szemlélő. 

De azért ba j nem tör tént , de nem is tö r tén t 
volna, ha egy gyalogos járőrvezetőt , névszer ín t Gala-
gonya Istvánt, nem tudni a honvágy a nehéz szolgálatou 
való elbusulás , avagy ami inkább é r the tő és valószínűbb, 
az elfogyaxztott poharak ta r ta lmának menny i sége a r r a 
nem indít, hogy egyszer re , hogy h o ^ y n e m fe lkapja 
kiürített pohará t és a földhöz nem vágta. 

Igy tör tént a baj. É s nem az volt a szerencsé t len-
ség, hogy a pohá r izzó-porrá törött h a n e m , hogy az 
üvegdarabok épeu egy uh láuus t izedes, névszer ín t 
Krattowitz József lábai e lé estek. 

A jobboldal i táborhau e r r e mind e rősbödő zúgás 
keletkezet t és hir te len e rős s a r k a n t y u p e n g é s hallatszott 
s a t e rem közepén látbató egy uhlánus szakaszvezető. 

Harsány hangon k iá l t j a ; 
— Ki volt a z ? . . . Ki dobta a poharat i d e ? 
Nyomot t csönd, de csak egy pi l lanat ra . Mer t a 

bal táborból - - akár csak a színpadon szokott tö r ténn i 
végszóra — az uh l ánus előtt t e r em egy baka szakasz-
vezető és kissé he tykén m o n d j a : 

— Bárki volt, m h w e j a v e l e ? 
— Magához semmi közöm. Azt akarom tudni, 

hogy ki dobta a p o h a r a i ? M o n d j a mosl m é g e ré lyeseb-
ben a lovas vitéz. 

— Milyen k íváncs i ! Hál mondjuk hogy én — 
felel i uevelve a baka. 

Az uh lánus vérben forgó szemekke l mér i végig 
a bakát . A nyelve nehezen pe r eg egy kissé s vadnl 
m o n d j a : 

— M a g a ? . . T e ? . . . — és h i r te len arculüt i 
a bakát . 

Ez a j e l ! Mint egy méhkas , mozgásba, lázba, 
fo r rongásba jó a t e r em Fe lug rá lnak mindké t felől és 
összecsapnak Ki széket fog, ki az asztalon heverő 
palackokat , poharakat kapja fel . míg a nagy rés/, oldal 
f e g y v e r é h e z kap és igy csapnak össze. 

A verekedők szeretik a sö té t sége i ; egy csomó 
szék, pohár , üveg repül egysze r r e a t e r em közepén 
alá lógó l ámpás felé, de a ko rc smáros tud ja a dolgát , 
m e r t a lámpa dróthálóval vau körülvéve és épen marad . 

l s tenom mi lesz m o s l ? Vér fog fo lvn i? 
Kmberj ia lá l lesz ? . . . 

fis ekkor az egymást ütő. verő t ömeg közé 
valaki be lek iá l t j a : 

— J ö n a pa t ru l ! . . . 
A szurony fénye fölcsillanik a fogadó előtt . 

Az ó rség fu tva jő és Kovács káplár embere ive l be ron t 
a t e r e m b e . 

Berúg ja az a j t ó t : 
— Vigyázz! 
És csak ket ten vann«k az imént m é g oly népe* 

t e r e m b e n . Ga lagonya baka járőrvezető és — Krat towi tz 
József uh lánus t izedes. 

Arcuk , kezük csupa vér . Gtik, m a r j á k e g y m á s t . 
S z e m ü k vérben forog . 

— Megha l sz g a z e m b e r . — megöl lek . . 
biztat ják e g y m á s t és vad indula tuk hevében nem is 
hall ják a hivatalos hata lom f igye lmezte tő szavát. 

Az őrsé« szuronyt szegezve tar t íeléjOk 8 Kováén 
káplár e rő te l j e sebben i s m é t l i : 

— Vigyázz ! 
Fö le szmé lnek . A katonavér n e m tagad ja meg 

magát . Megtanul ták , hogy ennek e n g e d e l m e s k e d n i 
kell és — e n g e d e l m e s k e d n e k . Kar iuk lehanyatl ik 
Szótlauul engedik magukat megfosz tan i vértől ázott 
fegyvere ik tő l . Előveszik zsebkendőike t és törlik ki-
c so rdu ló vérüke t . . . 

Az ő rség parancsnoka körü lnéz a t e r e m b e n . 
A fogason egy uh lánus ka rd j a lóg é s - a földön egy 
baka sapkája hever . A g y o r s szökésbeu ott felej tet ték 

Magukhoz veszik. Majd ráakadnak a gazdá juk ra 
Azutáu közrefogják a két vitézt és megindulnak 

velük vissza a kaszárnyába , 
A szabad, erős éji levogő kit isztí t ja f e jüke t , 

e lpárolgot t a bor gőze és szomoruau szólal meg 
G a l a g o n y a : 

— E j n y e az á ldójá t , meg in t huszonegy nap 
e g y e s ! . . . 

Van .szerencsém a n. é. hölgyközönség becses tudomásara hozni, hogy több évi külföldi gyakorlat után 
Nagykanizsán. Vasuti-utca, Melozer-féle házban angol és f ranc ia női konfekt ió d iva t t e rme t nyi tó t 
t a m . — Törekvésem, hogy a mai kor igényeinek megfelelő ízléses és pontos kiszolgálást nyújthassak 
Megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek és átalakítások elfogadtatnak. 

Becses pártfogásukért esedezve maradtam teljes tisztelettel 

WEISZ G Y U L A angol és francia női konfectió divatterme 
N a g y k a n i z s a , V a a u t i - u t o s a M e l c z e r - f é l e h á z . 
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Mit igyunk! 
Az alaórandO Ierm4azeles si4n*avai 
nalrontarialmu áaványvlxel, a mohai 

KEDVELT BORVÍZ! forráil, mari fOllétlanúI 
liazla. kelleme» éaolcao 
aavanyuviz; dúa azénaavlartalménál fogva namcaak biztoa óvazar 
farlözö elemek ellen, hanem a benne foglalt gyógyaóknil fogva 
kitOnO azere a legkülflnUlébb gyomor-, I4gca6- 4a húgyaterv 
betegaégeknek. 
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«H»«bi. .Itfékl v a . o . " k b l n ^ ^ l e r a k a t o k " , ' M ' " Z 'u""'* <* l M " « I " » Urrá .k . i . l . i é i UpMi a f i í i a f l . t . r i t l . t k . a u Ilslraata . l a l é f lMia 

nvilTáDossáKra tioini, nehogy kiadóhivataluukmk 
maidat) követendő e l já r tea fé l reér tésekre , vagy pedig 
rekriruinációkra adjon a lka lmi t . 

. Z a l a i KOilOny • 
. Z a l a . ' 

- N a g y k a n i z s a -

Iparoaok kereakedök l 
A Zalai Közlöny különös kedvezményi 

„d az iparosoknak és kereskedőknek. Klhu-
lároztuk, hogy Zalavármegyében minden ipa 

rosnak és kereskedőnek a cégét ingyen kö-
zöljük, ha lapunkra előfizet. 

A céget addig közöljük, inig nz előlize-
it'S lejár. Ez azonban egy félévnél kevesebb 
n"tn lehet. 

Iparosok és kereskedők I (tagadjátok 
meg az alkalmat és fizessetok elő a Zalai 
Közlönyre, melynek programmjában úgyis 
.itt van az iparosok és kereskedők érdekei-
nek előmozdítása. 

A cégek közlését mai számunkban kezdjük. 

A h é t . 
A vi l lanyvi lágí tás mizériái. 
Ilogyau is mondta Révész Lajos kollegánk a 

városi közgyűlésen? 
. H a tudatosan számitolt többet a Franz-cég. 

akkor csalt, ha nem tudatosan számított többet, akkor 
azt az összeget, mely joglalauul loglal helyet a zseb-
iiikhen, vissza kell adni, aminl vissza adná minden 
becsületes e m b e r - . 

Hát ez, kérem, csak világos beszéd ? ! Olyan 
alternatíva, amely- alól kibujui, polgári ész szerint, 
lehetetlen. Hogy azonban Kranzek mégis kibújnak 
alóla, az olyan bizonyos, mint kétszer kettó négy 
Tápot ad vakmerőségükhöz az ad hoc bizottság lul 
»itgos udvariassága, vagy mondjuk csak magya-
rán — lanyhasága, nemtörődömsége és tápot ad a 
lugykanizsai kir. törvényszék polgári tauársának az 
az érthetet len ítélete, melylyel a várost azzal a kéz-
zellogható keresetével utasította el. hogy Franzék 
adják viasza azt a pénzt, amit felvettek olyan lám-
páért, amit fel nem állítottak és igy nem is éghe-
tett. Nem akarjuk kritika tárgyává tenni ezt az Íté-
letet, bár ez is jogunkban állana, mert sehol sincs 
megírva, hogy a törvényszék ítéletét birální nem 
-zabad. De most hallgatunk, mert tudomásunk sze-
rint az Ugy még uincs befelezve Kljon nemsokára 
az ideje annak, hogy uira folyik ez a per . Majd 
akkor beszéljünk róla. Most maradjunk az ujabb 
eseményeknél. 

Tehát a közgyűlés elhatározta, hogy nem en-
L'edí Franzék kasszájában maradni azt a körülbelül 
-.'HU,OOO korouácskát, ami nem őket illeti. Vártuk, 
bogy a közgyűlés ugy határoz, de azért örvendetes 
meglepetésünkre szolgált, mikor azt láttuk, hogy a 
Kranzékat lesújtó határozatot egyhangúlag hozták. 
Iity kell ennek l enn i ! Ideje, hogy a képviselőtestü-
let a lakosság érdekeiér t síkra szálljon ! Mert a Franz 
eeg a lakosság összeségének hátrányára világított ? 
Am a m a r b u r g í milliomos fittyet hány édes mind-
nyájunknak. Ó bizik. l logy m i b e n ? Hát édes Iste-
nem. eddigi szerencséjében és a mi bárgyuságunk-
ban. Azt gondolja, ha az a d u m m e r t ' u g á r eddig 
hagyta magát nyúzni, majd csak befogja a száját 
••zeniül is. Pedig hát csalódik 

A dolog t i. ugy áll, hogy az esetben, ha a 
város nem perel és illetőleg nem haj t ja be a péu-
zünket, akkor egy olyan monstre-pör lesz ebből, 

amilyen még nem volt Magyarországon. A nagyka-
nizsai vendéglősök és kávésok akikuek összesége vagy 
.'«ii,000 koronával többet tizetett, máris el vannak 
határozva, hogy ha kell. egyenként perlik Franzékat. 
Csatlakozik hozzájuk még 80 — l ü ü üzlettulajdonos is. 
Tessék már most elgondolni, hogy rní lesz ebből. 

Pedig hogy per lesz, az bizonyos. Mert — 
! mint értesülünk. Franzék egyáltalán nem foguak 

reagálni a város abbeli felhívására, hogy fizessenek. 
Hát ez sem baj! 11a per kell nekik, hát legyen p e r i 
De engeduüuk nem szabad. Ha rákerül, uyeljük le a 
békát. De meg kell mutatni a marburgí milliomos-
nak. hogy mégsem vagyunk olyan ostobák, mint 
amilyeneknek ő képzel bennünket. 

— A Za la i K ö z l ö n y o lvasó ihoz . 11*07. jau. 
elsejével u | elólizetést nyitottunk lapunkra. Azokat az 
iudokokat. melyek alapján a Zalai Közlöny pártfo-
gást é rdemel , mai vezető cikkünkben röviden felso-
roltuk. K helyen csak a r ra kérjük azon tisztelt elő-
fizetőinket. kiknek előfizetése december Hl-én lejár, 
hogy az előfizetési dijat kiadóhivatalunknak idejeko-
rán beküldeni szíveskedjenek, .nehogy a szétküldés-
ben fenuakadás történjék 

Kgyben értesítjük n/.on tisztelt uj elő-
fizetőket, kik a dijat december hónapban 
beküldőitek és azokat, kik a pénzt most 
küldik be. de a lapot eges-/, decemberben 
kapták, hogy nz előfizetést csuk 1ÍI07. ja-
nuár l-tól számítjuk. 

Klólizelési ára a Zalai Közlönynek nem emel-
bedik. bárha most a bérviszonyok aránytalanul 
magas emelkedése folytán — minden lap felemeli 
az előfizetési dijat. Marad a régi ár. vagyis: egy 
évre In korona, fél évre íi korona. Tanároknak, 
tanítóknak. |egyzókuek és államliszt viselőknek : egy 
évre i; korona, fél évre :J korona. 

A lapot természetesen esak azoknak 
küldjük továbbra is. kinek előfizetése leg-
későbben január 12-ig beérkezik. 

Mutatvány számot sziveden küldünk. 
Mai s z á m u n k h o z p o s t a u t a l v á n y t m e l l é k e l -

t ü n k . T i s z t e l e t t e l k é r j ü k e l ő f i z e t ő i n k e t , hogy 
e n n e k f e l h a s z n á l á s á v a l az e lő f i ze té s i d i j a t leg-
k é s ő b b e n e h é t v e g é i g b e k ü l d e n i s z í v e s k e d j e n e k 

K i n e v e z é s e k . A pénzügyminisztérium veze-
tésével megbízóit miniszterelnök kinevezte Kichter 
Vince zalaegerszegi állami végrehajtót jelenlegi állo-
máshelyén való meghagyá - j mellett X-ik fizetési 
osztályú állami végrehajtóvá végleges minőség-
ben ; - a nagykanizsai m kir. adóhivatalhoz Deo-
gáró József hajdúböszörmény: adóhivatali gyakorno-
kot adóliszlté. 

U j p l é b á n o s o k Tihanyi (Treiberics , Pul«r 
volt nagykanizsai hitoktatót, somogy laszári káplánt 
ugyanoda plébánosnak. — Krizsmauics Péter keszt-
helyi segédlelkészt Uelsére plébánosnak nevezték ki. 

— E l j egyzés Ktlényi t iéza d r . nagykanizsai 
ügyvéd eljegyezte l .essuer Ida urleáoyl Tapolcáit. 

—• M a g y a r név . Uüusberger Bernát és Pál 
tapolcai lakósok „Uara i" - ra magyarosították vezeték-
nevüket belügyminiszteri engedélylyel. 

— H a l á l o z á s . Kreisler Dávid tegnap, pénl«-
ken reggel 70 éves korában elhunyt Nagykanizsán. 
Holnap, vasárnap d. e. fél II órakor temetik A 
boldogultbau dr. Kreisler József helybeli ügyvéd 
édes apját gyászolja. 

— Cé l lövésze t . A nagykanizsai cs. és kir. 
48-ik gyalogezred o hó 11, 15. és Ifi-ált a Kisfa-
kostól ístváuinajorig terjedő helyou céllövészetei tart. 
K napokban r területe;i tartózkodni veszélyes. 

— A g y e r m e k e t e r ö s a é és egészségessé ne-
velni az auyák büszkesége. K cél elérésénél nagy 
segítségül szolgál a Zoltán-féle csukamájola j , mely 
rendkívüli táporeje melleit már azért is pótolhatat lan, 
mert sem kellemetleo szaga, sein rossz ize n incs és 
a gyermekek szivesebben veszik és jobban emészt ik , 
mint a széltében dicsért Kmulsiókat. Ovegje '2 kor. 
a gyógyszertárakban. 

— S z o l g a b i r ó s á g B a l a t o n f ü r e d e n . Régi óha ja 
már Balatonfüred és vidéke közönségének, hogy a 
hosszú járásban, a tapolcai szolgabiróságon kívül. 
Balatonfüreden is létesüljön ily hivatal. A balaton-
parti vasút Ogyébeu Budapesten volt küldöttségből , 
Fors ter Klek vezetése mellet t . Balatonfüred vidék 
érdekeltsége, fe lkereste ez ügyben Audrásay Oyula 
belügyminisztert , kérve, hogy a inegye határozatát 
hagyja jóvá 

A le tenyei vaau t . Dobrovits Milán orsz. 
képviselő a .Za lában" fejtegeti a megépí tendő Nagy-
kanizsa- letenyei vasút hasznát Természetesen csak 
azt inoudbatja. amit mi már néhány cikkbeu e lmon-
dottunk. Véleuiéuyeínk találkoznak. De nem is er rő l 
akarunk szólni. Hanem arról , bogy az a cikk véges-
végig reflexió a mi cikkeinkre, de azért sehol meg-
emlí tve uiiies, hogy a .Zalai Köz löny 'ben olvasható 
az a . f igye lemremél tó" cikk, amely szülője a képvi-
selő ur írásának. Már pedig ezt e lvárhat tuk volna. 
Mert ha pld. mi ref lektálunk valamire, oda i r juk . 
hogy ennek ulózméuye olvasható ebben, vagy abban 
az ujsághaii. Nincs ebben semmi, mer t végtóro is az 
eszmének uem kell feltétlenül uinak lenni. Lehel azt 
bóvilotii. magyarázni sokáig. Azért az é rdekessége 
megmarad , aminthogy érdeklődve olvassuk Dobrovits 
Milán képviselő cikkét, amely tömören ú j ra kifejti , 
hogy ezt a vasutat kiépíteni hasznos és célszerű 
ugy Kanizsára, mint Letenyére nézve. 

A s s z o n y o k . Az asszonyi uyelvelésnek áldo-
zata van. A nagykanizsai temetőben fekszik Szomi 
János szurdí gazda felesége. A szomszéd asszonynyal 
összeveszett december HJ-án, aki megelégelvo a nyel-
velést. egy husángot ragadot t fel, amelylyel ugy ta-
lálta főbe sújtani Szominét . hogy koponyarepedést 
szenvedett . Csütörtökön aztán a szenvedett sérülés 
következtében meghal l a nagykanizsai közkórházban. 

— A k a s z á r n y á b ó l . A közös hadseregből az 
öreg katonákat január i-l-éo szabadságolják. Az újon-
cok l.r>-én vonulnak be. Azok a katonák, akik j anuá r 
14 én szabadulnak. 1901. április ü-én vonultak he, 
tehát :: hónapot e lengedlek nekik a három esztendő-
ből. A bevonuló újoncokat novemberben sorozták. 
Kzeken kívül a hadseregben 1904. és I90.V évfo-
lyambeli katonák szolgálnak. Az 1904. évbeliek októ-
ber l - éu vonultak be Kzzel az i s s z e s hát ra lékos 
újoncok bevonullak K I9(i7-hcn már a rendes idő-
ben. vagyis október 1-én vonulnak be az újoncok. 

— S z e g é n y e m b e r s o r a a . Milyen jó is g f z -
dagmik lenni. Karácsonykor csillogó karácsonyfa dí-
szeleg az asztalon, ú jévkor a szebbnél-szebb a |áudék 
kerül mindenkinek. Bezzeg máskép van ez a szegény-
nél. Nem karácsonyfa, nem újévi a jándék, de még 
rendes lakás sem kerül . A szegéuy Császár József 
is az utcán halt meg szerdán délután. 8zivbaj ¡ott 
rá a Pet i l i -u tcábau, amely nyomban végzett is vele. 
Szegény Csuszái, aki uem halhalott meg ágyban , 
párnák között. 

— H a s z n á l ö n ia m a l á t a k á v é t ? Ez a kérdés, 
ha női társaságban felvetik, rendesen szánalmas 
mosol) lyal lalslkozik. Ilyen balvéleményt még sokan 
táplálnak a maiáta-kávé iráni. S ez r é z b e n é r the tő is, 
mert amii ma'átakávé név alatt árulnak, többnyire 
uem is malátakávé. hanviu ma jdnem mindig csak 
egyszerűen pörkölt árpa. vagy pirított maláta, ez pedig 
csak egy édwos. fád izll füzetet ad. melynek s e m m i 
kávéize siues. Sokan épen még nem tudiák. vagy 
még uem győződtek meg arról , hogy c»akis a 
Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávé egy oly gyár tmány , 
mely maga is zamatos kávéizzel bir . mer t ennek 
szemeit a kávécseresznyéből nyert olyau kivonatban 
áztatlak, mely a gyarmatkávéban levő koffein nevű 
mérget nem tartalmazza. Teliál egyedül a Kathre iner -
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fé l« K n e i p p - m a l á t a k á r é egyes í t i m a g á b a n n a g y m é r t é k -
b e n a g y a r m a t k á v é k e d v e l t izét é s z a m a t i á t a m a l á t a 
i s m e r t e g é s i s é g i e l ő n y e i v e l . Ak i a valódi K a l h r e i n e r t 
p r ó b á l t a , az m e g is g y ő z ő d ö t t e n n e k a i n a l á l a k á v é n a k 
j ó m i n ő s é g é r ő l é s n e m f o g t ö b b é e lő í t é l e t t e l i r án t» 
v i se l t e tn i A va lódi K a l h r e i n e r t a z o n b a n csak zá r t 
c s o m a g o k b a n á r u l j á k , m e l y e k a K a t h r e i n e r n é v v e l , 
v a n n a k e l l á tva , s a z é r t s z ü k s é g e s is a vé te lné l m i n d i g 
a K a t h r e i n e r u c v e t h a n g s ú l y o z n i . 

— A L a e z l ó f Q r d ő r ó i S e r e g e s l ő l j o n n p k hoz -
zánk ez ü g y b e n az é r t e s í t é s e k é s r e k l a m á c i ó k N i n c s 
s z ü k s é g ü n k e g y i k r e s e m , m e r t h i szen az c6ak nyi l-
vánva ló . h o g y m i n e m . u t a z u n k ' s e n k i r e s e m . La-
p u n k i r á n y a á p r i o r i k i z á r j a a s z e m é l y e s k e d é s t e s 
igy a m a c ikk í r ó j á n a k s e m volt m á s cé l j a , m i n t a 
k ö z e r k ö l c s i s é g m e g ó v á s a A c i k k n e k ezt a cé l j á t f e n n -
t a r t j u k m a is. d e a b é r l ő n ő r e éa l e á n y á r a v o n a t k o z ó 
k i té te l r á g a l o m , m e r t a r e n d ő r s é g két o l t l evő cse-
l é d l e á n y t b ü n t e t e t t m e g e r k ö l c s t e l e n s é g m i a t t . O k é t 
p r i v á t s z e m é l y ü k b e n t e h á t n e m k í v á n t u k a n y i l v á n o s - j 
s á g e lé v inni , m e r t e r r e o k n e m vol t . — H a n é m e 
h e l y e n fel kel l h í v n u n k a r e n d ő r s é g f i g y e l m é t a 
L á s z l ó - f ü r d ő k ö z v e s z é l y e s é p ü l e t é r e H i s z e n a b b a n az 
é p ü l e t b e n lakni é l e t v e s z é l y e s . L á b n y i s z é l e s ny í l á sok , 
r e p e d é s e k r i a s z t j á k v i s sza az e m b e r t a t tó l , h o g y be-
l é y j e u . H o g y a n lehe t ez l m e g t ű r n i ? Vagy m é g n e m 
v iz sgá l t ák m e g az é p ü l e t e t ? P e d i g jó l e n n e ezt 
t e u u i é s az é p ü l e t l e z á r á s á v a l a lakókat n y o m b a n 
k i l ako l ta tn i . M e g kel l t e n n i ez t , m i e l ő t t b e d ü l az 
épü l e t . 

— A . Z e n é l ő M a g y a r o r a z á g " u j évve l I t - i k 
é v f o l y a m á b a lép . A . Z e n é l ő M a g y a r o r s z á g " ú j é v t ő l ' 
m e g n a g y o b b í t o t t , r e n d e s h a n g j e g y a l a k b a n s t e t s ze -
t ő s e b b f o r m á b a n je len ik m e g . E d d i g m e g j e l e n t f ü z e -
t e i nek é r t é k e s és g a z d a g t a r t a l m á r ó l m i n d e n k i m e g -
g y ő z ő d é s t s z e r e z h e t — s é r d e k l ő d ő k n e k a k i a d ó h i -
vata l k í v á n a t r a b é r m e n t v e kü ld i m e g az e d d i g m e g -
j e l e n t 3 2 6 f ü z e t e k l a r t a l o m m u t a t ó j e g y z é k é t . — A 
j a n u á r 1-se i ( 3 2 6 - i k ) f ü z e t t a r t a l m a : I . H á r o m csi l 
l ag van az é g e n " é s . Á r o k - á r o k , d e m é l y á r o k " 
2 m a g y a r n é p d a l H u b e r S á n d o r á t i r a t á b a n . '2. A 
. S o g u n " L u d e r s G u s z t á v n a k a K i r á l y s z i n h á z k ő z k e d 
ve i t o p e r e t t é j é n e k '2 l e g s z e b b z e n e s z á m a , u . m : I 
. A m i n t a h á z a s p á r " és a I I . » H o l d r o m á n c " (V i sz -
táz ia ) é n e k r e és z o n g o r á r a m a g y a r - s z ö v e g g e l 3 . 
I rányi Krnó op . 1 5 4 . . ( ' a n s o n e l t a " c i m ü é r d e k e s 
z o n g o r a m ű v e . M e g j e l e n i k h a v o n t a k é t f ü z e t , m i n d -
e g y i k e 1 0 — 1 0 z e n e o l d a l t a r t a l o m m a l — é v e n t e 2 4 
f ü z e t . E lő f i ze té s i á r a : n e g y e d é v r e A k o r o n a , f é l é v r e 
6 k o r o n a , e g é s z é v r e 1*2 k o r o n a N e m e l ő f i z e t ő k n e k 
e g y e s f ü z e t á r a I k o r o n a . E l ő f i z e t é s e k a . Z e n é l ő 
M a g y a r o r s z á g " ( K l ö k u e r E d e i z e n e m ű k i a d ó h i v a t a -
l ához . B u d a p e s t . V I I I J ó z s e f - k ö r u l 2 '2. i n t é z e n d ő k 

— S z e n z á c i ó s u j i t á a t h o z o t t be e g y i k 
h e l y b e l i cég . E d d i g u g y a n i s m i n d e n h á z i a s s z o n y 
azon h i t b e n é l t . h o g y csak a n y e r s e n ve t t k á v é | ó . 
m e r t p ö r k ö l v e csak is azon kávéfa i |ön f o r g a l o m b a , 
m e l y e t n y e r s e n m á r u e m igen l ehe t á r u b a b o c s á j t a n i . 
Á m ezen t é v e s h i e d e l m e t f é n y e s e n c á f o l j a m e g a 
. V ö r ö s K e r e s z t " d r o g é r i a ( D e á k - t é r ) azon ú j í t á sa , 
h o g y n a p o u k é u t e l s ó r e u d ő k á v é t p ö r k ö l v e hoz f o r g a l o m -
ba , . K a r l s b á d i k á v é k e v e r é k - n é v e u . E n n e k k i l ó j a : 
n y e r s e n : 3 - 2 o ko r . , p ö r k ö l v e 4 2 0 ko r 

— A k a l a p k i r á l y N a g y k a n i z a á n . H a e l e g á n s 

és t a r t ó s )ó m i n ő s é g ű f é r f i k a l a p o t ó h a j t v e n n i , a k k o r 

s a j á t é r d e k é b e n , k e r e s s e fe l W e l l i s c h M á r k u s k a l a p -

k e r e s k e d é s é t N a g y k a n i z s á n t E r z s é b e t - K i r á l y n é t é r V 

— M e g b í z h a t ó gyogyke ie léa . /.avari emí«*lé>tel ellátott 
egyének, kik étvtgyhUnyl.an, felíuvAiUihan, gyomoigAiv«Alil>cii 
( i rendetlen tiékelé«l>eD wcitvc.lnck, a „Moll fát* a a i d l i t i - p o r " 
baun t laU által rövid Ul<> niulv* vit.ianyerik c^t«négilkel. Kgy 
•totmi ara 7 korona. StélkUldé« naponta utánvéttel Moll A. 
gyógy«i«ié»f. c». é« kii u.lv. ualliiA »Ital HÍ««, I. I iiihlaul.ro 
— Vidéki gyúgy«ieitirakl an haitioioitan Moll fele keuitmeny 
kérendő »• u gyJtrl jelvényevei ét alaira«aval. 

— A v i l á g h í r ű o r o s z tea cég , K . ft ( ' PopolY 
M o s z k v a . " mely a l e g t ö b b e u r ó p a i u d v a r t ó l az u d v a r i 
szá l l í tó c í m m e l le l t k i t ű n t e t v e , l e g u t ó b b e g y u j a b b 
k i t ü n t e t é s b e n r é s z e s ü l t az o la sz u d v a r i szá l l í tó c í m 
k ö l c s ö n z é s é v e l . 

EGYESÜLETEK. 

A s ü m e g i p o l g á r i Ö n k é p z ő k ö r ú j é v n a p j á n 
ü n n e p e l t e f e n n á l l á s á n a k 4 0 é v e s j u b i l e u m i ! 

A S ü m e g i K i s f a l u d y C a a i n ó m h ó ' . ' : :-án 
t a r t o t t a fifi-ik é r i k ö z g y ű l é s é t E l n ö k n e k ú j ó l a g d r . 
I . u k o n i c h ( t á b o r t vá l a sz to t t ák m e g A f ' a s i n ó u a k az 
e l m ú l t e v b e n 3 7 6 5 * 7 4 K. b e v é t e l e és 1 2 2 0 * 7 0 K 
k iadása vol t . 

T a l a l k o z ó á T á t r á b a n ' Kz a t e l s z a v a az i z r . 
N ő e g y l e t m a i e s t é l y i n e k m e l y e t a í ' a s i n ó b a n t a r l a -
n a k . A z r s a k t e r m é s z e t e s , h o g y az izr . N ő e g y l e t 
n e m r e n d e z k ö z ö n s é g e s eMé lv t . A mai s e m az. M e r t 
m i n t a m e g l i i v ó j e l z i , az V. b o n v é d k e r ü l e t i z e n e k a r , 
e l s ó r e u d l i c a h a r e t - t á r s a s á g é s k i t ű n ő c i g á n y z e n e szó -
r a k o z t a t ia a k ö z ö n s é g e t B e l é p ó - d i j 3 k o r o n a . H o g y 
mi m i n d e n t f o g u n k l á tn i , a r r ó l f o g a l m u n k s incs , i n e r t 
m i n t a m e g h í v ó r e n d k í v ü l e l m é s e n m o n d j a . é l ő " 
m ű s o r a z e s t é l y e n . 

A n a g y k a n i z s a i k e r e s k e d ő i f j a k j a n u á r 12 - ik í 
e s t é l y e r e n d k í v ü l é r d e k e s n e k és é l v e z e t e s n e k í g é r -
kez ik . Ezt a k ö v e t k e z ő m ű s o r is i gazo l j a : l . B e e t h o -
ven : S o n a t a a p a s s i o n a t a op . 5 7 . A l l e g r o assa i A n -
d a n t e con m o t o . A l l e g r o ina n o n I r o p p o , P r e s t o 
B e n d i n e r N á n d o r . 2 . a ) P u c c i n i : R é s z l e t a . B o h é m -
é l e t " c. o p e r á b ó l ; b ) B e n d i n e r : V a U e d e O o n c e t 
B e n d i n e r H e d d y 3 F e l o l v a s á s . D r . l . e u g y e l Z o l t á n , 
o r s z á g g v . k é p v . 4. a i W a g n e r ; A r i a ( E r z s é b e t b e -
l é p ő j e ) T a n n h á u s e r b ó l ; h) S a i n t S a e n s : A r i a S á m s o n 
és De l i l á -bó l B e n d i o e r H e d d y . :*>. B a c h : T o c c a t a , 
l u t e r m e z z o F u g a C - d u r B - n d i n e r N á n d o r . Z o n g o r á r a 
á t í r t a : B u s o n í F e r u c c i ó E n n e k n e m ke l l r e k l á m . 
Beszé l a m ű s o r e l e g e t é s igy h i h e t ő , h o g y s i k e r r ő l 
s z á m o l h a t u n k m a j d b e . 

A l é g r á d i P o l g á r i E g y l e t s z i l v e s z t e r - e s t é j é n 
ü n n e p e l t e f e n u á l l á s á n a k 10 é v e s f o r d u l ó j á t . 

A z a l a e g e r s z e g i k e r e s k é s t á r s a s k ö r d e c 
3 0 - á n k ö z g y ű l é s é n d í s z e l n ó k n e k m e g v á l a s z t o t t á k d r 
( t r á n e r A d o l f o t , e l n ö k n e k K r o s e t z G y u l á t 

A z a l a e g e r a z e g i C a a i n o v a s á r n a p i k ö z g y ű l é s é n 
a l e m o n d o t t C s e r t i n K á r o l y h e l y é b e e l n ö k n e k g r ó f 
B a t t h y á n y i P á l f ő i s p á n t vá l a sz to t t a m e g . 

KÖZGAZDASÁG. 

U j i p a r t e l e p . A s z e n g o t t h á r d i ó r a g y á r a i m e l y 
t u d v a l e v ő l e g t ö n k r e m e n t , m i n t é r t e s ü l ü n k , l e g k ö z e -
l e b b ú j b ó l m e g n y i t j á k 

H á z i i p a r i t a n f o l y a m A f o l d m i v e l é s ü g v i mi -
n i s z t e r e n g e d e l m e » e l ( i a l a m h o k é s H n d o s á n k ö z s é -
g e k b e n a tél f o l y a m á n a ház i ipar i t a n f o l y a m o t r e n -
d e z n e k . A t a n f o l y a m i n g y e n e s l e sz s a z o n m i n d e n k i 
s z a b a d o n r é s z t v e h e t . 

F i z e t é s k é p t e l e n s é g A bécs i h i t e l e z ő i v é d e g y -
let K o n d o r Ó d o n n a g y k a n i z s a i k e r e s k e d ő fizetéskép-
t e l e n s é g é t j e l e n t i . 

M e g h í v ó . A s o p r o n i k e r ü l e t i k e r e s k e d e l m i é s 
i p a r k a m a r a 11107. évi j a n u á r h ó fc-áu k e d d e n , d u . 
4 ó r a k o r a k a m a r a s a | á t ü l é s t e r m é b e n t L a c k n e r 
K r i s t ó f - u t c a 3 . sz . I e m . i r e n d e s k ö z g y ű l é s t t a r t . 
T á r g y s o r o z a t : I . E l n ö k i j e l e n t é s a k a m a r a u t o l s ó r e n -
d e s k ö z g y ű l é s e ó t a b e é r k e z e t t é s e l u o k i l c g e l i n t é z e t t 
f o n t o s a b b ü g y e k r ő l . •_>. T i t k á r i j e l e n t é s az ü g y f o r g a -
l o m r ó l . :t. P é n z t á r o s j e l e n l é t e a k a m a r a i p é n z t á r s a 
k a m a r a i t i s z t v i s e l ő k é s s z o l g a n y u g d í j a l a p j á n a k á l l a -
p o t á r ó l . 4 . K e r e s k e d e l e m ü g y i m . k i r . m i n i s z t e r u r 
0 n a g y m é l t ó s á g a l y t j O . évi d e c e m b e r h ó 3 - á n 
4 K . ! ) 0 r , / V | . A . s / á m a l a t l az á s v á n y o l a j o k s z á l l í t á s á r a 
e s t a r t á s á r a v o n a t k o z ó 1 1 2 . 7 7 1 l!M)6. b e l ü g y m i n i s z -
t e r i s z á m a la t l k i a d o t t k ö r r e n d e l e t m ó d o s í t á s a t á r -
g y á b a n é r k e z e i t l e i r a t a , a k e r e s k e d e l m i s z a k o s z t á l y 
v o n a t k o z ó j a v a s l s t á » a l . .V U g y a n a n n a k I 9 0 Ü . évi 
n o v e m b e r h ó 4 - é n 7 3 . 9 3 0 VI. B. s z á m a la t t a n y e r s 
b ő r a u k t i ó k l é t e s í t é s e é s a u y e r s b ó r k i v i t e l k o r l á t o z á s a 
t á r g y á b a n é r k e z e t t l e i r a t a , a k ö z ö s b i z o t t s á g v o n a t -
kozó j a v a s l a t á v a l . »;. U g y a n a n n a k ÍUOH. évi n ö v ö m -

Nyílt tér. 
e rovat a l a t l kOiIf t t t fkér t nem vállal fa le lösaégt l a 

aae rkeaa lósé i 
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t J d l l / d l U l bauaíiutllt 
»•at- , k á g B ^ ^ i a S - 0 9 k8»x»éngbánUlmak«llet i .bda |-
áara éa t(s«l«t( a t h é u i g t k a é l , a t snkroa húgiárn i l , 
t o v á b b á a l é j i í és . m é . i l é . l szervek karalalaál . 
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b e r h ó 2 2 - é n 7 4 . 0 8 1 I V I . B. s z á m a l a t t a h a z a i ipai -
ok ta t á s i i n t é z e t e k h á l ó z a t á n a k f o k o z a t o s k i e g é s z í t i ' . 
t á r g y á b a n é r k o z e t t l e i r a t a , az I p a r s z a k o s z t á l y von»; , 
kozó j avas l a t áva l . 7. U g y a n a n n a k 1 9 0 6 . év i der«a< 
b e r h ó I l i - é n 7 8 . 6 1 2 | V I . (J s z á m a l a t t a S z e g e d e : , 
r e n d e z e n d ő o r s z á g o s g y o r s í r ó - k o n g r e s s z u s t á r g y á b a . . 
é r k e z e t t l e i r a t a , a k ö z ö s b i z o t t s á g v o n a t k o z ó javas la 
Iáva l . f . U g y a n a n n a k 1 9 0 6 . év i n o v e m b e r h ó I9-»-I 
H.'».«t72|III s z á t n a l a t t a vasú t i h á l ó z a t t e r v s z e r ű v • 
v á b b f e j lesz l é se l á r g y á b a u é r k e z e t t l e i r a t a , a k e r e s k . -
d e l m i s z s k o s z t á l y v o n a t k o z ó j a v a s l a t á v a l . 9 . U g y a n -
a n n a k I'.IOO. év i d e c e m b e r h ó i t í - á n « 5 . 3 4 2 / V j a 
s z | m a la t t a k ö r m e n d i k á v é h á z a k a z á m á u a k le lem.-
l é s e t á r g y á b a n é r k e z e t t l e i r a t a , az i p a r s z a k o . u U , ' 
v o u a t k o z ó j a v a s l a t á v a l . 10. V a s v á r m e g y e a l i s p á n i b. 
v a t a l á n a k á t i r a t a M i s k e k ö z s é g vásá r i h e l y p é n z s z e d é * ! 
d í j s z a b á l y z a t a l á r g y á b a u . a k ö z ö s b i z o t t s á g vona tko?» 
j a v a s l a t á v a l . I I . A l e t e n y e i s z o l g a b í r ó i h i v a t a l át i rat 1 
a l e t e n y e i j á r á s i i p a r t e s t ü l o l a l a p s z a b á l y a i n a k vil«-
m é n y e z é s e t á r g y á b a n , a z i p a r s z a k o s z t á l y vona tkozó 
j a v a s l a t á v a l . 12. A k a p u v á r i s z o l g a b í r ó i h iva t a l át-
i ra ta a B e l e d é s v i d é k e i p a r t e s t ü l e t e ü g y é b e n val > 
n y i l a t k o z a t í r i u l , az i p a r s z a k o s z t á l y v o n a t k o z ó java» 
la táva l 13 . A m a g y a r g y á r i p a r o s o k o r s z á g o s szóvt-i 
s é g é n e k á t i r a t a a k ó z ö s h a d s e r e g é s i l l e t ő l e g a/ 
ö s s z e s k ó z ö s i n t é z m é n y e k s z á l l í t á s a i n a k f e l o s z t á s a tái 
g y á b a n e l f o g a d o t t h a t á r o z a t i j a v a s l a t á v a l s az ipai 
s z a k o s z t á l y v o n a t k o z ó e l ő i e r j e s z t é s é v e l 14. A z a r a c 
t á r s k a m a r á n a k az i skolák t a n í t á s i i d e j é n e k e g y ö n l e i c 
s z a b á l y o z á s a t á r g y á b a n é r k e z e t t á t i r a t a , a közös b. 
z o l t s á g v o n a t k o z ó j a v a s l a t á v a l . I .V A b e s z t e r c e b á n y a 
t á r s k a i n a r á n a k a h a d s e r e g é s h a d í t e n g e r r s z e t l e g é n y 
s é g i t a k a r ó i n a k é s l o v a s s á g i p o k r ó c a i n a k f-zál l i tá*. 
t á r g y á b a n é r k e z e t t i l i r a t a . az i p a r s z a k o s z t á l y vonat 
kozó j a v a s l a t á v a l . 16. U g y a n a n n a k a k ö t ő g é p e k k é 
ű z ö t t v i s s z a é l é s e k t á r g y á b a n é r k e z e t t á t i r a t a , az ipar -
s z a k o s z t á l y v o u a t k o z ó j a v a s l a l n v a l . 17. A d e b r e c e t . 
t á r s k a m a r á n a k a h a z u g é s c s a l á r d h i r d e t é s e k m e g 
a k a d á l y o z á s a t á r g y á b a n é r k e z e t t á t i r a t a a kereske-
d e l m i s z a k o s z t á l y v o n a t k o z ó j a v a s l a t á v a l 18. A mi> 
kolci t á r s k a m a r á n a k a v a s ú t i m e n e t r e n d e k ü g y é b e 
t e e n d ő l a v a s l a t o k t á r g y á b a n é r k e z e t t á t i r a t a , a k e r e s 
k e d e l m i s z a k o s z t á l y v o n a t k o z ó j a v a s l a t á v a l . 19. U g y a o 
a n n a k az i p a r f e j l e s z t é s i k é r d é s e k m i k é u t va ló t á r g y a 
l á s s t á r g y á b a n é r k e z e t t á t i r a t a , az i p a r s z a k o s z t á l y v< 
n a t k o z ó j a v a s l a t á v a l . 2 0 . A k a m a r a k ö l t s é g v e t é s i bi 
z o t t s á g á u a k j e l e n t é s e a k a m a r a I 9 U 7 . i v i k ö l t s é g e i / 
i r á n y z a t á v a l . 2 1 — 2 * . K r a u s z L a j o s é s K r a u s z tiusz 
t á r , s o p r o n i p o s z t ó g y á r o s o k . H u b e r I s t v á n , s o p r o n 
l a k a t o s m e s t e r . T ó t h I s t v á n c s o r n a i l a k a t o s m e s t e i 
M o g y o r ó s y F e r e n c , e ő s á r k i n y i k o v i c s , A n d e r l a J ó -
zse f . s z o m b a t h e l y i m e c h a n i k u s , B a k ó K i l m i n , m u r a 

z o m b a t i m e c h a n i k u s . R e g e n s p e r g e r F e r e n c , készt 
h e l y i k é k l ' e s l ő g y á r o s é s K r a u s z E r u ó . k e s z t h e l y i f e h é r 
n e m ü g y á r o s á l l a m s e g é l y i r á n t i k é r v é n y e i , az i pa r szak -
o s z t á l y v o n a t k o z ó j a v a s l a t a i v a l . 2 9 . A z ü lé s i megh ív - , 
k i b o c s á t á s a u t á n n e t á n b e é r k e z ő é s s ü r g ő s e l i n t é z « 
i g é n y l ő ü g y e k f e l e t t i h a t á r o z a t h o z a t a l . 
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j E S a m B B i ^ f f l B g l 
. ( c u k r o z e « ? ] " ^ ¡ 1 | | 

g y e n g é d e n h a s h a j t ó k . vé r t i s z t i l ók ; 
á r t a l m a t l a n , m i n t e p i l u l á k a 

N e u a t e i n - f é l e 
E R Z S É B E T l a b d a c a o k 
K p i lu lák h a s o n l ó kész í t -
m é n y e k n é l m i n d e n t ek in -
t e t b e n f e l j e b b bec sQlendók , 
m e n t e k m i n d e n á r t a l m a s 
a n y a g o k t ó l , az a l tes t i s z e r -

vek ba j a iná l l e g j o b b e r e d -
m é n y n y e l h a s z n á l t a t v á n , 

g y ó g y s z e r s e m j ó b b k m e l l e t t e oly 

székszorulAs 
j e g t ö b b b e t e g s é g e k f o r r á s a e l l e n . C u k r o z o t t k ü l s e j ü k v é g e t t m é g g y e r m e k e k 
js s z í v e s e n ve sz ik . 

Kon jf pU'Hm tartolmnto doboz .'10 fillér. Ka V tckrrcH, mely fi dohot!, 
tehot no i>Hul>U l'irh'himt, mak 2 korona. 

2.46 korona előleg™ beküldt-e melleit egy tekére* bérmentve küldetik. 

Á l . / n i U t á n z á s o k t ó l k ü l ö n ö s e n ó v a k o d j u n k . K é r j ü n k h a t á r o -

l j V A o ! *o«»au N K U S T K I N F Ü L Ö P h a s h a j t ó l abdacsa i t . Va lód i 

c.<ak. h a m i n d e n d o b o z t ö r v é n y i l e g b e j e g y z e t t v é d j e g y ü n k k e l p i r o s 

f e k e t e n y o m t a t á s b a n „ S z e n t L i p ó t " éa „ N o u s t e i n F ü l ö p g y ó g y -

s z e r é s z ' a l á í r á s sa l van e l l á tva . A k e r e s k e d e l m i t ö r v é n y s z é k í l e g 

v é d e t t c s o m a g j a i n k a l á í r á s u n k k a l v a n n a k e l l á tva . 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
.S/.ent*l.i|)óthoc* cimiott gyógyt ic rUu, 

BÉOtí , I.. Piánkon*«*«» 0. 

. NagykanUtin: B E L U 8 L A J O S és REIK QYULA gyógytierénaknél . 

GlobinV 
. a let] jobb es legfinomabb / 3 
VCzipoliszlitoszer/ | 

BlJ»gy*é»l 
L a k o d a l m i 
D i m t i t 
E o l l e n n 
Mim* postai. 

r S e l j e m 
cs „l lenneberg"-
selyem 6"t kr.-tól 

feljebb, b é r -
m o n t v a s v á r n -

m e n t e a a n . 

OVTEV ^TIT^ 

i n 8 i l d i n f a b r l k t . H a n n t b a r g l i Z ü r i c h . 

tudja-e, hogy a »aláta-kávé v á ú r -
Utáiial Miért kdl öaaek a .Katt-
relner« navet haagiulyozal ? 

M rl különben annak az 
ahelóséffnrk testi ki magol, 
hot/y kétes rrtfkü tUdn-
eatoi kup, »• fljl a > Kath-
reiner t* kitüntető, minden 

tlúnyt nélkilUu. 

Caakls a 

Kathreiner-féle Kneipp-
maláta kávé 
bír ja , kUlönlogoa előéll l taal 

m ö d s z o r o r é v é n , a gyar -

m a t k é v é Ixét é t x a m a t j é t . 

MÉLIÖ. •ék a* 

K*ki |é i , n k t d t i i g és k i n t alias l i i c i jobb a 

R ó t h y , ! ; ; 1 ; ; , . , , , , , c u k o r k á n á l 

V á s á r l á s n á l a z o n b a n v i g y á z z u n k 

és h a t á r o z o t t a n R É T H Y - f é l é t kér-

j ü n k . m i v e l sok h a s z o n t a l a n u t á n -

z a t a v a n . 

I d o b o z 6 0 f i l l é r . 

C i a k R É T H Y - f é l é t f o g a d j u i k i l 1 

i Niv:ysá|:<)Hix5zony, 

jó l ei»léke/ .etél)c vésni. h o g y a va lód j 

. K a i b r o ' i n n r . r««.ikw t á r t o rede t i cao-

inftU"ltl'iin ki tpb 

K á v é t 
l e g j o b b a n és 

l e g o l c s ó b -

b a n közve t -

len a kávé 

n i g y p ő r k ő l -

d é b e n 

C . F . U H U I É R T 

I M I . K A K I , 8 C H 0 L Z 

G R A Z 

MUHPLATZ 1 0 - 1 2 . 

Vfl l l t iat lk. . KzólkOldí 'h 

k i ló tó l MMi 

b e r m e m v e 

K n o i i n . - i n n l á m kAv 

K i , . i n . í ' f ' - r » r l Í ! f 2 L 

• A L i n i m e n t . C a p s i c i c o m p , 
I j .:(iltr-[!li PM[ niUff 

F + 1 " ' S í i " í " í ' . " " " . l » r 
t i I l j U l j . ^ j i e V. V S . e ' u r 

E g y l i t e r h á z t a r t á s i r u m 

Egy csomag finom törmelék tea 

30 krajcár 

,,Vörös Kereszt" 
Drogéria 

Nagykanizsa. 

Távirat! 

Megnyílott ¡i F u r m e n I m r e 

(•ipészinnhelye Nagykanizsái): 

viil szemben. Király-utca 38. 

orthopód 

a postá-

sz. alatt. 

nycnnekcip.'.kct cs cs i /nuiUi 

hibás liilciliia - ..rtltopcJ 

ugysziiite 

cipőket 

Icrfl. n«5i es 

fájó* vagy 

s csizmákat 

kii If« •!»I• ii s/./i tapns/.tAliitn 

ilyoi.s tt->- cs fui'.o iizlctcinel 

n melleit 

n ..ajtyc.de 

kcs.tlek. 

nut közönség 

s tiszteletté1 

F U R M E N I M R E 
o r t h o p O d c i p é s z 

Vidéki levelekre azonnal válaszolok. 
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A legszebb és legkedvesebb ajándék 
egy G R A M O P H O N . 

m e l y m á r 10 k o r o n á t ó l k e z d v e k a p h a t ó 

Strasser Márton 
tál-, és műszerésznél N a g y k a n i z s á n , (Erzsébet-tér.) 

Ugyanott c s a k j a n u á r l - i g a következő ajándék tárgyuk az itt leisorolt l e s z á l l í t o t t 
A r a k é r t kaphatók. 

K e r é k p á r o k 2 0 k o r o n á t ó l k e z d v e 

L á t c s ö v e k 4 
L a t e r n a m a g i k á k I 
S z e m ü v e g e k . . . . . . I 
S t e r e o s k ó p o k I 
F é n y k é p e z ő g é p e k 

V a l ó d i a n g o l é s f r a n c i a g u m m i k O I S n l e g e s s é g e k . Vidéki megrendelések a legnagyobb díscrelíó mellett. 
M i n d e n n e m ű k e r é k p á r , f é n y k é p e z ő é s s z e m ü v e g - a I k a t r é s z e k . 

K5T S a j á t j a v í t ó műhely. 
, SENKI EL NE MULASSZA A KEDVEZŐ ALKALMAT!1 = 

Storm-Slipper hó-cipő 

C»»k a B o n t ó n R a b b e r S l i o c T h o m p n n y K o n t o n - I könnyilck, . elegén-

Kaphat« Nagykaniitán Hosenfe ld Adolf <-s fiai, Ha lphen L. es fla, Kre ine r Qyula 
ccgckníl. Főraktár Ausz t r i a -Magyaror szág r é s z i r e : ß j 

W E L L I S C H , F R A M K L & Co., W.en', I 
Fleischmarkt IZ - M . 

Z^̂ fiaa ,<r~>.. . .<1:. , vili 

HIRDETÉSEK 
FELVÉTETNEK E LAP 
KIADÓHIVATALÁBAN. 

N a g y v á s á r 

ú j o n n a n á t a l a k í t ó i t i l i v a t á r u l i á z á b a n N a g y k a n i z s á n . F ó - u i 

( V i i s n l i - i i l c á v a l s / . o n i h i M i i 

ÓRIÁSI VÁLASZTÉK MÖI SZÖVETEKBEM. 
K g y k o s z t ü m r e v a l ó f r t . 2 - 1 0 , '2 4 0 , 2-7f> é s f e l j e b b . 

Barchetok, karton->k, ba t i sz tok , mosó selymek, bluz- és 
pongyola-ke lmék, delének, zephirek, továbbá angol -ke lmék »'*#• 

s i m a - p o s z t ó k m i n d e n s z i n b é u . 

OCCASSIÓS ÁRAK! 
Nagy választék g y e r m e k - é s nő i f e l ö l t ő k b e n , valamint g a l l é r o k b a n -

Kész a l j á k : Irt ISO, 2-50 és 3-iól följebb. 
K é s z b l ú z o k l lane l b a t i s z t é s s e l y e m b ő l . 

K é s z g l o t t - a l s ó r u h á k : Irt. I-So-tól feljebb. 
S i f f o n , v á s z o n e s a s z t a l n e m i i e k . F ü g g ö n y ö k , 

á q y i e r i t ö k ó s s z ő n y e g e k . 

Kész nr'i- és férfi-Ingek, valamint gallér, kézelő és nyakkendők-
b e n n a g y v á l a s z t ó k . 

! ! C i c á k ( b o é ) f r t . ( S O - t ö l f e l j e b b ! ! 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k f o r d u l ó p o s t á v a l p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

M i n t á k k a l s x i v e s e n s z o l g á l o k . 

f 
A G Y V Á S Á R AZ Ó f c A I P A R O T T H O N Á B A N 

S Z Í V Ó S A N T A L 
múórásnál Nagykanizsán, (Szarvas-szálloda körül, Magyar-utcza sarkán, Seidewann-féle házban), ahol a 

Z Z Z T ó r á k b a n , ó r a I á n o z o k b a n é s l á t s z e r e k b e n . 
A r a n y nói «»rák . . » k o r o n á t ó l 6 0 k o r o n á i g l ' o l g á y fa l i l á n c o s ó r á k 

K a k u k ó r á k f a r a g ó i t s z á m l a p p a l . . . 
Zeuó l f i ó r á k m a g y a r d a r a b b a l . . 
K r i s t á l y s z e m ü v e g e k d a r a b j a 

legnagyobb választékot találjuk 

l 
A r a n y é r e m m e l k i l h n t e t e t t -.7.11.1 ó r á k 
P o n t o s .szolgálati n l eke l ó r á k 
K i s e b b fali nt,' ó r á k 
N a g y o b b d í s z e s fali ó rák . . 
Vasut i é b r e s z t ő ó r á k b iz tos c sengé i 
Aki n á l a m I n k o r o n á i g s á s á r ó l , f é n y k é p u t s n i n g y e n kap e g y D f o r o 

10 
12 
14 
4 0 

R 

k o r o n á t ó l 10 k o r o n á i g 

I i ) . ' J0 
Ili . ü " 

1 . M i o . 
A r a n y ós e i ü s t l á n e o k s u l y s z e r i n t . . . 
N i c k e l l ánc d a r a b j a — HO t i l l é r tó l 2 
K i n . i l k é p e t b r o s t ü r e l á n e h l g g e l é k r e é s m á t e g y é b t á r g y a k r a s t b . 

I 
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A I L K A S U C H A R D 
C s a k 

alpesi te j • 
k a k a ó 

c z u k o r b ó l á l l 
P á r a t l a n 

k ü l ö n l e g e s s é g . 

O i l j u j I 

M e g f o j t e z a z á t k o -

z o t t k ö h ö g é s i 

Köhögés , rekedtség és 
d n y á l U a o d á a elten gyora 

és biztos halá lunk 

tor mellpasztillái 
az é t v á g y a t nem 

r o n t j á k és k i t t t n í 
izt iek. Doboza 1 k o r . 
ab 2 k o r . P r ó b a d o b o z 

5 0 fillér 
Fö- ét »létkilldési mktir • 

. . N Á D O R -
G Y Ó G Y S Z E R T Á R 
Bud.peH, VI.. V id -höru t Í j . 

K l j c n l 

E g g e r m e l l p a s z t i l a 

c s a m a m a r m s m i u n l t o l t 

K a p h a t ó N a g y k a n i z s á n : Be lua L a j o s , P r á g e r Bé la , R e i k 

G y u l a «s C s á k t o r n y á n : P e t ő J e n ő g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 

Kapha! - ) N a g y k a n i z s á n : N'eu é s K l e i n c é g n é l . 

<e. . ,-i 

A l a p í t á s i é v 1 8 8 9 . 

K a u f m a n , n 
férfi szabó, 

N a g y k a n i z s a , E r z s é b e t - t é r 
( E l e k - h á z . ) 

ajánl ja dúsan felszerelt s z ö v e t - r a k t á r á t . 
Mindennemű. legjobb minőségit hazai és kül-

földi szövetek. 

M T M z o l l i l I í I n / . o I k h I ú h ! " 4 K R 

• V K I ö n ) ö n u r a l . ! Í M 

M e g r e n d e l é s e k c s a k i s m e r t é k s z e r i n t 

V i d é k i m e g r e n d e l ő i m e t k é r e m , h o g y 
r e n d e l ő s z á n d é k u k a t ve lem l eve lező lapon 
t u d a t n i s z í v e s k e d j e n e k , mely ese tben 
személyesen teszem t i s z t e l e t e m e t m i u t á n 
i p a r o s n a k a m e g r e n d e l é s g y ű j t é s t a 

t ö r v é n y t i l t j a 

S r F e l v i l á g o s í t á s 1 5 
J v e n d é g l ő s ö k , s z á l l o d a - é s k & v é h á z - t n l a j d o -
f* n o s o k r é s z é r e . 

I 
ii 

l l i n g « felöl k iillilutt elit-
...k alt.il cgyliangnlai; 

. .Hupfeld féle h a n g s z e -
rek á l ta l n a g y bevé te l — a 
f o r g a l o m sokka l n a g y o b b 
s o k u j v e n d é g l e t t n y e r v e 
a . sör fogyasz tás eme lve a 
h a n g t e l j n a g y s z e r ű a t ő k e -
b e f e k t e t é s g y o r s a n e lenyész-
t ö d i k — a h a n g s z e r e k a hasz-
n á l a t b a n e l p u s z t í t h a t a t l a n o k • 

H u p f e l d - H u p f e l d 

E ' l P L 1 T Z - P O R 

8 Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz Moll A. 
védjegyet es aláirásat tünteti fel Q 

O A Moll A.-féle S e i d l i l z - p o r o k t.ntós .gvugyhatá»* a Icgmakacsahli g y o m o r - é s l J 
!, gyumOigArc* e- gvoniuihév, i.i»<ott s z é k r e k e d é s , inljlmnlalom, r 
ivet c- a ICJÍUI..I»I»«/.V.> . n u i b e : c g s « s n k ellen, c jele- háiUieinck V 
in.lig . t . ixyhl . iiteijiule-i wei /e t t . Áia egy l e p e c s é t e l t e r e d e t i O 

loooznak 2 kor . A 

. a l t o s lbán ta lmak , gyumoigrtr< 
vértolulá», 

i évtizedek t 

• l u i i i l w l t i i x i i k l t i r v e n > l l r i c I V n j II I c t n r k . 

Irlf fonlinenlal ilraipslnoii pnonoliszt-zongora p 
z o n g o r á v a l , i n a n d u r a ós v o n ó - a l e g t ö k é l e t e s e b b o n m ű k ő d ó e n 
z e n é v e l , r u g ó és s u l y b a j l á s s a l . j á t s z ó z o n g o r a , e r e d e t i m ű v é s z k ] 

h a n g j e g y e k k e l . % 

H u p f e l d -

fele villanyos O r c h e s t r i o n Helios 
e g y k a t o n a z e n e k a r i p ó t o l . 

M i n d e n h a n g s z e r t e g y e n k é n t l e h e t k i o s a t o n i . 
Á r j e g y z é k e k I n g y e n é s b é r m e n t e s e n . 

| LciLkcdvczötib f i i e t c s i t e l t e t c l e l . K é s z u é n j I l i e t R s n t l i i a i y a r l e e n R e d e s 

I H U P F E L D LAJOS, r. t. 
té B é c s . V I . M á r i a h i l f e r s t r a s s e 7 /9 sz. 
jk? Európa l e g e l s ő és l e g r é g i b b villanyos z o n g o r a és Orches t r i on gyára r 

M O L T T - F É L E I 

It 
¡ J - . C l l j l i k k o r v a l ó d i , t ^ H l ű Z " " ¿ ' . í . ' 

,í ji*;, feliratú ónozaltnt van zátv.i. A Moll-féle s ó s - b o r s z e s r 
I nevezeteten mint f á j d a l o m c s i l l a p í t ó b e d ő r z s ö l é s i s z e r 
1 ~ köszvény. c»ui £•» a meghűli» cgyt-h következményeinél 

C 
> E g y i n o z o t t e r a d i t l ü v e g a r a I k o r o n a 

90 flllér. 

Í J 

M O M , ( ¡ y e n n e k > / i i ) t | i ; i i i j ; i . 
I.egllnomaMi, legitjahh in.nhíci »¿eiint ke l i t ek gyeitne-: e» hölgy -/.v|'|iaul 
okazerO á p o l á s á r a g y e r m e k e k a fe lnőt tek r é s z é r e . Ara d a r a b o n k é n t 4 0 flll. '-J 

Öt d a r a b I kor . 8 0 fill. , í 

o 

1 
' J 

Minden darah i Moll A. védjegyév« 

K ö s 1 é 1 k tl I <1 é < : 

M o l l A. g y ó g y s z e r é s z c s . e s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó á l t a l . 
« H é r s , T u e l i l a u b e i i !). s z . Ü 
O Vidéki megfcn.leié.ck naponta poMautánvét mellett teljetiitelnek. ( j 

('• A rak tá rakban tessék liaiáro/.otiiin MOLL' A." aláinisával ^ 

t . ' és védjegvevcl eílaUill kéx/,ilinényekftt kérni. 650 ninnkÚM „. . 
in t 4 0 l e g n a g y o b b k i t ü n t e t é s világ és szakk i i l l i t áaokon . 5)!| j V £ í j a j u P - • 

Képviseld B u d a p e s t részére wetschi Qyuia, B u d a p e s t , vili., B a r o s s - u t c a 129. fi] A a M ÜHKtar Magykjiui/saii: r f o s e n t e i d A d o l f r i a i . 



Z A I, A I K Ö Z IJ ö N Y 
II IU7. J A N U Á R ű . 

Ajánlható cégek Nagykanizsán és a megyében: 
N a g y k a n i z s á n : 

Divat- és rőf ős áruk: 
K o h n L. L a j o s K ó - u t . 

Heck Bé la . K r z s é b e t k i r á l y n é - t é r . 

Ha r t« A l f r é d , Kó-u t . 

Fűszer- és gyarmatáru: 
S c h w a r z és T a u b e r . V a s u t i - n i c a . 
H a a s V i l m o s . Kó-u t . 
H i r s c h és S l e g ó . K r z s é b e t - t é r . 
N e u és K l e i n . Kó-u t . 
I f j . K e s s e l h o f e r J ó z s e f . Kó-u t . 

Kávéházaik- és vendéglők 
, K ö z p o n t " k á v é h á z , Kó-u t . 
, K o r o n a - k á v é h á z - éa s z á l l o d a , K ó - u t . 
, A r a n y S z a r v a s " k á v é h á z é s s z á l l o d a , K r z s . - t . 
. K i u m e " k á v é h á z , K r z a é b e t t é r . 
. P o l g á r i K g y l e l * v e n d é g l ő . S u g á r ut . 
? i d a L a j o s v e n d é g l ő j e a B J ó b o r h o z " . V a s ú t i - u . 

Pénzközvetitók: 
S a t t l e r L a j o s , K r w ó b e t - t é r . 
K o n d o r A d o l f , A r a n y J á n o s - u t c a . 
A l t a t ü d t e r I g n á c , Kó-u t . 
S z e g ó M ó r , K r z s é b e t - t é r . 

Mészáros- és hentes áruk: 

R e i c h e n l e l d A l b e r t , E r z s é b e t - t é r . 

Cipészek : 
K o s e n f e l d M i k s a , C s e n g e r y - u t e a . 

M i l t é u y i S á n d o r . Kó-u t . 

K e l l e r M á t y á s , K r z s é b e t - t é r . 

Borbély műhelyek: 
Hród I g u á c V a s u t i - u t c a . 
K l e i s c h h a c k e r J ó z s e f . K r z s é b e t - t é r . 
P e r é n y i J á n o s . K i r á l y - u t c a . 
K a s c h m i t t e r K á r o l y . Kó-u t I".. 
P u s o f s z k y S á n d o r , C s e u g e r y - u t c a . 

Mechanikus- és varrógépraklár. 

S t r a s s e r M á r t o u . Iái- é s m ű s z e r é s z , K r z s é b e t - t . 

B r ó d J e n ó , m e c h a u i k u s . v a r r ó g é p r a k t á r , Kó-ut 

Órás- és ékszerész. 
S t e i n e r M ó r , K r z s é b e t - t é r . 

SZÍVÓS A n t a l , K r z s é b e t - t é r 

H e r é n y J ó z s e f , Kó-u t . 

Kárpitos- és disziló: 
P r e k l A n t a l , K r z s é b e t - t é r . 
S i n g e r ó . Z s i g m o n d , l »eák - t é r . 

Kefegyár. 

K a r d o s é s T á r s a . V a s u t i - u t c a . 

Norinbergi• és diszmíi áruk: 

Alt és B ö h m , Kó-u t 

Szabók: 
K a u f m a u n M ó r , E r z s é b e t - t é r . 
N é m e t h G y ö r g y , K r z s é b e t t é r . 

BERÉNY JÓZSEF És FIA 

Vaskereskedés: 

W'eise r J . C . . K6-u t . 
U n g e r C l l m a n n Klek . K r w é b e t - t é r . 

Szál Utók : 
L a c k e n b a c h e r K d e , K r x a é b e t - t ó r . 
Br i t ek M á r k u s é s T á r a a . K r z s é b e t - t é r . 

Mű- és géplakatos: 

K o h n S a m u , M a g y a r - u t c « . 

Kalap kereskedés: 

W f l l l s c h M á r k u s , K r z s é b e t - t é r . 

Cukrászat : 

H á j e r V i n c e , K ó - u t . 

Drogéria: 

A „ V ö r ö s K e r e s z t " - h e i . D e á k - t é r . 

Liszt- és gabona kereskedés -. 

R e i c h e n l e l d I g n á c . Kó-u t . 

Fényképészek: 
V é r t e s A n t a l . O s e n g e r y - u t c » . 

M a t h e a K á r o l y . Kó-ut ( B a z á r ) . 

Bomagykereskedés 
Z e r k o w i t z A l b e r t F ia i , V a s u t i - u t c a . 

N e u f e l d Ö d ö n , K ó r h á z - t é r . 

Mosó-tisztitó- és vasaló intézel: 

S z é k e l y i L a j o s , K ó - u t 19. 

Könyv, papírkereskedés- és nyomda : 

I f i . NVajdits J ó z s e f . D e á k - t é r . 

A m e g y é b e n : 

Szállodák, vendéglók- és kávéházak : 
t í e r s t m a n n k á v é h á z . C s á k t o r n y a . 

„ Z r í n y i " k á v é h á z - és s z á l l o d a , C s á k t o r n y a . 

H o r v á t h t i é z a , k á v é h á z a és s z á l l o d á j a , C s á k t o r n y a . 

H e n c s e y G á b o r v e n d é g l ő j e , C s á k t o r n y a . 

P e c s o r n i k O t t ó v e n d é g l ő j e . C s á k t o r n y a . 

M e i d e r M ó r v e n d é g l ő j e , D r á v a v á s á r h e l y . 

„ K o r o n a " v e n d é g l ő , K i s k o m á r o m . 

Borbélyok: 
N'ádasdy N á n d o r , C s á k t o r n y a . 

M i k k S z i l á r d . C s á k t o r n y a . 

Cukrász. 
K e r t é s z L a j o s , C s á k t e . n y a . 

Fúszcrkcreskedés: 
M r á z T e s t v é r e k . C s á k t o r n y a . 

Kink K e r e u c , C s á k t o r n y a . 

Pénzközvetüó: 
K l e i n e r M ó r , A l s ó l e n d v a . 

Szenraklár: 
V a | d a K l e m é r , C s á k t o r n y a . 

Szeszgyár: 
J u s t u s I z i d o r , Z a l a - L ö v ő . 

Borkereskedés 
L e s s n e r M. F i a i , T a p o l c a . 

) 

é k s z e r e s z 

Szabó József 
i p l l i t a i l i k i t n • • h a l j a l a i j k u l i i i i . 

É v e k ó t » a v á r o s i c s o p o r t h & z b a n v a n . 

E l v á l l a l m i n d e n n e m ű é p ü l e t - é s m ú -

l a k a t o s m u n k á k a t , t o v á b b á r á o s o z a t o k a t . 

g ö r r o d ó í l y ö k , ( r o l l ó k ) o o n s t r u k t i ó k , d i s z -

k a p u k . v i l l á m h á r í t ó k . v i l l a n y c s e n g ő k , s z o b a -

t e l e f o n f e l s z e r e l é s t , v a l a m i n t m i n d e n n e m ű 

s o d r o n y í o n a t m u n k á k a t . 

J a v í t á s o k e l f o g a d t a t n a k g y o r s a n é s 

p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k j u t á n y o s á r a k o n . 

PREKL ANTAL 
! E l t i n a g y k a n i z s a i a s z t a l i t , k á r p i t o s i s rilsziti 

N A G Y K A N I Z S Á N , 

(Várait m p a r t h á z . az i | y é i z i é | | < l t z i a b i i . ) 

^ n. é. közönség b. figyelmét felhívom Nagykanizsán 
a városi c iopor tházban levó 

a s z t a l o s , k á r p i t o s i s i i s z l t é m ü b o l y o m r i , 

ahol bármikori icndelésre legfinomabb kivitelben j a t á & y o a 
á r a k mellett bármilyen a a s t a l o a és k á r p i t o s munkát 
gyorsan és pontosan keszitek. 

Elfogadok f a i a k k á r p l t o s á s á t , f ö f f g ö n y t t k elké-
; szitését, bármiféle k é s l m o n k á k m o n t i r o a á a á t 
i Nagy választékú raktár d l v á n o k é * g a r n i t ú r á k b a n . 
I Elvállalok h á l ó , « b é d l ö , « s á l o n , « l ö s s o b a , b o l t -
j h a l y l s é f é a s z á l l o d a i t o l j « « b a r c n d e a é a a k a t ugy 
I helyben, mint vidéken. 

Levelekre azonnal válaszolok. 
Áruimat csakis jó minőségű száraz fából készítem. 
Magamat a n. c. közönség jó indulatu pártfogásába 

ajánlva, maradtam 
hazafias tisztelettel 

P R E K L A N T A L 

műasztalos- és kárpitos. 

J U T Á J T T O S ÁMAK I S Z O L I D K t J V K A I 

OLCSO S I E N ! 

Kitűnő minőségű barnaszenet , 
i n e l y s z o b a f ű t é s r e , c s é p l ő g é p e k é s g ő z -

m a l m o k t ü z e l é s é r e i g e n m e g f e l e l , s z á l l i t 

K O R O N Á É R T 

w a g g o n o n k ó n t a b K o n a o a i n a á l l o m á s 

V A J D A E L E M E R Csáktornya , 
a z E l s ú Z a g o r i a i S z é n b á n y a T á r s u l a t 

MILTENYI SÁNDOR 
c i p é s z u i e s t e r v á r o s h á z é p ü l e t N a g y k a n i z s á n 

" F E ' í T 0 " S A J Á T M Ű H E L Y a " I % ' | B " ° " K é a z i t m i n d e n n e m ű p o l g á r i é s k a t o n a i 

. t f i I tész i i iuBuypni , „ i l „ . ' ¿ " b é l i t , c i p ő t o . U m á t a l e g ú j a b b 

k o r n a g y v á l M i t é k b i u k í s i o n l , i v » 1 s z e r i n t . JEGYGYŰRŰK 
k a p h a t ó k . 

NAGY RAKTÁR K y U r , l k b f t " g y é m á n t o k k a l 
— - é s s z í n e s k ö v e k b e n . 

NAGY RAKTÁR f i rS' f" "Ü " " " 
l á n c o k b a n . 

f i n o m e z ü s t é t k é s z l e -

t e k b e n . 

E l a d * « r ó a x l e t f i z e t é s m e l l e t t i s ! 

J a r l U a n k ea n j » a u k á f c « y o r . a n k é s z í t t e t n e k 

NAGY RAKTÁR 

B e t e g l á b a k r a o r t h o p e d c i p ó k k ü l ö -

n ö s g o n d d a l k é s z ü l n e k . 

K i z á r ó l a g a a j ó t k i a z i t m é n y U l á b -

b e l i k b ő l á l l a n d ó a n n a g y r a k t á r . 

N a g y v á l a s z t é k ú r a k t á r m é g o r o s z é s 

a n g o l g u m m i a á r é s h ó c i p ő k b ő l 

l i ó r - p o s z t ó é s t r i k ó g a m a a o h n i k , l A b -

« z á r v é d ó k é s m i n d e s z a k b a v á g ó á r u k . 

T ö b b k i á l l í t á s o n k i t ű n t e t v e . D z l e t a l a p i t á s 1 8 7 7 . 

Védjo^y: „ H o r K O n y l ' 3 

1 A Liniment Capaici comp.. 
a Horgony-Pain • Expel er 

p6tl«ka 
ogy rétyónak bi/.ouyult Imziszcr, moly m&rtobb 
mint ¿17 év óta legjobb fájdalomcsillapító szemek 
bizonyult köszveuynéi, caúznal >•.<• meobUléaek-

nél. l»odórz.ifiléH képíien lniNzuilva. 
F l g y e l m e / t o t é * . Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor övntosak legyünk és csak olyan 
úv«*get fogadjunk u l^ moly a „Horgony" v'ód-
JpK.vg.vo' és n Richter c/inyogyzó.Hsel ellátott do-
bozba van tatoinagolv.i. Ara üvegekben K —.80. 
K 1.40 és K 2.— és úgyszólván minden gyógy-
szertárban kapható. Főraktár: T í r ö k József 

gyógys/.er<-h7.nél, B u d a p e s t . 
i r f i i c h K r t r t a r U n az „Aruy orosziáifeoz", 

P r á g á b a n . v 

K l i h a b e t h h t r a s n e 5 n e u . 
Mindennapi azétküldés. 

N y o m a t o t t a t u l a j d o n o s LTJ. W a j d i t a J Ó X Í B Í k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y k a n i z s á n . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
l lOfml*» ' á r ak : Kg*./. : 6 korona, 

i *>* 20 fill. K'-l'-lós sz-rkesztő és kidtlű 
K á l m á n P á l . 

S z e r k e s z t ő s i g és kiadóhivatal : Nagykanizsa, 

Erzsébet- tőr (csopor tház . ) 

M e g j e l e n i k m i n d e n s z o m b a t o n e s t e 6 ó r a k o r . 

meg öt! 
Deák Pé t e r r endő r főkap i t ány t h iva ta lvesz tés re Í tél ték. — Dolgozik a bosszú. — Az indokolás 
ta r tha ta t lanná teszi az Í té le te t ! — Kinek kell a ' h e l y ? - Van-e o t t szabálytalanság, ahol n incs 
szabá ly rende le t? — A szívesség áldozata. — (Jyepmes te r és közt isz tviselői — Nagykanizsa 

legyen t ö r v é n y h a t ó s á g ! Mert a mi h iva ta lnoka ink fe le t t mi aka runk b í r á skodn i ! 

Nem urak. lisztéit közigazgatási bizottság, 
a tömeg most nem azt üvölti: ecoe homo! 
A tömeg fel van háborodva, a tömeg izgatott, 
a tömeg azt zúgja: 

— Igazságot, mert az Ítélet areulcsapása 
az igazságnak, előjele az anarchiának! 

Igen urak, tisztelt közigazgatási bizottság 
ott Zalaegerszegen! Nagykanizsa közönsége 
nem akar meghajolni az előtt a drákói határo-
zat előtt, ntelylyel Deák Pétert. Nagykanizsa 
város rendőrfőkapitányát hivatalvesztésre Ítél-
tek. Nem acceptálhatjuk ezt a határozatot, 
mert mi, akik ismerjük Deák Péter működését, 
. gyéniségét, karakterét, — határozottan állít-
hatjuk, hogy soha nem követett el oly inkorrekt 
dolgot, amely indokolná a hivatalvesztést. Ha 
hibázott, az csak jószívűségének következ-
ménye. Ez azonban még nem elég ahhoz. 
Iiogy az illetőt rögtön megfosszák kenyerétől 
és becsületétől I 

Deák Pétertől, a tartalékos tiszttől, 
elvették a becsületet! 

Deák Pétertől, a családapától, elvették 
a kenyeret! Négy gyermekével kidobták az 
utcára I Kljén meg, ahogy tud. 

Meggondolták az urak, ott Zalaegersze-
gen, hogy mit cselekesznek ? Egy pillanatra 
sem ébredt fel a lelkiismeret, mikor kimon-
dották, hogy egy őszbe csavarodott, 22 éve 
szolgáló köztisztviselőt, aki ellen még soha 
pauasz nem volt, megfosztanak az élettől? 

Sok volna a kérdésből egyszerre. Vegyük 
a dolgokat sorjába. 

A rendezett tanácsú város szervezetében 
egy állás van. ami — amellett, hogy a 
községnek egyik legfontosabb és lególetbe-
vágóbb működését tölti be — nincs, a törvény 
szerint, qualifikácíóhoz kötve. Vagyis: a 
törvény annyira fontosnak tartja, hogy a 
helyi viszonyoknak legspecíálísabban meg-
felelő egyén kerüljön erre az állásra, hogy 
még az alkalmas egyének kiválasztása körül 
sem engedi magát, a qualiíikáciő tekinteté-
ben. korlátozni. Ez a rendőrfőkapitány állása. 

Szomorú jelenség, hogy a közigazgatási 
bizottság Nagykanizsát egy rátermett embertől 
fosztja meg olyan okok miatt, melyek nagyon 
közömbösek abban a kérdésben, hogy valaki 
* polioáj teendőket hogyan tudja végezni. 
Mert itt, a nyilvánosság előtt kérdezzük Nagy-
kanizsa közönségét: van-e valaki, aki Deák 
Péter hivatalos működésében olyasmit talál, 
ami miatt ót a szolgálat alól felmenteni kellene? 
Tud-e valaki Deák Péterre bármi diffamáló dol-
Kot? Bizony e kérdésre mindnyájan „nemmel" 

felelünk, egyedül a közigazgatási bizottság 
tudott es mert gyönge érvek alapján olyan 
Ítéletet hozni, amely a maga valójában meg-
döbbentő. 

Elszomorító ez a dolog a város érdeke 
szempontjából is. mert hiszen így a várost 
a legrátermettebb vezetőitől megfoszthatja 
az az idegen, a mi érdekeinket nem is ismerő, 
azokat negligáló hatalom — olyan okok miatt, 
amik a község érdekéi nem is érintik, vagy 
azzal ellenkeznek: amely okoknak semmi 
közük sincs az illelő hivatalnok hivatalnoki 
képességeibe/,. Reánk nézve pedig ez a fő! 

Mert azt m á r igazán nem tűrhetjük, hogy 
valakin ugy álljanak bosszút, "hogy ezzel 
frappáns módon sértsék a város érdekeit. 
Ezzel az ítélettel pedig azt tették. Nagykanizsa 
város közönsége meg van elégetlve^Ueák Péter 
működésével, áiu a közigazgatási bizottság a 
messztj távolból bűnösnek mondja ki. mer t . . . 
(hisz tudjuk m i é r t ! ) . . . így hát fel is ut. 
le is ut! 

Ez csak ujabb indok arra, hogy minden 
erőnkkel törekedjünk az önálló törvényhatóság 
megteremtésére. Akkor a' mi tisztviselőink 
felett mi ítélkezünk Nem szabad tovább tűrni 
a megyei zsarnokságot! Szabadok akarunk 
lenni! 

Egyébként mindenki megítélheti az aláb-
biakból, hogy mi történt: 

Deák P é t e r r e u d ó r f ő k a p i t á u y t a v. t anács m e g -
bíz ta h o g y a v á r o s p ö e e g ö d o r l i s z t i t á s i vá l la la tá t vezesse . 
Deák P é t e r e z t vá l la l ta is. h o lo t t e z t t e n u i e n e m lett 
vo lna s z a b a d , m e r t az l öHb . évi X X I I . l . -c . tíO. § - á n a k 

b e k e z d é s e v i l ágosan m e g m o n d j a , h o g y : „a r e n d ő r -
k a p i t á n y o k n e m v e h e t n e k rész t a s á r o s p é n z ü g y e i t , 
j a v a d a l m a i ! , g a z d á s z a l á l é r d e k l ő ü g y e k n e k a t anács 
á l ta l való i n t e z e t é b e n " A m i k o r t e h á t a v á r o s e z e n 
ipa rvá l lu l a l anak veze té sé t á t v e t t e , a z i v é n s é g é t l e t t 

i N a g y k a n i z s a k ö z ö n s é g é n e k . K m l é k e z U n k v i l ágosan , 
hogy Deák P é t e r ü k k o r ve t te át a p ö e e g ö d ö r t i s z l i l á s i 
vál la la t v e z e t é s é i l<Jt>o-baii. m i k o r a m e g b í z o t t P o l c e r 
J á n o s , m i n i m e g b í z h a t a t l a n , l e l i u e n l e t e t t . 

| Az az e g y biZouyos, h o g y m i ó t a Deák P é t e r 
veze t t e a p ö e e g ö d ö r t i s z l i l á s i , a v á r o s n a k ebbe l i jővö-

( d e l m e m e g h á r o m s z o r o z ó d o t t , d a c á r a a n n a k , h o g y a 
f e l e k e t n e m z a k l a t t á k annyi t , m i n t aze lő t t . K g y s z e r r e 
csak a , S z á l l ó L e v e l e k * c imt l , P o l g á r Héla, j e l e n l e g 
h o s s z a b b idő re Ügyészség i v e n d é g , s z e r k e s z t é s é b e n 
m e g j e l e n ő időszak i b o t r á n y - l a p b a n K e s s e l d o r f e r Mihá ly 
„ T r á g y a k a p i t á n y M c imei i . l e l e p l e z t e " Deák P é t e r t , 
hogy a p ó c e g Od o r l i s z l i t á s k ö r ü l j o g t a l a n h a s z n o t h n z 
m a g á n a k . A r r a cé lzo t t , h o g y a csőát f ú r á s o k é r t | á ró 
:t - 3 k o r o n á k a t m a g á n a k t a r t o t t a Krró l a z o n b a u 

1 k i d e r ü l t , h o g y n e m igaz, m e r t a z o k a l a dijat b e s z e d ő 
r e n d ő r r ö g t ö n á t a d t a a vá l la la tná l a l k a l m a z o t t l egényuk -

1 nek M e g itt is a k ö z ö n s é g é r d e k e i t lar tot tH s z e m e lő t t 
Deák P é t e r , m e r t a t tó l t a r t v á n , h o g y a l e g é n y e k t ö b b e t 
k é r n e k , S z á r y t i y ö r g y r e n d ő r r e l s z e d e l l e be a d i j a t . 

Kt i löubou ez t a S z á r y l is f e l j e l e n t e t t e K e s s e l d o r f e r , 
d a a l i i róság n r e n d ő r t ( e l m e n t e t t e . 

S z ó v a l : Deák P é t e r a v á r o s e l ő n y é r e 
veze t te a vá l la la to t M i k o r a keze lé s t á t v e t t e , f o g a l m a 
s e m volt az ü g y k e z e l é s r ő l . Á m d e a d d i g g o n d o l k o d o t t , 
m i g k i sü tö t t va lami m ó d o t , a m e l y s z e r i n t a s z á m a d á s o k 
l e g c é l s z e r ű b b e n v e z e t h e t ő k . Kzt a keze l é s i m ó d s z e r t 
h a v o n k é n t m e g v i z s g á l t a a p o l g á r m e s t e r , vagy t í z sze r 
m e g n é z t e az a l i spán , ső t egy i zben K a f f k a Lász ló , a 
s z i g o r ú s á g á r ó l h í r e s m i n i s z t e r i t anácsos is M i u d n y t y a u 
m i n d é ü l r e n d b e n ta lá l tak Ks m o s t e g y s z e r r e |ön a 
k ö z i g a z g a t á s i b i zo t t s ág , a m e l y h a t á r o z o t t a n k i m o n d j a , 
hogy Deák P é t e r é v e k e n á l k ö v e t e t t el m u l a s z t á s o k a t , 
sőt n s z á m a d á s o k a t s z a b á l y e l l e n e s e n és a g g á l y o s a u 
veze t t e . Mát t i sz te l t köz igazga tás i b izo t t ság , l e g y e u 
s z a b a d k é r d e z n ü n k : m e l y i k s z a b á l y e 11 e ti 
vé te t t Deák P é t e r ? H i s z e n e r r e u i a e s i s s e m m i -
f é l e s z a b á l y r e n d e l e t ! M á r p e d i g : e g y n e m 
l é t e a ő e l l en t é l e u i : l e h e l e t l e n . L e g a l á b b mi u g y 
vél jük Mikor a b ibl ia i N o é b e c s í p e t t é s r é s z e g e u 
m e n t haza , n e m l ehe t e t t u tca i b o t r á u y é r t k é r d ő r e 
vonn i , m e r t n e m volt rá t ö rvény A m a köz igazga tás i 
b i zo t t s ág e lve t t e Deák P é t e r b e c s ü l e t é t é s k e n y e r é t , 
m e r t vé te t t egy n e m lé tező szabá ly e l l en . Líraim 
d a l egs l di ' n i e d a ' ! 

Koppant é r d e k e s az i n d o k o l á s azon r é s z e , mely 
azt n e h e z m é n y e z i , hogy Deák P é t e r egy r e n d ő r t 
b izol t m e g a t i sz t í tás f e l ü g y e l e t é v e l . H á t az t g o n d é ia 
a t i sz te l t köz igazga tás i b izo t t ság , h o g y ta lán m a g a a 
főkap i t ány élvezi yeg ig a t iszt í tás a m b r a - i l l a t á t ? 
T a l á n jó let t volna m i n d j á r t e g y n y u g a l m a z o t t t á b o r n o k ! 
P r ó b á l j a m e g a köz igazga tá s i b i zo t t s ág és á l l jou o d a 
a t i s z t í t á s h o z ! Vál jon lesz-e u t á n a é t v á g y a ? 

S ú l y o s v é t s é g , a b i zo t t s ág s z e r i n t , h o g y Deák 
P é t e r az i ra toka t csak a k k o r a d t a á t a képv i s e lő -
t e s t ü l e t n e k , m i k o r l e g y e i m i i ké r t m a g a e l l en az e l ő b b 
e l m o n d o t t a k , h o g y m m d e u v izsgá la t r e n d b e u t a l á l t a 
Deák h iva ta l á t . A z i ra tok b e t e r j e s z t é s e t e h á l f e l e s l e g e s 
le t t vo lna e l ő b b , m i n t m i k o r a . S z á l l ó L e v e l e k " 
v á d a s k o d á s a fo ly t án m a g a e l l en a f e g y e l m i t k é r t e . 
T e h á l a köz ig , b izo t t ság ezen i n d o k o l á s a is h e l y t e l e n . 

i g a z az, h o g y cseké ly n é h á n y k o r o n a h i á n y vol t . 
Á m d e Deák P é t e r e z e k e t azonna l a m a g á é b ó l f e d e z t e 
Kz a t é n y , d e m e g az ö s s z e g k i c s i s ége á p r i o r i 
k izár ia , hogy a kü lönbé i t is jó v isxonyok közö t t é lő 
fókap i t áuy ill b ü u ö s u lon a k a r t vo lna p é n z h e z j u t n i . 
H i b á z o t t , m i k o r e m b e r e i b e u vakon b izo l t , d e u e m 
v é t k e z e t t , m e r t a j ó s á g é s e m b e r s z e r e t e t n e m v é t e k , 
n e m b ü u . 

K á l é r h e t u é n k az i n d o k o l á s l e g e r ő s e b b r é s z é r e , 
a h o n v é d - l o v a k ü g y é r e is. Deák P é t e r u. i. k é t lovat 
k é r i kö lc sön a h o n v é d s é g t ő l . K é s ő b b m e g u n t a ő k e t 
é s á t a d t a K e s s e l d o r f e r M i h á l y n a k g o u d o z á a és basznu la t 
c é l j ábó l . A lovakkal e g y ü t t Uü k o r o n a ér tékQ g a z d a a a g i 
e szközöke t is k a p o t t K e s s e l d o r f e r . M i u t h o g y p e d i g 
ezt a '.iu k o r o n á i le f ize tn i n e m t u d t a , fo ly ton k ö n y ö r -
gö t t D e á k n a k , h o g y f u v a r o z z a le. Vi tesse ki m a g á t a 
s z ő l ő h e g y é r e és oda , a h o v a ke l l . A jó le lkű D e á k 
m e g is t e t t e ez t . De csak 2 5 — 3 0 k o r o n a f u v a r t 
d o l g o z o t t le K e s s e l d o r f e r . Mikor a f ő k a p i t á n y , i l le tve 
a t anács K e s s c l d o r f e r l ó l a p o c e g ö d ö r l i s z t i t á s t m e g -
vonta . ez b e p e r e l t e D e á k o t . De a p e r t s z e r e n c s é s e n 
e lve sz t e t t e . De inost a köz ig , b i zo t t s ág m é g i s g y a u u s n a k 
ta lá l ja , h o g y e g y t i sz tv ise lő a l á r e n d e l t j e i v e l i lyen 
üzlet i v i s z o n y o k b a b o c s á j t k o z i k . H á l ke l l - e e r r e 
válaszolni ? Kz az indok ö u m a g á t g ú n y o l j a és g a r a n c i a 
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arra, b o g ; D e á k o t a b e l t t g j m i o i n U r f e l m e n t i , végaó 

e s e t b e n , n é h á n y k o r o n a p é n z b ü n t e t é s r e ¡ tél i . 

| írhatnánk még sokat, de feleslegesnek 
tártjuk. Nagvkani/sa közönsége Deák Pétert 
í e m bontanék tartja, hanem áldozatnak. Neki 

/ bűnhődni kell egy politikai ballépésért. Ex 
i igazság, urak. akárki akármit beszél is. 
\ Csakhogy a magyarok Istene nem kiván 

véráldozatot. Nem kívánja, hogy egv család-
apát. kinek négv gyermeket kell nevelni, 
kidobjanak az utcára. Nem volt elég dr. (Jsák 
Árpád, akit szinten a i útszélre raklak? Még 
kell áldozat? 

És itt. tisztelt közig, bizottság, önkény-
telenül felmerül a kérdés: K i n e k k e l l a 
h e l y ? M i f é l e é r d e m e k e t s z e r z e t t ( ! ? ' ) 
F é r f i u l ó h a j t a n a k a n y a k u n k r a 
k ü l d e n i ? K i n e k a s z á m á r a ü r í t e t -
t é k ki a n a g y k a n i z s a i f ő k a p i t á n y i 
h i v a t a l t ? 

Még eg.v jellemző dolog: az a sajtóper, 
mely Polgár Béla. n „Szálló levelek" szerkesz-
tője elleti a „Trágyakapilány" c. cikk miatt 
iiieginilittaliitt. még nincs is befejezve. Hanem 
mit törődik ezzel a közig, bizottság? <> meg-
előzi a bírói ítéletet es határoz. 

Ezek uián szembe állítjuk az ószbu boruló. 
22 éve tisztességgel szolgáló tisztviselői. — 
Kesseldorfer Mihály gyepmesterrel. Kz utóbbi 
a vádló. Hemomija. amit ind es nem tud. az 
utóbbi Védekezik. Az indokolásban 7 ízben az 
vau: a feljelentés (t. í. Kesseldorfer feljelen-
tése) «nem hír alappal," .nem bizonyult 
valónak." .ki nem deritheló," s t b . 3 Ízben 
pedig ar.t említi, hogy a főkapitány mulasztást 
követett el. És ez elég, hogy első esetben 
a legsúlyosabb büntetéssel sújtsák. Az ügynek 
nincs még vége. mert — mint értesülünk — 
ugy Deák Péter, mint a megyei Ib. ügyész, 
felebbeztek e megdöbbentő Ítélet ellen. Hisszük 

és bizton roméljük, hogy a belügyminiszter 
visszaadja Nagykanizsának Deák Pétert, akitől 
el akarjak venni a becsületet és a kenyeret I 

— M e g h í v ó . B e s z á m o l ó m r a és l e m o u d á s o m 
e l f o g a d á s i r a fo lyó h ó a i - é n Z a l a e g e r s z e g e n a r e n d -
kivul i k ö z g y ű l é s u t á n , a t á r s a s k ö r h e l y i s é g é b e n t a r -
t a n d ó k ö z g y ű l é s r e , a koal íc ió l ag ia i t t i s z i e l e t t e l | e « e n 
r a n s z e r e n c s é m m e g h í v n i . P e l e t e k u t é l y . l ! n n . ¡an. 17. 
N e d s e k y J e o ó a k. e l n ö k e . 

— M e g y e g y t t l é s Z a l a v á r n u j p y e t ö r v é n y h a t ó -
s á g a fo lyó 1 9 0 7 . év i j a n u á r h é - t - é n d é l e l ő t t 1 0 
ó r a k o r Z a l a e g e r s z e g e n , a v á r m e g y e h á z g y ű l é s t e r m e -
ben r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t t a r t , m e l y n e k t á r g y á t k é -
pezi : t i u l á c s , T ö r d e m i c z . K e n d ő s . K ő v á g ó é r a , Bze-
p e i d , Z á n k a . T a g y o n . S z e a t a n t a l f a . K z e n t i a k l b f a , 
Cs ícsó , K i s d ö r g i e s e , P e l s ó d ö r g í c s e . A l s ó d ó r g i c s e , 
A k a i i , H a l a l o u u d v a r i , O r v é n y e s . N e m e s p é c s e l y , A s z ó f ó , 
T i h a n y , B s l a t o u f u r e d , A r á o s . C s o p a k , l ' a l o z n a k , Ba-
l a t o i i k ó v e s d . A l s ó ö r s k ö z s é g e k k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e i n e k 
és B a d a c s o n t o m a j k ö z s é g k ö z b i r t o k o s s á g á n a k B ö r -
gOudtó l N z a b a d b a l t y á u , A l m á d i , A l s ó ö r s , B a l a t o n f ü -
r e d és B a d a c s o n y i r á n y é b a n T a p o l c á i g é s V e s z p r é m -
től A l m á d i . illelVH A l s ó ö r s i g v e z e t e n d ő v s s n t i v o n a -
lak s e g é l y e z é s e l l ^ y é b e n h o z o t t h a t á r o z a t o k t o r v é n y -
h a l ó s á g i j ó v á h a g y a s s . 

A VÁROSHÁZÁBÓL. 
F e l h í v á s - A i é v b e n sz t i l i - t f t l n a g y k a n i -

zsai i l l e t ő s t ü l ! h a d k ö t e l e s e k e z e n n e l f e l h í v a t n a k . h o g y 
l ' .niT. év i f e b r u á r h ó 3 - á u r e g g e l H ó r a k o r a v á r o s a 
h á z I l - i k e m e l e t é n s o r s h ú z á s r a j e l e n j e n e k m e g . N a g y -
k a n i z s a . ¡ÍIU7. év i j a n u á r h ó l ! i - é n . V é c s o y Zs ig -
m o n d . p o l g á r m e s t e r . 

B i z o t t s á g i ü l é s . S z e r d á n d é l u t á n a v. e g é s z -
s é g ü g y i b i z o t t s á g d r . S z e k e r e s J ó z s e f k ó r h á z i f ő o r -
vos e l n ö k l e t e a l a t t Il lést t a r t o t t . A b i z o t t s á g a t ü d ő -
v é s z e s e s e t e k k ö t e l e z ő b e j e l e n t é s é r e a l k o t o t t . szabály-
r e n d e l e t e t . v a l a m i n t a k ó r h á z n a k e g y f e r l ó l l e n i t ó 
i n t é z e t t e l va ló k i e g é s z í t é s e t á r g y á b a n h o z o t t j ava s l a to t 

— G y á m p é n z t á r i k ö l c s ö n . A vá ros i g y á m -
p é n z t á r .^"/„-os k a m a t r a k ö l c s ö n ö k e t ad ki . H ő v e b b 
f e l v i l á g o s í t á s s a l a g y á m p é n z t á r s z o l g á l . 

A sok oldalról felhangzott kívánalmak-
nak engedve, kiadóhivatalunk elhatározta, 
hogy a Zalai Közlönyt ezentúl egyenként is 
árusittatja 

A mai naptól fogva lapunk a követ-
kező helyeken kapható : 

1. tfagytöxsda, Kazincy-uica. 
Özv. F U r a t J o h a n n a urnó tözsde-

jébon. Erzsébet-tér (Szarva« szálloda épolc i 
3. X a u f f m a n n M ó r ur tózsdéjéheji, 

F^ ut (Korona szálló épület). 
4. K i a d ó h i v a t a l u n k b a n , Erz.- • 

bet-tér. (csoporlház.) 
A Zalai Közlöny egyes száma 20 fiI[. r 

A h é t. 
Franzék nyi latkoznak. 

K r a n z é k , a v i l á g í t ó k , n y i l a t k o z t a k . M é g p e n g 
k é t s z o r . K l ó s z ö r a „ M a g y a r o r s z á g b a n " . m á s o d s z o r ,t 
. Z a l á b a n " . M e g ke l l á l l a p í t a n u n k , h o g y m i n d k - t 
n y i l a t k o z a t n é l k ü l ö z i az o b j e k t i v i t á s t é s e h e l v - n 
b ő v e l k e d i k a v a s k o s g o r o m b a s á g o k b a n . 

K r a n z é k k ö n n y e n á t s i k l a n a k a l egkényes< 1 n 
p o n t o k o n is. . M i n d e n r e e g y s z e r ű e n k i j e l e n t i k . 11• * 
„ n e m i g a z " , „ h a z u g s á g " , , r á g a l o m " . 

I g y : n e m iuaz , h o g y a v á r o s k ö z ö u s é g e a k<>/. . 
v a g y m a g ú n v i l á g i t á s s a l e l é g e d e t l e n v o l n a , va ló t i • 
h o g y a v á r o s i k ö z g y ű l é s e n l e s z e d t é k r ó l u k i K r a n z . 
r ó l ) a k e r e s z t v i z e t — v a l ó t l a n , h o g y a k ö z g v u 
h a t á r o z a t a é r t e l m é b e n t ő l ü k e g y ( l l ló r t i s v i s s z a l 
v e t ő i n e k K ö z ö n s é g e s h a z u g s á g , IIOKV e r r e a vár»>i 
ü g y é s z n e k m e g b í z á s a v o l n a , v a g y b á r m i m á s , e l i -
nt ik t e e n d ő l é p é s r e f e l h a i a l m a z t a t o t t v o l n a . R á g a l o m , 
h o g y az á r a m o l d r á g á b b a n s z á m i t o t l á k . h a z u g s a . ' . 
h o g y a f o g y a s z t ó k ö z ö n s é g k á r á r a g a z d a g o d t a k Mii • 
d e n h a z u g s á g é s r á g a l o m , c s a k az i g a z . h o g y > uv 
„ b i z o n y o s é r d e k k ö r " b i z o n y o s i d ő ó t a b a j s z á t in-In 
e l l e n ü k . 

T i s z t e l t K r a n z c é g ! R é g i d o l o g , h o g y az igaz-
s á g o t g o r o m b a s á g o k k a l é s n a g y h a n g ú k i j e l e n t é s e k k e l 
e l l e n s ú l y o z n i n e m l e h e t . M i n e m g o r o m b á s k o d u n k 
h a n e i n b i z o n y í t u n k . 

T e h á t a v á r o s k ö z ö n s é g e m e g v a u e l é g e d v e .» 

K u r u c h i s t ó r i a . 
— A s t a f é t a — 

ti!.-.: S O M O G Y I GYULA. 

H e r c s é n y i n é g r ó f a s s z o n v f e l h i v a t t a B v á r n a g y o t , 
l . é t a v a y T a d d e u s u r a m a i 

— V á r n a g y u r a m e g y m e g b í z h a t ó e m b e r r e 
v o l n a a z t l k s é g e n i . 

— N a g y s á g o s a s s z o n y o m . Hajuóc. v á r á b a n n i i i es 
o l y a n e m b e r , a k i b e n N a g y s á g o s a s s z o n y o m n a k vakon 
m e g b í z n i a ne l e h e t n e . 

— -ló j ó L é t a v a y u r a m . n e m is u g y g o n d o l t a m , 
d e e g y o l y a n M a f é l á r a vo lna s z ü k s é g e m , aki e g y 
k é u y e s é s v e s z e d e l e m m e l j á r ó utat l e n n e m e g az 
U r a m h o z . 

- - V a n e g y n é h á n v o l y a n h a j d ú m , aki n e m ijed 
m e g a m a g a á r n y é k á t ó l s i n k á b b g u l y á s h u s n a k 
a p r i t t a t j a m a g á t , m i n t s e m a r á b í z o t t t i tko t e l á r u l n á . 

— Kn l ev e l e t a k a r o k k ü l d e n i az u r a m n a k , a z é r t 
n e m a n n y i r a b á t o r k a t o n á r a , m i n t i n k á b b o k o s , r a v a s z 
e m b e r r e v o l n a s z ü k s é g e m , ak i p ó r i a s r u h á b a n , f e g y v e r 
n é l k ü l b i z t o s a b b a n j á r h a t n a . 

A v á r n a g y k i s s é g o n d o l k o z o t t , a z u t á n m o s o l y o g v a 
s z ó l o t t : 

— N a g y s á g o s a s s z o n y o m , van i lyen e m b e r e i n , 
e r r e l e g a l k a l m a t o s a b b | - s z a S u m i c h r a s z t . 

— Ki az a S u m i c h r a s z t ! 
— A s á n t a m i n d e n e s i n s t á l o m . 

— A M a c k ó ! — szól t s z i n t e m o s o l y o g v a a 
g r ó l u é . no e b b ő l u g y a n n e m n é z n é ki az e m b e r , h o g y 
i l y e n d o l o g r a a l k a l m a t o s l e n u e . 

— V a g y i g e n , i n s t á l o m , o l y a n r a v a s z ti k e l m e , 
m i n t az r ó k a . 

— Azt t u d o m , h o g y jó l t u d figurázni. I )e a h h o z , 
• m i t én r á b í z n i a k a r o k , n e m c s a k r a v a s z s á g , d e 
h ú s é g is s z ü k s é g e s . 

•— A r r ó l f e l e l e k N a g y s á g o s a s s z o n y o m , a 
g y e r e k e t m é g T h ö k ö l y u r a m i d e j é b e n s z e d t o m fel e g y 
p o r t y á z á s k o r . H o l t r a g y ű l ö l i a l a b a n c o t , d e n i n c s o l y a n 
e b , aki h ű s é g e s e b b vo lna a g a z d á j á h o z , m i n t ó. 

— N o , h á l k ü l d j e bo v á r n a g y u r a m h a d d 
szó lok ve le 

M a c k ó é p e n ott k in t d ö r ö m b ö l t a n a g y k á l y h a -
l y u k b a n s \ a i i i a g y u r a m . ¡»zoti m ó d o n k o r m o s á n b e ú i l j . 
t o l l a a gTŐlué e l é b e . 

N e m h i á b a m o s o l y g o t t a g r ó l u é m e g a v á r n a g y , 
m i k o r S u m i c h r a s z i M á t y á s t e m i i t e t t é k . Ak i m o s t 
l á t t a M a c k ó t , n e m á l l h u l t a m e g n e v e t é s n é l k ü l . M i n t h a 
e g y m a l o m b ó l , m e g e g y e m b e r b ő l le t t v o l n a d a r a 
b o n k é n t ö s s z e e s z k á b á l v a , s e m m i t a g m n e m volt u 
m a g a h c i v é n , a z é r t r é m k o m i k u s figurát m u t a t o t t . 
A m e l y i k lába r ö v i d e b b vol t . azon a/, o l d a l á n volt 
h o s s z a b b , a n a g y h a r c s a s z á j a b a l o l d a l r a v o n u l t , 
e l l e n b e n a p i sze o r r a j o b b o l d a l o n t e k i n t e t t a z é g r e . 
a s z e m e i a p r ó k vo l tak , d e k a n c s n l o k . a f ü l e i a z o n -
ban n a g y o k és s z ő r ö s e k , az e g y i k vál la ki vo l t n ő v e , 
s azou f e k ü d t k é n y e l m e s e n a n a g y b o z o n t o s f e j e . 

A g r ó f n é m e g e r ő l t e t t e m a g á t é s k o m o l y k é p e t 
c s i ná l t 

M á t y á s t u d o d - e hol van N a g y i a p o l c s á u y V 
— Ha m é g o l t vau . a h o l l ava ly i l y e n k o r vo l t , 

a k k o r r á a k a d o k . 
— H á t N'yi trát t u d o d - e m e r r e v a n ? 
— Az itl ío ly ik a v á r a l a t t . 
— B o l o n d n e m a fo lyó , h a n e m a v á r o s . 

Ma e z a f o l y ó a r r u m e g y , a k k o r az m a j d 
e l v e z e t . 

( i
— Kg) ' l e v e l e t k e l l ' e l v i n n é d a f ó g e n o r á l i s n a k , 

h a T a o o l c s á n y b a n n e m l e l e d , t o v á b b m é g v N y i l r á r a 
h r t e d ? 

I g e n i* 
A l eve le t u g y el ke l l r t> | lened, h o g y azt 

n á l a d m e g n e t a l á l h a s s á k . 
\ an e l é g fót a h u n y á m o i i , v a l a m e n n y i t s e n k i -

nek s e lesz k e d v e l e l e i t en i . 
— Az jól vau d e h á t h a va l aho l e l f o g n a k . 
— H a k a t o n á n a k el n e m v i s z n e k , a k k o r m a j d 

csak e l e r e s z t e n e k 
A g r ó f u é n e m f o j t h a t o t t el e g y sze l íd m o s o l y g á s t . 
— At tó l n e m kel l l é l n i , d e h á t h a r a d i s m e r 

va l ak i , h o g y az éu c s e l é d e m v a g y V 
— H a l e b o r o t v á l o m a b a j u s z o m a t , a k k o r r á m 

n e m i s m e r h e t n e k . 

— S z ó v a l h izol m a g a d b a n h o g y a z u t ó n s e m u n 
b a j n e m f o g é r n i V 

— L e s s z . a h o g y l e s s z , m e r t h o g y *ehog; . * • 
¡ . •gyen o l y a n m é g s o h a s e m vol t 

A r r ó l , h o g y h o v a m é g y ' e g y t e r e m t - ¡ t 
l é l e k n e k s.- s z ó l v a , é r i e d ? 

I g e n is. 
M a c k ó a iiiiiilriu m e g k a p t a , a m i t k ivá t i l . m a -

g á r a h ú z t a a l e g r o n g t o s a b b k á n y á j á t . a I c g k o p o t t a b h 
s ü v e g é t , k e z é b e k a p o t t e g y f u r k ó s b o t o l 8 azza l o l y a n 
s í i f l o s u u . a m i n t a k á l y h a l y u k b ó l k i j ö t t , m e g i n d u l t 
k e v é l y e n a k a p u f e l é . 

H o r o i i g ó s k ó d o s ó - z i e s t e v o l t . A k o d leszal 
lott az e r d ő r e , n y á l k á s s á t e t i o a g y a l o g u t a t . u g y 
h o g y M a c k ó m i n d u n t a l a n e l c s ú s z o t t a s á n t a l ábáva l 
K g y s z e r c s a k az t v e t t e é s z r e h o g y a g y a l o g u l m e g -
s z ű n t — m o s t m á r c s a k t a l á l o m r a i r á n y o z t a m a g á i . 

Kgy s i i rü . fiatal e r d ő b e j u t o t t , a s z á r a z l o m -
b o k r ó l a n y a k a k ö z é c s ö p ö g ö t t a k ö d . r o n g y o s k u -
n y á j á t m é g j o b b a n m e g l é p t é k a b o r ó k a b o k r o k . 

Kgy d o m b o n a z o n b a n h i r t e l e n e l l o g y o l t a/. 
| e r d ő é s e g y k e r e k t i s z t í t á s o n e l ö l t e á l l o t t az u j f a l u s i 

a k a s z t ó f a . 
M a c k ó n a k a s ö t é t s é g b e n s z o k o t t s z e m e é s z r e -

v e t t e . h o g y az a k a s z t ó f á n e g y h o l t t e s t h i m b á l ó z i k s 
a la t t a k é t é l ő a lak m o z o g A k ö v e t k e z ő p e r c b e n m á r 
e g y e r ő s m a r o k r a g a d t a m e g a u y a k a c s i ^ á i á l . 

— K m b e r m i t k e r e s e l i t l é p e n m o s t ? 
M a i k ó n e m volt a z az e m b e r , aki e g y -

k ö n n y e n m e g s z o k o t t v o l n a i j e d n i , m é g i s az e l ső 
p e r c b e n m e g d ö b b e n t é s s z i v o e r ő s e n k o p o g n i k e z -
d e t t , d e h a m a r t á j é k o z t a m a g á t , l á t t a , h o g y ho l van . 
Kgy d a r a b i g h a l l g a t o t t é s f u r l a u g o s e s z é h e z fo lya-
m o d o l t . 

— Ki v a g y . h o n n a n j ö s z , h o v á m é g y , m i t 
e k a r s z ? - S z ó l t az e l ő b b e n i h a n g s m é g e r ó s e b b e u 
f o g t a m e g a n y a k á t . 

— K l ó s z ö r i s e r e s z d el a t o r k o m a t , h a az l 
a k a r o d , h o g y f e l e l l e k — — u g y ! 

— H á t f e l e l j ! d e h a l á l f i a v a g y h a h a z u g s á g o n 
é r l e k . 

— N a g y o n s o k a t k é r d e z t é l e g y s z e r r e , m i n t h a 
m a g a d vo lná l a s z o l g a b í r ó . 
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vi lágí tással ? H á t a k k o r m i r ő l s zp l t d r . F r i e d O d ö u , 
Kévész L ^ j o s . d r . W e i s z L a j o s , Klek E r n ő , W e i s z 
T i v a d a r s t b vá ros i k é p v i s e l ő a d e c e m b e r a y - i k i köz-
g y ű l é s e n ? N e m t e t t e k e g y e b e t , m i n t a k ö z h a n g u l a t -
nak a d t a k k i f e j e z é s t , a m i p e d i g — ez l e t a g a d b a t a t -
| a u i — Ö n ö k e l l e n vau . 

H a s z ó s z e r i n l v e t t é k e z e n szavak é r t e l m é t , h o g y 
. r ó l u n k a k e r e s z t v i z e t n e m Kzedték l e " . — a k k o r 
igazuk van m e r t azon a k ö z g y ű l é s e n t é n y l e g s e m m i 
rituális e s e m é n y n e m t ö r t é n t . De b i z o n y o s . Imgy 
ilyen k i j e l e n t é s e k t é t e t t e k : . V á l l a l k o z ó a s z e r z ő d é s 
hiáuyait c i n i k u s a n f e l h a s z n á l t a . . . . . a t og ta l au 
tóbble te te t t é r i t*« v i s s z a . . . . . . m e n n y i v e l k á r o -
Mtotta m e g v á l l a l k o z ó a v á r o s l a k ó i t . . . * , . . . v á l -
lalkozó F r a n z c é g i «»"/„-kai t ö b b e t s z á m í t o t t -
Mb. s tb . H á t n e v e z z ü k ez t a n n a k , a m i n e k a k a r j u k , 
da h o g y n e m d i c s e k e d n i va ló , az b i z o n y o s . 

T a g a d j a a c é g s z t is , h o g y t ó ink v a l a m i t v issza-
k ö v e t e l n e k . K r r e n é z v e a k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t a e z -

,A közgyük» a megváltás előmunkálatait elrendeli. 
KelsxótliUatja vállalkozót, hogy a könyvek azerinli 
differenciát n városnál azonnal helyezne letétbe. Az 
eljárásról a tanács legközelebb jelentési tesz n köz-
gyűlésnek*. 

A h h o z i g a z á n n e m kel l k o m m e n t á r . H o g y ki 
k a z u d o t t , e z e k b ő l a s o r o k b ó l k i t e t s z ik . 

A z p e d i g , h o g y az á r a m n i n c s - e d r á g á b b a n 
számí tva , m é g b i z o n y í t á s t i g é n y e l . M o n d j a m e g a 
Kranz c é g , h o g y a z o k b a n a r e t t e n t ó n y i l a t k o z a t o k b a n 
miér t n e m es ik a szó a H e f i i o r l á m p á k r ó l ? 
Mert a s z e r z ő d é s s z e r i n t az a n g o l g y e r t y a f é n y ! ! l á m -
pák u tán ke l l fizetni ó r á n k é u l f>, i l l e tve m o s t m á r 
csak 4 fillért. \ m d e , t u d t u u k k a l N a g y k a n i z s á n H e f -
ue r l á m p á k v a n n a k h a s z n á l a t b a n . P e d i g , u g y e . az 
ango l g y e r t y a f é n y ű . m e g a H e f u e r l á m p á k u g y 
a r á n y l a n a k e g y m á s h o z , m i n t a I l i a r á n y l i k a 1 8 3 -
hoz . Ez a t e c h n i k a i r é s z , a m i r e v á r j u k a f e lv i l ágo -
s í tás t . 

A m i a n y i l a t k o z a t jog i r é s z é t i l let i , h á t az 
n e m i r á n y u l e g y é b r e , m i n t f é l r e v e z e t é s r e . H a én 
b e v e z e t t e t e m a v i l l any t , h a l l g a t ó l a g m e g á l l a p o d o m 
a F r a n z - c é g g e l . h o g y ó r á n k é n t 4 fillért fizetek e g y -
e g y l á n g é r t . H o g y a várossa l m i k é u t s z e r z ő d ö t t , 
a h h o z s e m m i k ö z ö m . E l t ű r n i az t . h o g y n e k e m 0 ' / u -
kal többe t s z á m i l s a u a k . n e m v a g y o k kö t e l e s . Ez a 
jogi rész e g y s z e r ű m a g y a r á z a t a . 

A n y i l a t k o z a t azon k i t é t e l e , h o g y vá l l a lkozó 
egészen ö n k é n t szá l l í t o t t a le az á r a m e g y s é g á r á t , 
egysze rűen n e m igaz . E m l é k e z z ü n k c s a k v issza a 
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városi t a n á c s n a k a n n a k i d e j é n a he ly i l a p o k b a n m e g -
jelent h i r d e t é s é r e I g y s z ó l t : 

„A városi t a n á c s F r a n z o t az e d d i g h a s z n á l t 
i * szorzás i t ényező tő l e l t i l t o t t a " 

Ezt F r a n z é k m e g is a k a r t á k l e l e b b e z n i . d e 
iner t u j e g y z ő k ö n y v b e b e v e t t é k , hogy ö n k é n t szá l l í -
loita le u szorzás i t é n y e z ő i I r . 2 ' - r e , a h a t á r o z a t b a 
. ú t i k é n t " b e l e n y u g o d o t t 

Végű i h a t á r o z o t t a n f e l h í v j u k F r a n z é k a t . n y i l a t -
k o z z a n a k a r r a , hogy kik^t é l t ü n k a . b i z o n y o s é r d e k -
k ö r a l a t t ? ! M e r t míg h a t á r o z o t t választ i iein k a p u n k , 
ezt csak ó c s k a és g y á v a k i b ú v ó n a k t a r t j u k 

Még e g y e t . Az e l l e n e ' F r a n z é k e l l e u i nd í t o t t 
. h a j s z a " ok mi ezen tú l a t i sz tes i iég le leu lelki m o t í -
v u m o k kőzö t t ke re s i F r a n z u r a g y a n ú s í t o t t e z idő 
s z e r i n t az ö u c é g e ! N e g o r o m b á s k o d j é k , h a n e m bizo-
ny í t sa be á r t a t l a n s á g á t ! M e r t inig az a g v a u u f e n n -
á l l , h o g y az á r a m é r t l öbbe i s zámí to t t , az ö n r é s z é r ő l 
csak az u d v a r i a s v é d e k e z é s n e k vau h e l y e ! 

— E g y h á z m e j í y e i h i r e k . Báró H o r n i g K á r o l y 
m e g y é s p ü s p ö k . B e r k e n y é i I s tván z a l a m e r e n y e i káp -
l án t é s D o i u b a y Lász ló c s a b r e i i d e k i k á p l á n t u g y a n 
e z e n m i n ő s é g b e n K e s z t h e l y r e h e l y e z t e . D r . V e g e i é 
L a j o s k e s z t h e l y i k á p l á n t p e d i g a v e s z p r é m i s z e m i -
n á r i u m b a t a n u l m á n y i f e l ü g y e l ő n e k n e v e z t e ki A 
s z o m b a t h e l y i m e g y é s p ü s p ö k S á k o v t l s J ó z s e f l ó t -
s z e n t m á r t o n i s e g é d l e l k é s z t h a s o n l ó m i n ő s é g b e n S z e n t -
e l e k r e k ü l d t e . 

— K i n e v e z é s e k . Az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r k ine-
vez te S z e n e i Dezső n a g y k a n i z s a i k i r t ö r v é n y s z é k i 
j egyző t P e r l a k r a a l b i r ó n a k ; — K o n d o r J e n ő d r n a g y -
kanizsa i k i r . t ö r v é n y s z é k i j e g y z ő t S á s d r a a l b i r ó u a k . 
— A pécs i í t é l ő t á b l a e l n ö k e d r . S a r l o r y Z s i g m o n d 
n a g y k a n i z s a i t ö r v é n y s z é k i d í j t a l an l o g g y a k o r n o k o l a 
pécs i í t é lő t áb la k e r ü l e t é b e s e g é l y d í j a s j o g g y a k o r n o k k á 
n e v e z t e ki. 

— J u b i l á l ó t a n í t ó . F . hő Mi á u t ö l t ö t t e b e 
E r d ő s i Bá l in t á l l ami nép i sko l a i l au i lő m ű k ö d é s é n e k 
•25-ik é v é t . E z e n a l k a l o m b ó l a II. k ö r z e t t a u i t ó s á g a 
a j u b i l á n s t m e l e g e n ü d v ö z ö l t e . — A t i s z t e l e t é r e r e n -
d e z e t t v a c s o r á n az i n t e l l i g e n c i a k ö r é b ő l is s z á m o s a n 
m e g j e l e n t e k s a l e g m e l e g e b b óvác ióbau r é s z e s í t e t t é k 
a d e r é k t a n í t ó t . — A n a g y k a n i z s a i á l l . e l . i sk . 1. 
k e r ü l e t i g a z g a t ó j a a t a n í t ó t e s t ü l e t é v e l f. h ó 1 7 - é n 
d . e . I t i ó r a k o r t a r t o t t r e n d k í v ü l i é r t e k e z l e t é n E r d ő s y 
Bá l in t ü g y b u z g ó k a r t á r s u k n a k tau i tó i m ű k ö d é s e '25 
é v e s f o r d u l ó j a a l k a l m á v a l a t a n í t ó t e s t ü l e t j ó k i v á n a t a i t 
t o l m á c s o l t a és j e g y z ő k ö n y v b e fog l a l t a . 

A s z o l g a b í r ó e m l í t é s é r e m e g i n t a m á s i k a lak 
r agad ta t o r k o n M a c k ó t . 

— N e b o l o n d , n e ! csak n e m a k a r o d tán m e g -
fojtani a t e s t v é r b á t y á d a t . 

— Az a lak e l e r e s z t e t t e a M a c k ó n y a k á t , m i n t h a 
eszébe j u t o t t v o l n a nek i . h o g y c s a k u g y a n volt e g y 
t e s t v é r b á l t y a , ak i t m é g az ő kis g y e r e k k o r á b a n , 
va lami 1 5 e s z t e n d ő e lő t t r a b l á s é r t e l z á r t a k a b a j -
móc i vá r t ö m l ö c é b e a z ó t a h í ré t se h a l l o t t a — — 

M a c k ó m á r t i s z t ában volt m i n d e n n e l Mos t m á r 
egész n y u g o d t a n beszé l t . 

— B e n n e t e k e t k e r e s l e k , t u d t a m h o g y e l j ö t t ö k 
a G a l b a v i p a j t á s o k h o z . G o n d o l t a m h o g y h a m a r é b b 
é r k e z e k i d e , d e s i k o s az u t az e r d ő k ö n s a vas t i zenö t 
e s z t e n d e i g e g y kics i t m e g n y o m o r i t t á a l á b a i m a t a 
b a j m ó c i t ö m l ö c b e n , — h o g y o t t s ü l y e d j e n el , a ho l 
van . — T é g e d F e r k ó ö c s é m t i z e n ö t e s z t e n d e i g n e m 
lá t t a lak , a k k o r csak n é g y v a g y ö t e s z t e n d ő s l e h e t t é l , 
de a z é r t m i n d j á r t r á d i s m e r t e m / — t e p e d i g ( f o r d u l t 
a m á s i k h o z ) Mi lcs ik v a g y h a n e m m o n d o d is. 

— A r a b l ó k — m e r t azok vol tak — m e g l e -
pe tve n é z t é k a k i s p ú p o s e m b e r t , a ki ő k e t n é v e n 
szól í t ja , d e K o c z u r á n y F e r k ó n s k m é g is f u r á n a k te t -
szet t . h o g y ez l e n n e az ó b á t y j a , ak i t d é l c e g l e g é n y -
nek e m i e g e i t e k e lő t t e . M a c k ó m e g e l ő z t e a l e g é n y 
lassan j á ró g o n d o l a t á t . 

H á t b i z o n y v a l a h a éu is o lyan szá l a s l e g é u y 
voltam m i n t t ik , d e a b a j m ó c i t ö m l ö c b e n (o t t s ü l y e d -
jen el) m i n d e n f e r t á l y b a n k o s z o r ú b a s r ó f o l t á k a f e -
j eme t , s m i k o r n e m v e h e t t e k ki b e l ő l e m s e m m i t , 
k e r é k b e t ö r t é k ö s s z e a c s o n t j a i m a t , d e m é g se á r u l -
tam el a p a j t á s a i m a t , — d e a z é r t a n n y i t m o n d h a t o k 
nek tek , h o g y j o b b e n u e k a s z e g é n y G a l b a v i n a k itt 
f u g g n i , m i n t h a a b a j m ó c i t ö m l ö c ö t m e g k ó s t o l t a vo lna , 
h a r m a d n a p j a c s a k , h o g y ki b í r t a m o n n a n szökn i , — 
t u d t a m h o g y itt t a l á l ak é j f é l t á j b a n . 

A k é t g o n o s z t e v ő m e g a d t a iríkgát é s b á m u l a t -
u l e n g e d e l m e s k e d t e k M a c k ó n a k , a kit e l i s m e r t e k 
• t y a m e s t e r ü k n e k . M a c k ó a z u t á n n y o l c n a p m ú l v a 
l a l á lkozás ra Vende l t e ő k e t a s z e b e d r á z s i c s á r d á h o z — 
» ezzel m e n t m i n d e n i k a m a g a u t j á n . 

M á r h a j n a l o d n i k e z d e t t , m i k o r M a c k ó á r k o n 
bokron k e r e s z t ü l L e l ó c r a é r k e z e t t . Itt m á r az t h i t t e , 

h o g y tul vau m i n d e n v e s z e d e l m e n , m i d ő n e g y s z e r r e 
a s zé l ső h á z l á n g o t ve t e t t . — T ű z i l á r m a t á m a d t a 
f a l u b a n , s a n é p az é g ő h á z h o z f u t o t t M a c k ó egé -
s z e n n y u g o d t l é l ekke l l ovább i g y e k e z e t t , d e e g y vén 
a s s z o n y a m i n t m e g p i l l a n t o t t a e l k i á l t o t t a m a g á t : 

Itt a g y ú j t o g a t ó ! F o g j á t o k m e g e m b e r e k 
év v e s s é t e k a t ű z b e ! 

A f e l b ő s z ü l t n é p m e g r o h a n t a a/, á r t a t l a n M a c -
kót . f e l k a p t á k a l e v e g ő b e és m i n d e n k i h a l l g a t á s né l -
kül v i t ték az é g ő h á z fe lé 

M a c k ó lá t ta , h o g y e n n e k f e l e se t r é l a , d e jó 
I m m o r a m é g m o s t s e m h a g y t a e l : 

— M e g á l l j a t o k b o l o n d o k ! l e g a l á b b a s ü v e g e m 
a d j á t o k ide , a b b a n vau a levél m e g a rovás a b a j -
móc i v á r n a g y t ó l , h o g y kinek m e n n y i t kell h o l n a p 
b e v i n n i . 

— M i k o r a b a j m ó c i v á r n a g y o t , a l eve le t , m e g 
a rovás t h a to l t á k e m l e g e t n i , e g y s z e r r e l e h ű l t a n é p 
v é r e . 

— A b a j m ó c i v á r n a g y n e m é r t i a t r é f á t . E l é g 
az . h a k i ü z e n . h á t h a m é g l e v e l e t m e g r o v á s t k ü l d . 

T ű v é t e l t ek m i n d e n t , d e a s ü v e g e t c s a k u e m 
ta lá l t ak . V é g r e e g y g y e r e k k iva l lo t t a , h o g y az a bi-
z o n y o s v é n a s s z o n y , aki Mackó t g y u j t o g ó u a k kik iá l -
t o t t a . k a p t a fel a s ü v e g e l é s a tűzbe, h a j í t o t t a . 

N o s z a m e n t . a b í ró . t ö r v é u y b i r ó . k i s b í r ó az 
a s s z o n y é r i , az p e d i g m i h e l y t a d o l o g i l y e t é n f o r d u -
la tá t l á t t a , ugy e l b ú j t , h o g y csak e g y ó r a m ú l v a 
h ú z t á k ki a s ü t ő k e m e n c é b ő l , a k k o r a z l á u m e n t e n 
v a s r a v e r t é k , h o g y m a j d b e k í s é r i k a v á r n a g y e l e i b e , 
c s i n á l j o n vele a m i t a k a r . 

N e h é z vo lna ál l i tauí . h o g y M a c k ó , a m i n ő é l e s 
( s z e m e i vo l t ak é s z r e n e m vet te vo lna , h o g y a v é n 
' a s s z o n y t ű z b e d o b t a a s ü v e g é t , e l é g az h o z z á , h o g y 
I ezzel u r a le t t a h e l y z e t n e k . 
| — M o s t m á r csak s z e d j é k ö s s z e m a g u k a t k e n d -

tek - m o n d t a - é s v á g t a s s a n a k fel a . v á r n a g y 
I u r a m h o z s i g y e k e z z e n e k ó k i g y e l m é t m e g k é r l e l n i , d a 
¡ t a n á c s l o m , h o g y j ó l k i b é l e l j é k a s z ü r u a d r á g j a ^ t a t , 
1 m e r t az Ö r d ö g , m e g a S á r k á n y k e g y e t l e n ü l é r t i a 
1 m o g y o r ó f a s u h o g t a t á s á t . 
! N a g y b o c s á n a t k é r é s s e l r á e r ő s z a k o l t a k M a c k ó r a 
! egy v a d o n a t ú j s ü v e g e t , f e l to l t ak a b ó r s ó s z a l m a ü l é s r e . 

s k é t j ó m o k á n y lovon á t v á d o l t a k a N y i t r á n O s z l á n y 
f e l é . 

O s z l á n y b a u m e g t u d t a M a c k ó , h o g y Z s á m b o k r e l 
t á j é k á n n é m e t v a s a s o k p o r t y á z n a k , a z é r t ( ó b b n a k l á t t a 
a kocs í l v i s s z a k ü l d e n i s g y a l o g s z e r r e l F é l f a l u t n k 
i n d u l n i . 

A fa lus i kas t é ly e lő t t k in t á l l o t t ak a V ö r ö s 
F l ó r i á n u r a m h a j d ú i e g y p á r l a b a n c m u s k é t á s s a l , s 
m i n t h o g y e g y é b d o l g u k n e m vol t , b e l e k ö t ö t t e k az 
a r r a b i c e g ő M a c k ó b a . 

H á n y h é t a vi lág fö ld i ? k é r d i k ö t e k e d v e az 
e g y i k l abanc . 

— Máva l is k e v e s e b b . 
— De fel vau v á g v a a n y e l v e d b é k á s . 
— A z é r t v a g y o k M á t y á s . 
— N e m j ö n n e k be e g y ital W r a ? 

j — M a g a d is m e g i n n á d , h a v o l u a . 
A z u t á n m a j d t á n c o l u n k e g y k u f e r c e s t . 

— T á n c o l t a t o k tí Z ó l y o m n á l e l e g e t . 

| De m á r ez t ö b b vol t , m i n t a m e n n y i t e g y l a -
i b a u c kebe l d l b í r v ise ln i . N e k i e s t e k a s z e g é n y M a c -

k ó n a k é s f o j t o g a t n i k e z d t é k . D e M a c k ó h a n y a t t v á g i a 
m a g á t a f ö l d ö n , a fogá t c s i k o r g a t t a , t a | t é k z o t t , e g y e t -

| e g y e t r ú g o t t , m i n t ak i m i n d j á r t m e g a k a r h a l n i , s e 
k ö z b e n a t o r k á t t a r t ó l a b a n c ' . / u á n a k m e g k a p t a a 
k é z c s u k l ó j á t s az t o lyan g ö r c s ö s e n s z o r í t o t t a , h o g y 
s e m m i m ó d o n s e m l e h e t e t t k i s z a b a d í t a n i A l a b a n c 
o r d í t o t t , a több iek s z é t s z a l a d t a k , ki v ízér t , ki h o v a . 
V é g r e a nagy l á r m á r a k i l é p e t t a k a s t é l y b ó l F l ó r i á u 

t u r a m ö k e g y e l m e s m i u t á n a k ö r n y ü l á l l á s o k r ó l r e f e -
' r á h a t o t t , jól l e t e r e m t e t t é z t e a h a j d ú i t , a s z e g é n y , 

ü g y e f o g y o t t k o l d u s n a k . 

• A z ü g y e f o g y o t t a z o n b a u m i n t e g y c s e r e p c s i k -
b a u u g y t a r t o t t a a l a b a n c k e z e c s u k l ó j á t , az j n e g c s a k 

' o r d í t o t t , m i n t e g y b e n g á l i a i t i g r i s . — V é g r e is F l ó r i s 
I u r a m k i h o z o t t e g y r u d s p a n y o l v i a s z k o t . h o g y az t 
I m a j d m e g g y u j t j a é s o d a o a ö p ö g t e t i a m e r e v g ö r c s ö s 

k é z r e , h o g y az k iuy i l j on , d e a b b a n a p i l l a n a t b a n 
e g y e t r á n d u l t a vonag ló t e s t s az é g ő s p a n y o l v i a s z 
m i n d a labanc, k e z e f e j é r e c s ú s z o t t , a m i t ő l az m é g e g y 
n a g y o b b a t o r d í t o t t s u g y k i r á n t o t t a k e z é t , h o g y a m i n ő 
h o s s z ú volt a l e g é n y , u g y v á g t a m a g á t h a n y a t t . 

— B o r b é l y György ü n n e p i é » « . A m u l t h é t e n 
b r u t á l i s m ó d o n m e g t á m a d o t t B o r b é l y G y ö r g y s z e r -
k e s z t ő n e k f é n y e s e l é g t é t e l t a d o t t a z a l a e g e r s z e g i t á r -
s a d a l o m . S z e r d á n b a u k e i t e t r e n d e z t e k a t i s z t e l e t é r e , 
m e l y e n m e g j e l e u t B a t t h y á n y i P á l g r ó f , v á r m e g y é n k 
f ő i s p á u j a is. B o r b é l y t B o s n y á k G é z a m i s e f a i n a g y -
b i r t o k o s ü d v ö z ö l t e és á t a d t a uek i Z a l a e g e r s z e g v á r o s 
d i s z a l b u m á l . B o r b é l y m e g h a t v a m o n d o t t k ö s z C n e t e i . 
B e s z é d e t m o n d o t t a k m é g : g r ó f B a t t h y á n y Pá l fő i s -
p á n , T u c z y J á n o s f ő g i m n á z i u m i l a n á r , d r . J á m b o r 
M á r t o n ü g y v é d . F a r k a s F e r e n c s z á m v e v ő , C z o b o r 
M á t y á s m e g y e i a l j e g y z ő , d r . U d v a r d y I m r e ü g y v é ' i 
j e l ö l i , s t b . s tb . Az ü n u u p l ó k s o r á b a n , b á r u t ó l a g . 

1 h e l y e t k é r a Zalai K ö z l ö n y s z e r k e s z t ő s é g e is. 8 z i v -
| bő i ü d v ö z ö l t ü k ideá l i s l e lkű c o l l e g á n k a t is t o v á b b i 

m u n k á s s á g á h o z e r ő t é s k i t a r t á s t k i v á u u n k 

— K ö v e a a y - e , v a g y A n d o r f y ? A iövő n y á r i 
| n y á r i sz ín i -évadu idL o l y a n , m i n t M o h a m e d k o p o r s ó j a . 

Kg é s fo ld k ö z ö t i ^ l e b e g . S e n k i s e m t u d j a mi l e sz . 
J ö u 'e K ö v e s s y , u e m jön-e K ö v e s s y ? H a ó n e m j ö n , 
m e g k a p i a e A n d o r f y p o z s o n y i s z í n i g a z g a t ó az e n g e -
d é l y t ? Ez u t ó b b i m á r b e u y u j t o t t a k é r v é n y é t é s m e l -
l é k e l t e t á r s u l a t a n é v s o r á t . H a t a l m a s n é v s o r ; e l s ő -
r e n d ű e r ó k v a u n a k uá la . K a n i z s a m i t s e m v e s z t e n e , 
ha Kövessy h e l y e i t ó j ö n n e . Gsak e g y a z é p s é g h i h a 
K ö v e s s y é s A n d o r f y m e g e g y e z t e k , d e a v á r o s t n e m 
k é r d e z t é k m e g . P e d i g hát a b b a , b o g y K a n i z s á n k i 
j á t s zék . n e k ü n k is lesz b e l e s z ó l á s u n k . Az a h í r is 
j á r j a , h o g y K ö v e s s y j ö n , d e c s a k röv id i d ő r e . U t á n u a 
p e d i g j ö n n e A n d o r f y . Szóva l m é g s e n k i s e m t u d j a : 
b o g y lesz , m i n t l e sz . 

— D i v a t o s k ó r a á g m i n d e n r ő l t ö b b e t - m o n -
d a n i , m i n t ami t é r t é k b e n k é p v i s e l . N e t é v e s s z e n m e g 
t e h á t s e n k i t a n a g y l á r m a , m e l y l y e l b i z o n y o a k é s z í t -
m é n y e k e t a j á n l g a t n a k , h a o e m . h a a r r ó l van s z ó . 
h o g y g y e r m e k f e l n ő t t , c s u k a m á j o l a j a t i g y é k o r r o - a 
a j á n l a t á r a , ugy a Z o l t á n - f é l e c s u k a m á j o l a j az , a m e l y 
ke l l , h o g y l e k i u t e t b e j ö j j ö n . 

— A n e g y e d i k g y ó g y t x e r t á r . A b e l ü g y m i n i s z -
t e r a n a g y k a n i z s a i n e g y e d i k g y ó g y s z e r t á r t S z a b ó 
A l b e r t n a g y k a n i z s á i l a k ó é n a k e n g e d é l y e z t e . 

— N é p e s e d é s . A n a g y k a n i z s a i j á r á s t e r ü l e t é n 

1 9 0 0 . a u g u s z t u s l - t ő l d e c e m b e r 3 1 - i g 3 3 2 fiu- é s 

. 2 8 0 l e á n y g y e r m e k s z ü l e t e t t , m e g h a l l a k Ö s s z e s e n 4 4 2 - e n . 

l E s z e r i u t a s z a p o r o d á s 1 7 0 . 

— A z i z r . n ő e g y l e t f , hó 2 0 - á n , v a a á r n a p 

z s u r l t a r t . 
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— É r t e s í t j ü k a k ö z ö n s é g e t , h o g y a 

m a i n a p p a l b e s z ü n t e t t ü k a z o k s z á m á r a a 

l a p o t , k i k a z e l ő f i z e t é s i d i j a t m é g n e m k ü l d -

t é k b e . A m e n n y i b e n a p é n z u t ó l a g o s a n b e -

é r k e z i k . a l a p p é l d á n y o k a t p ó t o l j u k 
— U j a g y v é d . Dr . M i k l ó s t R o s e n b e r g e r ) 

Dezső é r t e s í t i a k ö z ö n s é g e t , h o g y ü g y v é d i i rodá já t 
N a g y k a n i z s á n ( F ó - u t 19. «>.) m e g n y i t o t t a . 

— V ö r h e n y j á r v á n y . A t a l a m e g y e i ( i y ü r ü s 
k ö z s é g b e n a v ö r h e n y j á r v á u y o s a n f e l épe t t . \ z i s k o - j 
Iákat h a t ó s á g i r e n d e l e t r e b e z á r t á k 

— N a g y k a n i z s a c í m t á r * . F ü r e d i J á n o s , a | 
r e u d ö r s é g b e j e l e n t é s i o s z t á l y á n a k ag i l i s veze tő je , e g y 
m i n d e n t e k i n t e t b e n h é z a g p ó t l ó k ö n y v e t ad ki leg-
köze l ebb . A c í m e l e s z : „ N a g y k a n i z s a c í m t á r a " . B e n n e 
lese ax ö s szes köz- és m a g á n h i v a t a l , g y á r , i p a r t e l e p . 
Közl i a h i v a t a l n o k o k n é v s o r á t é s l a k c í m é t , b e t t i s o r a ; 

l e s t az ü g y v é d i , o rvos i , s zü l é sznő i k a r n a k , g y á r o -
s o k n a k , k e r e s k e d ő k n e k , i p a r o s o k n a k és az e g é s z l akos-
s á g n a k . M a g á b a n f o g l a l j a e k ö n y v a v á r o s l akbé r l e t i , 
b é r k o c s i , s zá l loda , h e l y s z e r z ó , k é m é n y s e p r é s i s t b . 
s z a b á l y r e n d e l e t é t . Lesz a k ö n y v n e k , m e l y l egköze-
l ebb m á r e l h a g y j a a s a j t ó t , sok e g y é b f e j e z e t e is. j 
m e l y e k e t itt f e l so ro ln i s z ü k s é g t e l e n n e k t a r t u n k . 
M i n d e n e s e t r e figyelemreméltó, h a s z n o s könyv a F ü -
red i J á n o s k ö n y v e . 

— O l v a s ó i n k figyelmét f e l h í v j u k l a -

p u n k u t o l s ó o l d a l á n k ö z ö l t o é g e k n * . KZÖII 

h i r d e t é s i p a r o s é.s k e r e s k e d ő e l ő f i z e t ő i n k n e k j 
d í j t a l a n . 

— M a m á r n e m s z ü k s é g e s s z e p l ő é s m á s 
• r c f o l t o k m i a t t s z é g y e n k e z n i . T e l j e s e n t i sz ta é s ü d e 
a r c b ő r t n y e r az , ak i a l i l iom a u g o l t c r é m e t hasz-
ná l ja . K a p h a t ó a V ö r ö s K e r e s z t d r o g é r i á b a n N a g y -
kan i z sán . 

— A u t o m o b i l i s t á k a t b i z o n y á r a é r d e k l i , h o g y 
az ú j o n n a n á t a l ak í to t t S t e f á n i a s z á l l o d a B é c s b e n i l l . 
k e r . T a b o r s t r a s s e 18.) s z é l e s k a p u b e j á r a t o t kész í t e t t , 
h o g y t . v e n d é g e i az a u t o m o b i l l a l ott m e g s z á n h a s s a -
nak . O b a u f f e u r - s z o b á k é s g a r a g e a h á z b a n . 

— í r ó g é p e n , m i n d e n f a j t á n , í rn i g y o r s a n m e g -
tan í t Kps l e iu V i l m o s ( B a t á r - é p ü l o t ) . U g y a n o t t j u t á -
n y o s á r o n l eh e t Í r ó g é p e t b e s z e r e z n i , r o m l o t t g é p e t 
k i javí t ta tn i , e a e t l e g b e c s e r é l n i . 

— G ó l y a a z u t c á n - A g ó l y a ! Al i , mi ly s zé -
pen z e n g a nó ta ró l a . N é p s z e r ű é s c s i k l a n d ó s ! M o -
soly ül ki az a r c o k r a , m i k o r e m i i t i k . P e d i g l á m , a 
u a p o k b a u m e g j e l e n t az K r z s é b e t - t é r e n . Nagjr c s o p o r -
to su l á s t á m a d t . A z a s szonyok s e g é d k e z t e k , a f é r f i a k 
ö s s z e s ú g t a k . K g y s z e r r e h a n g o s s iko ly j e l e z t e a vál-

' s á g o s p i l l ana to t 
— O r v o s t ! O r v o s t ! — kiabá l ták össze -v i s sza . 

Á i u d e o r v o s n e m j e l e n t k e z e t t . Kr re va l ak inek i n e u t ő 
ö t l e t e t á m a d t , t í y o r s a u buinent a F l e i s c h b a c k n r J ó -

1 z se í F i a pá l inka üz le tébe , h o n n a n c s a k h a m a r e g y 
p o h á r k a jó fa j t a s z i l v ó r i u i n m a l t é r t vissza Kzt a b e -

l t e g a s szouy s z á j á b a tö l tö t ték é s . . . láss c s o d á t ! . . . 
a uehé/ . b e t e g m o s o l y g o t t é s m i n t h a m i s e m t ö r t é n n e , 
m e g s z ó l a l t . : 

— A d j a t o k m é g e g y k u p i c a r a l ! 
Azóta á l t a l á u o s N a g y k a n i z s á n a h i e d e l e m , h o g y 

; csak F l e i s c h h a c k e r J ó z s e f F i s c é g p á l i n k á j a hal |ö -
t é k o n y a n é s ü d i i ő e u . 

— G y a n ú s h a l á l . F ü l ö p P é t e r A n d r á s k i s k a -
nizsai lakos n e j e c s ü t r ö t ö k ö n r e g g e l h í r t e l e n m e g -
ha l t . Ál l í tó lag e p e p o r t vet t be . Az a s s z o n y h i r t e l e n 
ha lá la g y a n ú s l évén , a v izsgá lób í ró e l r e n d e l t e a b o n -
colás t . Kzt t e g n a p d é l u t á n f o g a n a t o s í t o t t á k . A b e l s ő 
r é s z e k e t (e lkü ld ik B u d a p e s t r e az o r s z á g o s v e g y é s z h e z . 

— K l e p t o m á n i a . A n a g y k a n i z s a i r e n d ő r s é g 
kö röző leve le t a d o t t ki T ö r ö k G y ö r g y r o v o t t m u l t u 
e g y é n e l l e n , mive l a l a p o t a g y a n ú , h o g y ó k ö v e t t e 
el a v á r o s u n k b a n m e g - m e g ú j u l ó l o p á s o k a t . L e g u t ó b b 
Asz ta los Bé lához t ö r l e k be éj jel é s v i t t ék e l m i n d e -
nét . Kz röv id időn b e l ü l a ha todik e se t . T ö r ö k G y ö r g y 
ne in a n n y i r a ros sz , m i n t i nkább b e t e g e m b e r . A fő-
város i o r v o - i t a n á c s m e g á l l a p í t o t t a m á r ró la . h o g y 
k l e p t o m á u i á b a n s z e n v e d . T ö r ö k p e d i g a l a p o s a n f e l -
haszná l t a ezt a b i z o n y í t v á n y t . L o p s z ü n e t n é l k ü l . 
M e r i , mié r t ne l o p u a m i k o r n e m b ü n t e t i k é r t e . 
IIis/, ő k l e p t o m a u i k u s . . . . 

— S z a b a d s r á l l f l s y B é l a m á r c i u s I -é l i r ég i 

h e l y i s é g é b e n m e g n y i t j a u j o n u a u f e l s z e r e l t fé r f i é s 

női d i v a t á r u üz l e t é t . 

— A k a l a p k i r á l y N a g y k a n i z s á n . Ha e l e g á n s 

és t a r tó s jó m i n ő s é g ű férl i ka lapo t óha j t v e n n i , a k k o r 

sa já t é r d e k é b e n , k e r e s s e fel W e l l i s c h M á r k u s kalap-

k e r e s k e d é s é t N a g y k a n i z s á n ( K r z s é b e t - K i r á l y n é - t é . ) . 

1 9 0 7 . J A N l ' A R | i ) . 

— V á s á r á t h e l y e z é s . A k e r e s k e d e l e m ü g y i 
m i n i s z t e r m e g e n g e d t e , h o g y C s á k t o r n y a k ö z a é g b e n 
a f. évi f e b r u á r h ó H-á ra e ső o r s z á g o s v á s á r ez évben 
k i v é t e l e s e n f e b r u á r h ó 4 - é n . a m á r c i u s h ó g ö - é r o 
e ső o r s z á g o s v á s á r m á r c i u s h ó . 'G-án, az o k t ó b e r hó 
1 3 - á r a e s ő o r s z á g o s v á s á r p e d i g o k t ó b e r bó 14-én 
t a r l a s s é k m e g . 

L e t e n y é n a s z e p t e m b e r h ó 9 - é r e e s ő o r s z á g o t 
v á s á r 11)07. é v b e n k i v é t e l e s e n I w i 7 . év i s z e p t e m b e r 
hó 3 - á u , az 1 9 0 7 . é r i n o v e m b e r hó H u - á r a 
o r s z á g o s v á s á r 1 9 0 7 . évi n o v e m b e r í ő - é n 8 végü l xr. 
1 9 0 7 . évi d e c e m b e r hó Sfx-ára e ső o r a i á g o a vá*á< 
k i v é t e l e s e n 1 9 0 7 . évi d e c e m b e r h ó 3 o - á n t a r t a t ik nio.-. 

A l e g k ö z e l e b b i n a g y k a n i z s a i o r s z á g o s vásá r t 
f. h ó -H-án t a r t i á k m e g . 

— B l i l o t gyógyhat«*. Mindazok, kik i o n t euiiwtc», 
»»>{) »/¿kiekctlct kOvclKC/Ulteu íelíiivoila.iian, >totulá»ban, .',,. 
Iij*»ltan, ítvigyhUnylian vagy egyíli l>ajoklau •zenrednek, * 
valódi •Mull-félc •cidllli-|>orok« lia./ualata a lu l h idu t 
Üjrulft\t érnek el. Kgy dobot ára . kor. McUüldé* napom* 
uiánvítellel Moll A. gyógy»!««!'*, c>. ¿4 kii. udv, »i»IUto-.>l 
Bee», I. Tuchtaulien </ A vldikl gyó^ynerUraktian hátiroi.v 
u n Moll A. kit t ionénye aa->"» gy-»ii jclveivevel e . a lá i r i t i . a l 
kt icndü. 

EGYESÜLETEK. 
A K e r e s z t é n y J ó t N ő e g y l e t s z o m b a t i e s t é iyo 

m i n d e n v á r a k o z á s t f e l ü l m ú l t . M á r s z o m b a t o n d é l e l ő t t 
l á t h a t ó volt , h o g y n e m k ö z ö n s é g e s c o u c e r t - e s t r e vau 
k i l á t á s . A m e g y e e g é s z i n t e l l i g e n c i á j a , é l é u g ró l 
B a t t h y á n y i Pá l f ő i s p á n n a l , e l j ö t t a m u l a t s á g r a . A 
zalai s z é p h ö l g y e k — k i k n e k p á r j á t h i á b a k e r e s u e d ! 
— v a l ó s á g o s t ü n d é r k e r t t é v a r á z s o l t á k a P o l g á u 
Kgyle t n a g y t e r m é t . V a l ó b a n e l m o n d h a t j u k , h o g y ily 
d i s t i n g v á l t k ö z ö n s é g m é g a f ő v á r o s n a k is d í s z é r e 
vo lna . K i l e n c ó r a k o r m e g j e l e n t a p ó d i u m o n a nép 
s z e r ű F r á t e r L ó r á n d . T a r u a y A l a j o s z o n g o r a m ű v é s ; 
k í s é r e t é b e n . A h a n g u l a t e l e i n t e m é r s é k e l t , d e aztán 
a k ö z ö n s é g m i n d i n k á b b b e l e m e l e g e d i k , e l l á g y u l a 
s z í v h e z szó ló m a g y a r n ó t á k h a l l a t á r a . A z u t á n j ö n a/, 
igazi . F r á t e r e lővesz i h e g e d ű j é t s k i sé r i ö n m a g á t . 
S a j á t s z e r z e m é n y e i t a d l a e lő . „Ősz i r ó z s a " , „ K o r c * 
m á r o s n é száz szál g y e r t y á t - s t b . A t a p s f r e n e t i k u t 
•róvel t ö r t ki . I l y e n h a t á s t m é g n e m l á t t u n k . A 

k e z e k v ö r ö s e k l e t t e k , a t o r k o k b e r e k e d t e k . A n ő e g y -
le t inog l e h e t e l é g e d v e v á l a s z t á s á v a l , a k ö z ö n * . - ; 

M a c k ó azu tán l a s s a n k é n t é b r e d e z n i kezde t t s 
nagyon c sodá lkozva néze t t k ö r ü l , m i n t aki n e m t u d j a 
h o g y a n k e r ü l t ide. — K g y s z e r r e azonban ja jveszé-
ke ln i kezdet tp^fcogy h o v a le t tek a m a l a c k á i , a m i k é i 
idá ig h a j t o t t ? 

F l ó r i á n u r k é r d ő r e fog ta a h a j d ú k a t , azok e s -
k ü d ö z t e k . h o g y n e m lá t t ak ók e g y szál m a l a c o t se , 
d e m í u t h o g y M a c k ó fo ly ton j a jveszéke l t , v é g r e a 
jósz ívű F l ó r i s u r a d a t o l t nek i a m a g á é b ó l egy pá r 
m a n g a l i c a ma laeo l . 

A / u t á n m á r n e m k é r d e z t e senk i , h o g y ini 
j á r a t b a n van . t r d t a m i n d e n k i , h o g y T a p o l c s á n y b a n 
v á s á r lesz . hát az e g y p á r m a l a c m e g m a g y a r á z o t t 
m i n d e n t 

T a p o l c s á n y b a n e g y e n e s e n o d a á l l í to t t . ahol a 
malacoka t á r u l t á k s m i n t h o g y j ó m a n g a l i c a f a j t ábó l 
valók vol tak , h a m a r o s a n a k a d t v e v ő j ü k . 

Kkkor az tán m e g t u d a k o l t a M a c k ó , h o g y hol 
van szá l lva a f ó g e n e r á l i s . 

Kgy m u s k é t á s köz vitéz á l lo t t s t r á z s á l a ház 
k a p u j a e lő t t . M a c k ó e g y e n e s e n hozzá lépe t i é s m e g s j 
e m e l t e a s ü v e g é t . 

— Kit k e r e s k e n d f ö l d i ? s zó l l o t t hozzá az ő r . 
— Azt az u r a t . aki k e n d n e k p a r a n c s o l . 

*— A s t r á z s a m e s t e r u r a l ? 
— Kicsi t f e l j e b b 
— Csak n e m az e z r e d e s k a p i t á n y u r a t ? 

\ — M é g sokka l l e l j e b b . 
^ N e b o l o n d o z z é k k e n d , azon tú l m á r csak a 

b r ( g « t W s i á n , az i n e g s z ó b a se áll az i lyen k i fo r -
d í t o t t i & i o k u _ e m b e r r e l , m i n t k e u d . 

P e d i g m é g anná l i s n a g y o b b u r a t k e r e s e k 
— T y h ű ! az á l d ó j á t , csak n e m m a g á t a f ó g e n e -

rá l i s u r a l k e r e s i . 
— De biz é p p e n s é g g e l , h o g y ó k e g y e l m é t . 

— Hai. b a r á t o m , a h h o z n e h é z á m b e j u t n i ; 
h á r o m z á r o n kell a d d i g á t m e n n i . 

Van olyan k u l c s o m , a m i v e l m i n d a h á r o m 
zára t fel t u d o m ny i tn i . 

Vá l jon mi l ehe t l é g v o n az ? 
- Kgy levél 

— A z vá loga t j a , h o g y k i l ó i ? 
— At tó l , aki m é g a f ó g e n e r á l i s u r a m ó k e -

g y e l m é n e k is p a r a n c s o l 

A m u s k é t á s t i s z t e l g é s r e fog ta a f e g y v e r é t 
a k k o r s z ó l o t t : 

— Az csak a f e j e d e l e m ó N a g y s á g a . 
— M é g e g y e t k i f e l e j t e t t k e n d 

Más t n e m tudok . 
— N i n c s k e n d n e k f e l e s é g e ? 

Kkkor jö t t oda a s t r á z s a m e s t e r , a k i n e k a 
m u s k á l é t j e l e n t é s t tet t a r o n g y o s e m b e r r ő l aki m a g á -
val a f ó g e u e r á l i s s a l a k a r n a b e s z é l n i s m i n t h o g y g y a k -
r a n vala e se l , h o g y i lyen r o n g y o s e m b e r e k « több-
n y i r e k é m e k ) m a g á v a l a f ó g e n e r á l i s s a l b e s z é l n i a k a r -
t ak , u g y n y o m b a n M a c k ó t is b e j e l e n t e n é k s n e m te l t 
be l e e g y f e r t á l y ó ra , m á r M a c k ó a f ó g e n e r á l i s e lő t t 
á l lo t t . 

M a c k ó e l ő v e t t e f a n y e l ű b i c s k á j á t s o l t a f ó g e -
n e r á l i s e lő t t e l k e z d t e k i f e j t e n i a s z ű r é n levő f o l t o k a t , 
in ig v é g r e az egy ik folt a lól k i s z a b a d í t o t t a a g y ű r ő -
dö t t l eve le t . 

B e r c s é n y i r ö g t ö n m e g i s m e r t e a f e l e s é g e i r á sá t . 

A l e v é l b e n el volt p a n a s z o l v a , h o g y az K p e r -
j e s b e v é t e l é n é l kap i tu l á l t n é m e t e k , akik c s e k é l y k ísé-
re l t é l o n n a n P o z s o n y f e l é i n d í t t a t t a k , a k í s é r e t e t 
r é sz in t f e l k o n c o l t á k , rész in t m e g s z a l a s z t o t t á k é.s m o s t 
a sa já t s z a k á l l u k r a .sarcolják a v idéke t S ü r g ő s s e g í t -
s é g e t ké r az u r á t ó l . 

B e r c s é n y i r ö g t ö n i u d i l a t t a B o s s á n y i J á n o s 
k a p i t á n y i e g y c s a p a t h u s z á r r a l , h o g y t i sz t í t s a m e g a 
v i d é k e i B a j m ó c k ö r ü l , ó p e d i g e g y e l ő r e m e g h o s s z a b -
b i lo t t a t a r t ó z k o d á s á t N a g y t a p o l c s á u y b a n . 

Al ig t e l t b e l e e g y p á r n a p . m i r e j ö t t a h í r -
h o g y B o s s á n y i k a p i t á n y t i sz ta m u n k á t v é g z e t t eg.-
szá l ig l e k a s z a b o l t a a n é m e t é i . 

N y o m b a n j ö t t e k a k ö r n y é k b e l i u r a k is e g é s z i 
R u d n a v ö l g y é b ő l le, h o g y B e r c s é n y i n é l ti z t e l k e d j - -
u e k é s b e h ó d o l i a u a k R á k ó c z i h o z . 

Kl jo t l F e l f a l u r ó l V ö r ö s F l ó r i á n u r a m is s a m i n t 
o t t a c sa t lósok k ö z ö n S u m i c h r a s z l M á t y á s t m e g p i 
l an to l t a , r ö g l ö n r á i s m e r t a n y a v a l y a t ö r ő s m a l a c k á s 
e m b e r é r e . — S e h o g y se b í r t a e l k é p z e l n i , h o g y ker t i l 
ez az e m b e r a B e r c s é n y i t á b o r i f ó s z á l l á s á r a . 

M a c k ó is m e g p i l l a n t o t t a F l ó r i á n u r a t , s m ó d -
j á t e j t e t t e , h o g y köze l s o m f o r d á l j o n h o z z á , a k k o r 
m e g e m e l i n l e t l e b a g ó s ü v e g é t , m e l y m e l l e t t m o s t e g y 
h o s s z ú kakas to l l á g a s k o d o t t é s e i n i g y szó la : 

— M o n d h a t o m N a g y u r a m , h o g y a n n y i vevő -
j ü k a k a d t , a k á r e g y s z é p l á n y n a k , m é g m a g a m a t u 
m e g a k a r t a k v e n n i r á a d á s n a k , m e r t az t m o n d t á k 

i h o g y m i n d a h á r m a n n a g y o n jó f a j t á b ó l va lók 
v a g y u n k . 

, F l ó r i s u r a k a r t v o l n a v a l a m i t k é r d e z n i , — d e 
k i l é p e t t B e r c s é n y i a t ö b b i u r a k k a l , igy a k é r d é s 
a b b a n m a r a d t . — d e akik a M a c k ó b e s z é d é t halót 
iák . tán m é g m a i s t ö r i k f e j ü k e t , h o g y mi l e h e t e t t 
az é r t e l m e a n n a k , a m i t F l ó r i á n u r a m n a k S u m i c h r a s z t 
M á t y á s m o n d o t t . 

] ól jegyezzük meg a képet és nevet 
„Ottomán" ( c i g a r e t t a - p a p i r 

é s h ü v e l y ) , i n e r t a h a m i s i t á s o k á l t a l a f o g y a s z t ó 

k ö z ö n s é g e t f é l r e v e z e t i k ! 
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ped ig » t é lveze te« e s t é v e l . S v a s t i í s J e n n y . v á rme -
g y é n k volt f ő i s p á n j á n a k m ú v é s z - l e á u y a t i á b l e r S á n -
do r z o n g o r a - t a n á r p r e c í z k i s é r e t é b e u r a g a d t a el a 
k ö z ö n s é g e t r e m e k ü l i skolázot t h a n g j á v a l . T a u h á u s e r 
„ K r z s é b e t b e l é p ő j e - t e l j e s s z é p s é g é b e n é rvéuyes f l l t 
Svas t i c s J e u u y é n e k é b e n Későbbi s z á m a i is m i n d 
f é n y e s e u s i k e r ü l l e k . T a r n a y Ala jos kü lön s z á m a i : 
gavo l t . Liszt r h a p s z o d i a , nagyon t e t s ze t t ek . Végül i 
ú j r a F r á t e r a r a t o t t n a g y - i k e r t . Ö s s z e g e z v e az e g é - 1 

s z é t : a m u l a t s á g u g y anyag i , min t e rkö lcs i s i k e r e i 
e l s ő r e n d ű 

A k e r e s k e d ő ifjak e a t é l y e . Az a d í szes kö-
z ö n s é g , m e l y s z o m b a t o n z s ú f o l á s i g m e g t ö l t ö t t e a Ca-
s iuo t e r m é t , b i z o n y á r a m é g ma is k e l l e m e s e n gon-
dol vissza a k e r e s k e d ő i f j ak s i k e r ü l t e s t é l y é r e . V aló-
ban e l i s m e r é s i l le t i a r e n d e z ő s é g e t e z é r t a pá ra t l anu l 
é l v e z e t e s e s t é é r t . A s z e r e p l ő k l egk ivá lóbb ja i vonul-
tak .'el a p ó d i u m r a H e u d i u e r T e s t v é r e k z o n g o r a al 
é s é n e k k e l , L e n g y e l Zo l t án ped ig r e n d k í v ü l é r d e k e s 
f e lo lvasássa l k ö t ö t t é k le u Ü g y e i m e t A m i t m e g j ó -
s o l t u n k . b e v á l t : az e s t é l v r e m i n d e n jegy e l k e l i A 
s z e r e p l ő k n e m azok . kik d i c s é r e t r e , vagy k r i t i ká ra 
s z o r u l n á n a k . A - é r t .»csakis a r e n d e z ő s é g e t i l le t i a 
b a b é r , m e r t i lyen es té ly r e n d e z n i : va lóban b r a v ú r . 

B o r b é l y o k é a F o d r á s z o k b á l j a . K lió 13 Áti 
v a s á r n a p t a r t o t t ák m e g a b o r b é l y o k szokásos évi m u -
l a t s á g u k a t . m e l y a g y ö n y ö r ű e n d í sz í t e t t t e r e m b e n 
v ígan , s z é p s i k e r r e l fo ly t le s t a r to t t a r e g g e l i ó r a -
k ig . IJgy a n y a g i , min t e rkö lc s i e r e d m é n y k ie lég i lö 
vo l t . 

A m ű v e z e t ő k o r»z . s z ö v e t s é g e X L I I . s z á m u 
k e r ü l e t i e g y e s ü l e t e f e b r u á r bó 2 - á n N a g y k a n i z s á n a 
( V i n ó b a n s z a l o n bál t r e r d e z . 

A z a l a e g e r s z e g i k e r e s k . i f jak fo lyó lió !•• én 
t á n c e s l é l y t t a r t a n u k melxe i i l lock J á n o s or.-/. kép-
viselő f e l o l v a s á s t t a r t . 

T Ö R V É N Y S Z É K . 

K i s o r s o l t « a k a d t a k . 

A n a g y k a n i z s a i k i r . t ö r v é n y s z é k h e z az e l s ő 

időszakban e l b í r á l á s alá k e r ü l ő b ű n e s e t e k h e z e s k ü d t 

leknek k i so r so l t a t t ak : 

F r i s c h 8 a i u u a r a n y m ű v e s K e s z t h e l y . G a l o h i c s 
L a j o s n y ű g . s z á m t a r t ó N a g y k a n i z s a , ( i r a t t é r Miksa 
k e i e s k e d ó C s á k t o r n y a . G r u i m e r L a j o s b é r l ő l ' ö l r é t e , 
l l e r t e l e n d y ü á b o r f ö l d m ű v e s V i u d o r u y a l a k . H o r v á t h 
Auta l g a z d a t i s z t G y e n e s d i á s . K n e z e v i c h Viktor b á r ó 
f ö l d b i r t o k o s S t r i d ó Kovács J á n o s f ő e r d é s z Domas i -
necz . K o v á c s S á n d o r m o l n á r K o m á r v á r o s , L a u g e r 
Krnő f ö l d b i r t o k o s H á u y a v á r , Lapá t Mihály f ö l d m ű -
res N a g y k a u i z s a V ö r ö s m a r t y - u . liO.. M a y e r Mihá ly 
k e r e s k e d ő Diónkéi . Má ié Vende l f ö l d m ű v e s N a g y -
k a n i z s a M a g y a r - n . . I ) r . O l lop M ó r ü g y v é d N a g y -
kan izsa , P e c s o r n i k Dezső f ö l d b i r t o k o s N v i r v ö l g y 
P o c z a L a j o s k o r c s m á r o s S z e n i a n d r á s . Ueisohl I m r e 
s ö r g y á r o s K e s z t h e l y , Riedl F e r e n c í f l é r ló V o n y a r c -
v a s h e g y , R o s e u b e r g R i c h á r d k e r e s k e d ő N a g y k a n i z s a , 
Rosetil 'eld Józse f k e r e s k e d ő N a g y k a n i z s a . T a t a r e k 
I a | o s f ő e r d é s z Val lus , T h o m k a K á l m á n f ő e r d é s z 
Z a l a s z á u t ó . D j v á r z t i é z a b i r t o k o s N a g y k a n i z s j ^ ^ r g a 
J ó z s e f ifin f ö l d m ű v e s N a g y k a n i z s a ( ' i g á u y - u . -J!i., 
V e h á p I m r e k ő m ű v e s Kesz t i i e l v . \ o l f Lajo< k o r c s 
m á r o s Pu l in . 

A z a l a e g e r s z e g i ü g y v é d i k a m a r a je lent i , h o g y 
László Pál d r ü g y v é d Z a l a e g e r s z e g , Her t a l sn Zs ig-
m o n d d r ü g y v é d K a p o s v á r , Z s u b o r y I s tván ü g y v é d 
N a g y k a n i z s a . I d v a r d y J e n ő d r . ü g y v é d Z a l a e g e r s z e g , 
N e u b a u e r F e r e n c d r ü g y v é d N a g y a t á d , S z a b a d y , 
Géza d r . Ügyvéd K a p o s v á r . B e r g e r I m r e d r ü g y v é d , 
K e s z t h e l y . R o s e n b e r g e r l ' e z ső d r . ü g y v é d N a g y - 1 

kanizsa s z é k h e l y l y e l a k a m a r a ü g y v é d i l a j s t r o m á b a | 
f e lvé te t e t t , e l l e n b e n Hezé thy Is tván c s á k l o r n y a i é s ! 
B e r k e s Mór i c d r . s z i g e t v á r i ü g y v é d e k ezen k a m a r a 
t e r ü l e t é r ő l e l t ávozásuk fo ly tán . W i m n t e r J á n o s és 
J a k a b I s tváu kaposvár i ü g y v é d e k ö n k é n t e s l emon- , 
dása , Kapo t s fy J e n ő kaposvár i ü g y v é d p e d i g S o m o g y - , 
v á r m e g y e fő i spán jává t ö r t én t k i n e v e z t e t é s e fo ly t án , 
t ovábbá Kper j e s sy S á n d o r uagykau iz sa i . Sza lay K á - ! 
ro ty és M ü l l e r N á n d o r d r . kaposvár i ü g y v é d e k , vala-
m i n t t í v a r m a t h y J ó z s e f nagya tád i ü g y v é d e lha l á lo -
zásuk köve ikez iébe i i az ü g y v é d e k l a i s t r o m á b ő l ki-
t ö rö l t e t t ek : Kge r j e sv S á n d o r i rodá ja r é s z é r e Bencík 
F e r e n c d r n a g y k a n i z s a i . Szalay Káro ly i r o d á j a r é -
szé re Ruza K r n ő d r . é - Mflder N á n d o r d r i r o d á j a 
r é é z e r e Vénis Káro ly d r kaposvár i ü g y v é d e k r e n -
d e l t e i t e k ki g o n d n o k u l . ( ¡ y a r m a l h v J ó z s e f n a g v a t á d i 
ü g y v é d i i r o d á j a r é s z é r e p e d i g gondnoj» k i r e n d e l é s -
nek s z ü k s é g e fenn n e m t o r k o l t : — végül Dick J ó -
zsef d r . n a g i kanizsa i ü g y v é d veze t éknevé t D é r i r e 
vá l toz t a t t a 

, L E G Ú J A B B ! 

H í r r o v a t u n k b a n i r t unk u s z í n é s z e i r ő l ( ' j a b b a n J 
h követ ke/.őket l e l e u t h e i j ü k : A u d o r f v a s z í n h á z a t i 
juui i i s 1 ' - l ó i aug . -ig kér i T á r s u l a t á n t k f ő b b t ag -
jai a k ö v e t k e z ő k : A d r y l . - he l u p e r a - é t i e k e * . t^-ikv 
Lász ló d r á m a . S z a b ó F e r e n c s z e r e l m e s l i e d ő t i t i sz- j 
láv t á r s a lgá s i . I l a g a g o s li i is/ . láv. Ba rác s ( í v n i a és j 
Sá to r i A n d o r b a r i t o n i s t á k . I l u n f v 1 n*i<- .-s | t e | czy 
G y ö r g y tci iorisl i ik Virág L ' - renc. Sá l ' i áuy Vi lmos , 
Hoross ( i é z a és ( i ye t i i s s e l la lázs k o m i k u s o k . S t e l l a , 
G y u l a j e l l em. S z ő k e S á n d o r bouvivái i t , Dr . H r ó d y 
Miksa k a r - a g y . A i t u e r I lka anya A l b e r t Böske opera -
é n e k e s n ő . Bérez ik M a r y i t c o l o r a t u r Daróczy l i k a 
anya , Lász ló I rén d r á m a , K e n d e P a u l a t á r s a lgá s i . 
Mezey J o l á n és Krdé ly i I r m a s u b r e t t e k . S u u á r J o -
lán és Krdé ly i I r m a s u b r e t t e k S u g á r J o l á n nép-
sz iu iuú é n e k e s n ő s th . Van ><' z e n é s z . 12 di.-zilő. 
I • j e g y s z e d ő , 6 szabó , ke l l ékes 1 p é n z t á r o s , 

d i s z m e s t e r . f o d r á s z s l b . S z ó v a l : nagy és e r ő s a t á r -
su l a t . 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 

T e n y é s z b i k a é a k a n v á s á r . N a g y k a n i z s a v á r o s 
és | á r á s g a z d a k ö r e Uü7. f e b r u á r hó !»-éu d . e !l 
ó r a k o r N a g y k a n i z s á n a r é g i S ö r h á z m e l l e t t ( b e j á r a t 
S z e m e r e - u t c a fe lő l ) t e u y é s z b i k a és k a u v á s á r t U r t . 
Kik ezen vásá ron r é s z t venn i ó h a j t a n a k , ebbe l i 
s z á u d é k u k a t f e b r u á r h ó li ig j e l e n t s é k be T ó t h I s t v á n 
g a z d a k ö r i t i t k á r n á l ( N a g y k a n i z s a . S u g á r - u t 18) . A 
b e j e l e n t é s n é l m e g j e l ö l e u d ó a f e l h a j t a n d ó á l l a t ok s z á m a , 
f a j t á j a , k o r a és az e l adás i végső á r . 

N y i 1 1 1 é i . 
at t kó/lot l i-kír t iit-lu ».*! nl 

•zerkrtziAieg 

B n o i a s ó . 

A mai nappa l b ú c s ú t veszek N a g y k a u i z s a v á r o a 
k ö z ö n s é g é t ő l . V é g l e g e l t á v o z o m i n n e n , h o g y a s z o m s z é -
d o s „ A l s ó l e n d v a i H í r a d ó " f e l e lő s s z e r k e s z t é s é t á t -
v e g y e m Az idő r ö v i d s é g e m i a t t u e m v e h e t t e m k ü l ö n -
kü lön b u c s u t j ó b a r á t u i m t ó l é s i s m e r ő s e i m t ő l : ÍU m o n d o k 
nék ik „Is le t i h o z z á d o t ! " T a r t s a n a k m e g j ó e m l é k e z e t ü k -
b e n . Ks á ld ia m e g őke t a s o r s ! 

O a z e a z l y M V i c t o r . 

P ó t e s k t t d t e k : 
B a r b a i J á n o s b é r k o c s i t u l a j d o n o s N a g y k a u i z s a , 

Dobó M a r i o n f o g y . a d ó k e z e i n N a g y k a n i z s a Dr U r a m -
l íug K l e m é r k ö z j e g y z ó | e l ö l l N a g y k a n i z s a Kolia.v F e -
r e n c k o r c s m á r o s N a g y k a n i z s a . Laek M á r t . ' n c ipész 
N a g y k a u i z s a . P a c h i n g e r Ó d o n k o r c s m á r o s N a g y k a -
n i z sa . S u b i c z J á n o s m a g á n z ó Nagykai . i / .*u. T á n c s i c s 
- lózsef S-ZIHIOS N a g y k a n i z s a . Verbove,- / . S v á b Jó/..-el 
k o r c s m á r o s N a g y k a n i z s a . V a l i g u r s z k y Vntal p o l g á r i 
iskolai t a n á r N a g y k a n i z s a . 

A a ö r g y á r k O z g y ü l é a e . S z o m b a t o n . I. hó 1 2 - é n ! 
i a „ N a g y k a n i z s a i m a l á t a g y á r és s e t f ó z ő d e r l . " r e n d -
| k ívül i k ö z g y ű l é s e , me ly a t á r g y s o r o z a t f o n t o s s á g á h o z , 

m é l t ó ü n n e p é l y e s s é g g e l fo ly t le A k ö z g y ű l é s az 
; i g a z g a t ó s á g u a k a r é s z v é n y t ő k e f e l e m e l é s é r e vona tkozó 
i j avas la tá t e l f o g a d t a s e h h e z k é p e s t e l h a t á r o z t a , h o g y 1 

!az a l ap tőké t , a m e l y j e l e n l e g ö.OOi) d b . e g y e n k é u t f»0 I 
k o r o n a n é v é r t é k ű r é szvénybő l á l l , ; ö , f ( i o d b . u j , 

, s z in téu 6 0 k o r o n a u é v é r t é k ű r é s z v é n y k ibocsá t á sa 
¡á l ta l ."wsiHiOo koroná ra e m e l i fel . A m ű v e l e t vég re -
h a j t á s á v a l az igazga tóság bízatot t m e g . Kzzel kap-

cso la tban az a la j i szabá lyok n é m e l y i n t é z k e d é s e i is az 
j i g a z g a t ó s á g javas la tához k é p e s t l e t t ek m e g v á l t o z t a t v a . 
' Két ii | i gazga tóság tag is let t vá lasz tva és p - d i g 
i F e l l n e r Hené ik és F e h é r Miksa a Pes t i m a g y a r ke-

r e s k e d e l m i bank igazgatói Fe l szó la l t a k ö z g y ű l é s e n 
Győr f ly J á n o s he lybel i l l g v v é d , aki a vá l la la tnak 
egyik a lap í tó ja és l endü l e t e s s z a v a k b a n r e n d í t h e t e t l e n 
b i za lomnak adol l k i fe iezés t az e l n ö k bá ró Gu tma i i i i 
V i lmos s z e m é l y e i r án t , s e v y u t t a l azon r e m é n y é t 
f e j e z t e ki. hogy a mai nap e g y s z e b b |övő k e z d e t é t 
i ivil ia m e g . m i é r t is i nd í t ványoz t a , hogy a közgyű-
lés »z t-inókuek | egyzókö i ivv i l eg köszöne te t szavaz-
zon. a m e l y ii iditváiiy e g v h a u g t i l a g e l f o g a d t a t v á n , a 
k ö z g y ű l é s az e lnök é l t e t é s é v e l ér t v é g e t . 

A r>zi>i. <' L t p cí> 

L i t h i o n - l o r r t t s 

kltanő s lkerr t l 

bauaalUtlk Salvator 
?»«»-, k á j | h d l | « | - és k í i z»ÍBgb*nUlmak- i l - ' " .k*u-
dara és »ix«l«li atkéxaégtkaél, a m k n i k i U i r m i l , 
továbbá a légxl éa naésxtéfi « e r v e k kanaUtnél. 

H ú g y h a j t ó h s t t á a ú l 

l é a a y « l a l u t k i U 
in^mrúktruktHttAbtn taft m fcfcator- forrát ifigAiitigÁnil Kp*! 

N r l i a l e l i H e n r i k 

hibdetesi irodája 
BéCi. I Wii'ici c r.í'i.ilMui és i. cueltsi 

• ln|iitt»ti.:t tt>7 » 80» 
A r - k »in1 >ki«r<-k|i^i>aur ClejriiiK nxiin-

aja Sl« 
AIAi I j j ninv.> h" daléli mefi> /a<nk i y * r i 
• • • oao r r a t é ' é i i r a be - é i kB Ti di a | i a | o k 

fM-lér f . 
S i a k l a a a o a k hi-daiét i ' f r v a i a l a k , a r i i a 

b i ok di mra *i*o 
Lrguj: bb aagy Mr|Mp-.ine|yi k hi d r l ikaak 

Ingyca et b é ' a a n l v f 

S a | t ; y ü j t f l m e n y e s h ű d e t 
r»v.,l a 

„Nrif hit r r d s r " r$ J t m Wr- Ti j jh ln i" 

liirhii-uklMU iniii.lt ni'.-inft li r.lt-t-i r e t r é r r , 
m im: Adat-véir l l k«ré»*v ml-daa Bilal 
agaak Tora kspvia^ut i Bgy.dkl, ál áal 

k a r t « - ajaala 1 hlrda é i t k I tb 

POPOFF^ 
| 11 ( .1 I t ) h H O K U j 

' O K O S 7 : i 

I I A M Á l í h A . ® 

K a p h a t ó N a g y k a n i z s á n : N e u és Kleiu c é g n é l . 

Mit igyunk? 
Az alaorendO te rméaze lea azénaavas 
natrontar ta lmu iaványvlzel, a mohai 

KEDVELT BORVÍZ! 
aavanyuviz; dúa azénaavtarUlmánál fogva nemcaak b iz tos óvazar 
f e r t ö i ö «tarnak ellen, hanem a benne foglalt gyógyaóknál fogva 
kitOnö azere a legkOIOnfélébb gyomor- , légcaö- éa húgyazervl 

Vejjyl vii.jjilal aj,iiil.itok >it Ajjnc*- keruhek ki .»rvotl Mzouylauik: dr. Kélly, dr. I t a e k s r u k * , M>i ai » r i i i t k i lélt aagyaa k idf i l t g j é f j u i r r é l i t lék 
d r .~ l t rg t r7 dr I t i ad ' t r l , dr. I t r t k t r d l . dr. Akaatlsz, dr. Ilidig, dr. Fl ickir . dr. I i i i l j g . dr. I n t , dr. V i r a i r . dr. l i kb i rd t , dr. lal igk, d r ^ V i r j a . dr. t ű k é , dr. I i l p l d a n . dr. I i r a i n l f 
dr. I t a i i r , dr. l a r k n d l i y , itk - i k t i l . « 
i i | i l k i r « á l . u n - é l k é l ) i a | k i l i | i é | i k i é l . i l i é i j . . . 
Kruiib j , c K o u . e „ uiiiiitcii k i l n i r t ika a i i t i r i é g n i i i i é s i m a l l i l l t i l l f l m i , «> 

. . . í : 
A|{iic»-iuu4«t a l ig ia i ' ig ikki i ajánlották i d i m gy ia i rk i j ak iá l , cbraalkaa g y i a i r k i r i U k a é l , télig karlibidl ksra mái , • i i s t l á iy s l á i aá l . 

} l l l l l l á | i g l . l í nz igé lT l éga i l . a l l l é l é l l i r l l i r l i l i katigiégik altaa (lyplius cholera >tl>.) Ilá/taitávik wAniai» uiAkftll<tere»nél valamivel na-
. . . . . . . f | , i j | i ,Á „adavUilít u l l t l é k k ; hogy *1 Agan . la r rá l vizét a le|{»ietf«iiyeliti euiliei U könnyen megnxeiezheMe 

l ia .k Umaneto tü.eie l ag j i a kapkalé. k l i r r á i k i i i l t a é g . - lapkat i a l a l a a l l a z i r l i l i t h i a éa a l a i r u g s i aad i | l i kaa 



. M i j . . j r 

• -. ' 

M e g f o j t e z a z á t k o 

z o t t k ö h d g é s l 

KOh<l««i . r e k e d t « * g e . 
e l n y á l k á a o d á a e l l e n i y o r i 

é» bistos hatásúak 

. Í d ' lilti.ili.!) tü lá i 
»1. ( i tv . 'gyut nem 

r o u t j . i t éa kiilln'j 
ixttek. D O I O Z H 1 kor 
• s 2 kor Piobüdolioz 

5 0 i l l í r 
K&- «i u«k .M*»l raklkr: 

N Á D O R 
O Y Ó I I Y S Z E R T Á R 
Budapa»!, VI.. V*ct-ktimt !?• 

Z A L A I K " Z W N Y 

B-:i) V II! 

K « p h a ' o Na«yka«ii?.fli B. lus La jos P r g*r 8 «». Keik 

G y u l a és Csáktoi MVán: Pet.» J a u ó U-jtógy*'ERLFCIM1 1»H« 

1907. J A N U Á R 19. 

Neuatein féle 
E R 2 S É B E T J t b d a c a o k 

K pilulák hasonló kécii i -
m é n y e k n é l minden tekin-
tetben fe l jebb becsö leudók , 
m e n t e k minden ártalmas 
anyagoktó l . az altesti $zer-
vek bajainál legjobb ered-
m é n y ű v e l használtatván. meuyu .ve i na szua i t a t van . 

g y e n g é d e n hashajtók, vér t i sz t i tók; e g y g y ó g y s z e r s e m jóbb * me l l e t t e olv 
ártalmatlan, mint e pilulák a 

SZÉKSZORULÁS 
E g g c r m e l l p a s z t i l a 

C < S r i - t : 1 • 

iég g y e r m e k e k 

[• HIRDETÉSEK 
^ FELVÉTETNEK E LAP V"' 
L KIADÓHIVATALÁBAN. J 

^ J . . . \ A ' j * J - ' 

l e g t ö b b b e t e g s é g e k f o r r á s a e l l e u . C u k r o z n i ! k ü l s e j ü k v é g e i t i 
is s z í v e s e n ve sz ik . 

*•(/»/ |.T pi/u',,1 tartutm»*" tloiot -ttí fillér Kw trkrvt*. ttie // N dobott, 
teli"! I'.O fi¡1 ulót t-rl-i'ttmz, r*»k 1 kor<»nl . 

•i.4.1 korona t!nlrgr* hrkHUtt-r HfUeíi ri/u t*k*m hérmtnlvr Kü'dHik 

Í Á i f i O l ^ t i n t á s o k t ó l kü lönösen óvakodjunk Kérjrmk haiáro 

V - UVAol N K U S T K I N F Ü L Ö P hakhajté labdaraut . Valódi 

d c s a k . ha m i n d e n doboz t ö r v é n y i l e g b e i e g y z e i t véd jegyünkke l piros 

k , s ' f . ' J V Í f e k e t e nyomtatásban . S z e n t L ipót* é s „ N e u s t e i n Kulöp g y ó g y -

R ^ w f f i »zerész" aláírással van el látva. A k e r e s k e d e l m i törvénvszék i l eg 

.' • ' 7 J védet i c somagja ink a lá inUnnkkal vannak e l látva. 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
,S,c«ni-Li|>óiho*' cinuett gyógynet tara . 

BÉOtí , I.. P l ankengaaae 6. 

Kapható NagykanU.án: B E L U S L A J O S 4a REIK QYULA gy6gy*Mr*»«okn«l. 

1 

Riki lé i , r ikiát ié i é i hír i t i l lá i i l a u jthk a 

R í t h y pemete l f t c u k o r k á n á l 
V á s á r l á s n á l a z o n b a n v i g y á z z u n k 

é s h a t á r o z o t t a n R É T H Y - f e l é t k e r -

j ü n . m i v e l s o k h a s z o n t a l a n u t á n 

z t n v a n 

: » l o B O f i i l é p 

Ciak lÉTIT-l i lé l ( i i u l j a i k il I 

*<n.www a r - ' : . n c a m a 

I F i g y e l e m ! 

NOVAK VINCZE 
c z i p é s z m e s t e r . N a g y k a n i z s a , E r z s é b e t -

t é r 1 6 ( K i n i z s y - u t c z a s a r k á n I 

k V f c / i t c k i i i i i u l o í i i i o m O ú r i . n ő i i'w 

g y e r m e k - c z i p ó k e t ;i l i g j o b b a n y a g b ó l , a 

¡ i ' g i z l o r f f M ' b b k i v . i i - l l i f i i . m i n d i g a f n v a r o r t i 

l>'gii;.t>>li »l iv. i t V / . - I H I I . v a l a m i n t i IpMMi 

v í z h a t l a n v a d á s z - c z i p ó k e t e s c s i z m á k a t 

A i V i v á r o a b n i i l ú b b « W e y ' át K / í r / . f i l 

l a p a s / t n l s i ü i i m i n a l . m i n t « ¿ a l m a / . . kopt'H 

vatr .vtK a u . k ö x O m t f g |« ,g:k« , i iyt»Ht , l ib 

i g o i t v t ' i i i o k i« m g f . - l . - l m . 

A ii . I* ko/ .nust '«g s / . i v r K p á r i l o u á a á i k é l i 

k i v á l ó l i s / . l f l . - t i e l 

KOVÁK ViNCZE 
c i p é s z - m e s t e r . 

—. . l a t i l á s u k g y o r s a és pou to>nu eszk<»zöltetnek. -

l e g j o b b a n éh 

l eg tdcsőb-

hun közvet-

len a k á t é 

nagypörköl 

• * dé l ien 

C. F. t C I I I E I T 
M l . K AKI. S I ' I M U 

G R A Z 
MUHPLATZ 1 0 - n . 

vplifiRtik.. Hi.-iknl.lr> 
f. klUlol M W 

b é r m e n t v e 

H Á L A 
mliiilmi U i i - ii t o rokba jba* 

• tanwuov.-i .«,».•.«« <»a tlijtulanul kft«Olj«iii. int^v 
módon m«i>a<|iiU moat in >r t tnilA flain •«>' -ky'**rú. 
>dc(A r< h«l ,'.M i •rin h »11 al boMiadalma* *l«u 

K. B a a m s a i ti. Oaa twl r t la Maudak kai Karlaba«^ 

/ > > 4T". 

OLCSü SZÍ fit / 
K i t ű n ő m i n ő s é g ű b a r n a s z e n e t , 

l l . f | > S / U | ) ; Í I Ü I " » I i > . t ' M ' p l ü - i p . ' k i K JiÓZ-

•úiilli «»•• I(l/.I*|.'S.-I f iiíiMt Ul.-j.-foI.-l. S / ; , | | | I 

k o r o n A É R I 

wair-.'nnim . • II J Í O J I U »? « all-tiuás 

V A J D A E L E M f R Csaktornya, 
> KI Z - _; *t -«. : á * i t ! l a . : V . T i U -I 

V. ' • I ;<H|>VI tl t - l i ' 

V é d j e g y : „ l l a r g n N / t 1 

& l i t u imen t . C a p s i c i comp., 
i Hcrgiay- Pata • ExpeUsi Müi^a 

••«y ré^jónak buoityult há/.nuer. mely 
•••Ár (obit miut HU év ót« lM(johh 'itjdalum 

•tlla|»itó ue rnek hiionvult k ó r m n y a a l , 
i »itr.*l M MtgkHlésckMl l«tior^uk-s-
n p mi ha»«nálva. 

KIgyo lMt i lo t t e . Ki lány kaniixitványuk 
miét' lioviiutrtnMkor óvatomk Iwgvu.ik m 
'vj«k olyan üveget fogadjunk el. a moly a 
„Horgony4- védjegy«»«! m a Riohter .ízig-
j ^yii'wsel ellátott doboxba vau OHO'itaguWa. 
Ara tivi'gokbcn HÖ fillér. I kor. W I w 
J lmoiia én úxysMlván min ion tTVÖKV-
>o-n..rt<«o k«|iható. — Kinikiár T ü r l k 
l i i a o f cyúgy zeréunél , B o d a p r s t c n . 

Klrkt t - r g j f é g y v i r r t á r a 
*.' „ . I r . m y ur«M«lánho/" , T r á g d b a n , 
KHsaUtbet-a Mlueu Mia4(aaa).> .i».k .lJ»« 
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A l e g s z e b b ás l e g k e d v e s e b b a j á n d é k 
egy G R A M O P M O N . 

m o l » m á r 10 k o r o n á t ó l k e z d v e k a p h a t ó 

Strasser Márton 
lát-, és műszereznél N a g y k a n i z a á n , (Krzsébet-iér. I 

Ugyanott O e a k J a n u á r l - i g a kővetkező ajándék tárgyak az iit lelsoroli l e s z á l l í t o t t 
á r a k á r t kaplmtók. 

K e r é k p á r o k 20 koronáiul kezdve 
L á t o a S v a k 4 
L a t e r n a m a g i k á k . . . I 
S z a m O v a g a k I 
S t e r e o a k ó p o k I 
F é n y k é p e z ő g é p e k 

V a l ó d i a n g o l é a f r a n c i a g u m m l k O I S n l e g e a s é g e k . Vidéki megrendelések. a 1I-JÍHHIÍVuljli disi-retió Ildi. 
M i n d e n n e m U k a r é k p é r , f é n y k é p e z ő é a s z e m O v e g - a l k a t r é a z e k . 

K á r S a j & t j a v i t ó - m ü l i e l y . 
= S E H K J EL KE MULASSZAÁ KEDVEZŐ ALKALMAT!1 = 

T á v i r a t ! 

Megnyílott a F u r m c n I m r e orthopéd 

oipészriiűhi'lye Nagykanizsán, a postá-

val szemben, Király-utca 38. ai . alatt. 

Kiváltaink cs javítok mindennemű Terii, női és 

gyermekcipőket és csizmákat, ugyssinte fájós vagy 

hibás láhakfa — orthoped cipókét és csizmákat 

ajánlok. a melyet hosszú éven át a (óvárosban és 

külföldön szerzett tapasztalataim mellett késaitek. — 

Gyors javító- és fúxó üzletemet a nagyérdemű közönség 

b. pártfogásába ajánlva maradtam hazalias tiszteiette1 

F U R M E N I M R E 
o r t h o p e d cipész. 

Vidéki levelekre azonnal válaszolok. 

S z a b ó J ó z s e f 
i p t l i t - a i a l a k a t a i a i h i l j i l a i j k a u l z t a a . 

Évek óta & vá ros i c a o p o r t h i z b a n v a u . 

Kiváltai mindennemű épület- és mü-
lakatus inunkákai. továbbá rácsozatokat, 
górredónyök. irollók) oonstrukliók, disz-
kapuk. villámhárítók, villanycsengők. s/.oba-
telelon felszerelést, valamint mindennemű 
sodronyfonal munkákat. 

Javítások elfogadtatnak gyorsan és 
pontosan eszközöltetnek jutányos árakon. 

m k o p t ó hcji' n i j mnurlt. 

Saúuoucqlóí dintadt>k. 

Oif pidiy.luaijjth (I nílum. 

i}l!'<i>;l-fm l" M«lt /( />K0n/l(í(in 

7 3 6 7 / t k . Oufi . 

Árverési hirdetmény 
A n a g y k a n i z s a i le í r . t ö r v é n y s z é k kuzli i r r é tesz i , 

h o g y F e s s e l h o f e r J ó z s e f es nej« ( l o b r a l l o r b á l a n a g y -
kan iz sa i lakósok k é r e l m e í u l y U u a n a g y k a n i z s a i k i r . 
t ö r v é n y s z é k t e r ü l e t é h e z t a r tozó s a n a g y k a n i z s a i 
7 7 4 . sz . t j k v b e n f e l v e t t 1 2 6 7 a. I . e . 1 9 6 7 / a . I . a. I . 
u g y a nagykan i z sa i 3 1 3 1 . s z . t j k v b e n 1 2 6 5 / * . 3 . , 
I 8 6 6 a. I . ti., ISltjfitb. I . C . , 126S.B. I . C . , 12651«. I . a . . 
tlr,6/a. I. «. 1„ ISOn/b. 1. a. 1„ rj68/a. t. a. 1. 
h r s z . s z á n t ó f ö l d az a l s ó - k u k o r i c á s k e r t b e n e g y ü t t e s e n 
1 5 8 3 k o r . b e c s é r t é k b e n 

1907. évi f e b r u á r h ó 15-ik n a p j á n a k d. e. 
10 ó r a k o r 

e z e n t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g n á l ( lr . T r i p a m m e r Kezsó 
O g y v c d vugy h e l y e t t e s e k ö z b e n j ö t t é v e l m e g t a r t a n d ó s a 
v é g r e h a j t á s i á r v e r é s jog l i s t á lyáva l b i ró Ö n k é n t e s b í ró i 
á r v e r é s e n e l a d a t n i f og . 

I j ik iá l lás í á r a f e n t e b b k i le t t b e e s á r . 
Á r v e r e z n i k ívánók t a r t o z n a k a b e e s á r 10* ' . á t 

k é s z p é n z b e n vugy ó v s d é k k é p e s p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t 
k e z é h e z l e t enn i . 

A kir . t ö r v é n y s z é k m i n t t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g . 
N a g y k a n i z s a , tyoii. évi nov . h ó 3 0 . n a p j á n . 

S Z É K E L Y I L A J O S 
Első Nagykanizsai Fehérnemű mosó- és vasaló 

intézete N a g y k a n i z s a , F ő - n t 1 8 . 
Kifogad uri és női fehérneműekei urak. 

háztartások, intezetek és szállodák részére 
IIÉikl m i g r i O i l n O p n l i - l i r l i l l l n | 

lltiztltll I. 
A fehérneműek jókarlian maradásáért 

szavatolok. 
H i z l a i i á i í i m a l i i . 

Kívánatra árjegyzéket szívesen küldök. 

i 
VádjeKj: „ H o r g o n y ! 1 

A L l n i m e n t C a p s i c i c o m p . , | 

a Horgony-Pain-Expeller 
pótleka 

egy régjóoak bizonyult ii.uisxor, moly mártobb 
mint :I7 órót.t h^jnhb fájd ilommillnpitó •¡zorito!,-
bizonyult küszvenynél, estimái • - meghülesek-

Ilél. l fd . . 'M' j | r s U- It:l-/.lmlva-
F l ( í ) c l i n f / l r l r » . Silán\ [iauit>itvünyuk miatt 
U»vAsiiriiHi..r ¿valósak I -.•< -.r.l • - . sík .»Ivar. 
uvt-got f o l d j u n k i-l^in- ly ¡1 „Horgony" véd-
l'-L-y^yol rh .1 Richter 1 : - j • • i.-y.*-.s 1.1 «-ll.iiott do-
I. •/>»'vitn <-soinii>,olvii. Ám uv.^.-kUti K —.80. 
K l.JU (w K 2.— i-e úgyszólván nnntlnn gyógy-
szertárban kapható. Kóntllái Türok íónef 

«) ójtysiori-sziicl. B u d a p e s t . 
ICRicMervycQyszerliri u „Art í r o r o s z i i i i i z " , 

P r á g á b a n . 
K l i s a b u ' h s t i a s s e 5 n< 

' Mindrnnapi SZÓtktildén. 
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nagykanizsai Malátagyár és Serfüződe Részvénytársaság. 

F E L H Í V Á S . 
Társulatunk- 1 !)(>?. január 12. napján tartóit rondkivnli közgyűlésén elhatározta. hogy 

részvénytőkéjét 15000 drb. egyenként 60 korona névértékű uj részvény kibocsáj-
tása által 1 millió k o r o n á d r a emeli fel 

és felhatalmazta az igazgatóságot, hogy ezen uj részvényeket alkalmas időben és módon - .I«- nem névértéken 
alul - - elhelyezze. 

Kzen közgyűlési határozal folytán tisztelettel értesiljuk a t. részvényeseket, hogy a kihoesájtatulo uj részvé. 
nyekbói (100 f a r a i r a nézil l ré | l r i i z i inyos ik i lélél l l l jogot liaksrolhatnak a birtokukban levő régi részvények-
arányában olyként, hogy minden egyes régi részvényre egy uj részvény esik; — a többi 1UUOO drb. uj részvényt 
pedig valamint a régi részvényeseknek felajánlott, de általuk igénybe nem veit uj részvényeket átveszi a Poot| 

M i i j i r Kor i ik i i i la i l u k . 
A régi részvényesek elóvételi jogukat 1907. f i k r a i r hó IS-lg a P u l i Magyar ( i n i k o i i l t a l l ink nagykanizsai 

Dákjának pénztáránál bejelenteni és ugyanekkor a régi részvényeket az összes szelvényekkel együtt a bejelentés 
megtörténtének reávezetése végett bemutatni kötelesek. 

Az uj részvények kiboesájtási ára részvényenkint 60 k i r i l ák lR állapíttatott meg, mely összeg annak 
1101. éil aktékor ki I lii járé Sv . kana la iu l ogyitt k á r » r í i z l i t k in bollzoUaio, és pedig az elsó részlet IS k i r i a a 
t ik i • r i i n i kamattal iz oliiitoll jog i j i k i r l i i i u k b i j i l i n t i u k í r , a második részlet IS kiraaa tik* • r i á n i 
k iaa l t i l 1007. éil n i r c z l n hé 16-ia, és a harmadik részlet 20 korina t i k i a r i á n i k a n t t a l 1007. éil áprll hi 
IS - i a ; de ha a részvényes az ilt kiszahöttnál nagyobb részlelet, vagy az egész átvételi árt egyszerre kivánná befizetni, 
az elfogadtalik, és a kamatok 1100, i l l i k t ib í r hi l-lil a tényleges befizetés napjáig számiitatnak. 

Bármely részlet befizetésének elmulasztása esetén a kereskedelmi törvény 17(1. tj-ának 2. bekezdésében 
körolii-t eljárás betartása mellett a már bejelentett elóvételi jog megszűnik és az addig teljesített fizetések a társaság 
javára elvesznek. 

Az uj részvények 1007, i l l auguizlM hé l-ia fognak kiszolgáltatni, és addig a történt befizetésekről ideig-
lenes elismervéuyek adatnak. 

A jelenleg forgalomban levő eredetileg 200 k i r i a i r i l szóló, de közgyűlési határozatokkal fokozatosul 
10 korinára liozáHitolt regi részvények szintén kicseréltetitek a most kibocsátandó uj részvényekkel teljesen azonos 
részvényekkel. 

Felkérjük tehát a t. részvényeseket, hogy amennyiben a birtokukban levő részvények után az elóvételi 
jogot gyakorolni kívánják, ugy ebbeli szándékukat a Pu t l Magyar Koroikodolmi l ink nagykaalzaaí lékjának p i a z t i r i i i l 
legkésőbben 1007. i l l l ibraár hé IS. napjáig a régi részvények és az összes szelvények bemutatása mellett beje-
lenteni szíveskedjenek. 

Teljes tisztelettel 
Nagykanizsa, 11107. január tü . 
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A l . p i t á a i * « I 8 8 S . 

K a u f m a n n M ó r 
férfi szabó, 

N a g y k a n i z s a , E r z a é b a t - t ó r 
( E l e k - h á z . ) 

Ajánlja diinari írlszerfll s z ö v e l - r a k t á r á t. 

Mindennemű, legjobb riiitióségQ hazai és kill-

fóldi szövetek, 

• r N z o t l d I Í I N / . O I K H I Ú N ! " M 

W K I ö i i > 8 » á r » U ! " M 

Megrende lések c sak i s mér t ék s ze r in t 

V i d é k i m e g r e n d e l ő i m e t kérem. hogy 
r e n d e l ó s z ü n d é k u k i i t veiem levelezőlapon 
t u d a t n i s z íve sked j enek , mely esetben 
személyesen teszem t i s z t e l e t eme t miu tán 
i p a r o s n a k a m e g r e n d e l é s g y ű j t é s t a 

t ö r v é n y t i l t j a 

jA legmegbízhatóbb szolgálati zseb, fali- és ébresztő órák 
3 évi jótállással, olcsó árakért csakis 

SZÍVÓS ANTAL 
nagykanizsai műórásná l kaphatók. Fő-üzlet: Erzsébet-tér, Magyar-

utcai sarok. Fiók-Üzlet: Király-utca 32. szám. 

Árjegyzék kivonat: 
A r a u y nói ó r á k : io ko roná tó l « 0 k o r o n á i g 
A r a u y é r e m m e l k i t ü n t e t e t t ezüst ó rák . 1 2 . 4 0 
P o n t o s szo lgá la t i n ieke l ó rák . . . . ! > . 12 
K i i e b b fali Qtó ó r á k f, . 14 
Nagyobb diszen fal i órák . . 
Vaauti ébresztő órák biztos c sengés* 
Polgár fal i láncos órák . . . . 
Kakuk órák faragott szám lappal 
Zenélő órák magyar zene darabbal 
Kr is tá ly azemtlvegek darabja 
Arany és ezüslláncok s ú l y i-zeriiit . 
Nickel lánc darabja 

40 
b 

koronától li> koronáig 
Hí . 2 0 
US . 2 0 
I . 1.60 „ 

— ti0 Bl lér tó l 2 

Óra, ékszer és látszer javilások. olcsó arak mellett gyorsan ,(tezkó-
zöltetnek. — Postai megrendelések a beérkezés napján íntéztetnlk el. 

Hirdetmény! 
N a g y k a n i z s a v á r o s t a n á c s a e z e n n e l k ö z h í r r é 

leszi , h o g y a v á r o s h á z I I . e m e l e t é n e d d i g K ö v e s d i 
K á l m á n Altul b í r t H u tca i , i u d v a r i é s t a r t o z é k a i b ó l 
á l ló l akás . I!U>7. m á j u s 1 - tó l t o v á b b i 3 é v r e b é r b e -
a d a u d ó Bóv»»bl)et a v á r o s i s z á m v e v ő i h i v a t a l b a n . 

N a g y k a n i z s á n . 1 !»0T. j a n u á r 12. 

A v á r o s i t a n á o s . 

¡ T v JBS1 
! S M D L I T Z - P O R 

Csak akko r va lód iak , h a m i n d e g y i k d o b o z Mol l A . J 
v é d j e g y é t és a l á í r á s á t t ü n t e t i fel. Q 

A Moll A.-féla 8a íd l l t z -po rok tartói gyógyhatiaa a logmaJtacaabb g y o m o r - 4a O 
aitaatbántalmak, gyomorgóici é» gyom.M hé», rOgiótt az4krak«déa, mijbintalom, A 

•*- ellen, • jeiee btsiMernek • 
Ara agy lepaceételt aradaH*'J I 

vértoluláa, aranyér él a legkülönbözőbb nAlbe tagaégak ellan, 
évtizedek Ota mindig nagyobb elteijodéit «zeneit. - ' 

d o b o s n a k 2 kor . 

H a m Í w H » » w o k < 6 r % é i i y l l e g f f i i y l K f t i i f l i . 

V K f Ö L ^ i y - F E T L E 1 

S O S - B O R S Z E S Z 

C u k akkar valtai . T i «' 
. - »édjegyél tanteli fel, »A. Moll« 

feliratú ónoiattal van »áiva. A Moll.f4lo eóa -borazeaz 
neveteteien mint f i j da lomca l l l ap l tó bedflrzef l léel azar 
kö»»»ény. ctui ét a meghüléf egyéb következményeinél 

lagiimarcteiebli népiier. 

E | j é i i z i t t i r i d i t l l i i | i n I k i r n a 
I I I l l í r . 

MOLL ( ¡ y e n n e k s z a p p a n j a . 
(.«•finomabb, laaujnbb mód.rer l.oilnt k.a.ltok gyemi.k . . hölgy . . . p p . n l » bflr 
o k . I . r O á p o l t . i r a c r . r ' n . k a k » fatnöt tak r é . r í r . , — Ara d a r a b o n k é n t 4 0 flll. 

Út d a r a b I kor. e o (Hl. 

kHllJ.il J.i.1. gjr.nn.k n.pp.n Moll V .«d)tgf t«rl «.n .11.1.«, 
K ü . i é l k l t l d é . : 

• • I I t . | ) i | | i z i r é i z . e i . é l klr. riurl izál l l t t által, 
l i ées , T u c h l i u b e n 9 . n i . 

Vid,kl mcgrendcLi.k naponta potlaulkn.,1 at.lleii le l je . l i l . ln .k. 
A raktárakban tessék határozottan „MOM. A." aláírásával 

védjegyével ellátott készitményekut kérni. 

Kaktár Nagykanizsán: R o a e n f e l d A d o l f F i a i . 

^ f c ^ b v s f c i w a « » . * . . . Í Í ^ M En. .i .»ASSHFTSSM-.,.' 

/ V I E G H E G H I Y Á S . 

A ..NAGYKANIZSAI VII. KKUf I.K'I'I TEMPI.UMTÉR1 
KERESZTÉNY FOGYASZTÁSI SZÖVETKEZET" 

ez évi rendes kösgjü lésé t 
a Polgári Olvasókör ntgytermében január hó 27-én tar t ja 
meg, melyre a t. c. szövetkezeli tagokat ezennel meghívja 

Nagykanizsa, ll»07. január hó 17-én 

A Z i g a z g a t ó s A q . 

I 

i 
T Á R G Y S O R O Z A T i 

1. Iga/Hatósági és felügyelő-bizottsági jelentések. 
'¿. Az 1906. évi zárszámadás megvizsgálása, a mérleg ^ 

megállapítása s a nyereség liovaíordílására vonatkozó 
határozathozatal. ; 

3, Lemondás folytán megüresedett igazgatósági, igaz- \ 
gatósági pót- és felügyelő-bizottsági lagok választása. I 

4. S egyéb indítványok. 

A PAPASZEM! 

Kristálytiszta .szemüveget darabonként 
• • T 1 koronáért H ánisit 

SZÍVÓS ANTAL műórás. 

Í A Y I T Á S T E L F O G A D . 
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Ajánlható cégek Nagykanizsán és a melyében: 
N a g k a n i z a á n : 

Divat- és rőfös áruk: 
K u h u L. L a j o s Kó-u t . 
Beck Bél». E r z s e b e t király»»;-i« ;r. 
Maria A l í r é d . Kó-tii 
.Steru J ó z s e f . Kó-u t . 

Fűszer- és gyarmatáru : 
S c b w a r z es T a u b e r . Vasu t i - u l ca . 
Haas Vi lmos , Kó-ut . 
H i r s c h és S z e g ó , E r z s é b e t - t é r . 
N e u és Kle in . Kó-ut . 
I l j . K e s s e l h o l e r J ó i s e f , Kó-u t . 

Kávéházak- és vendéglök 
. K ö z p o n t ' k á v é h á z , Kó-u t . 
. K o r o n a ' k á v é h á z - és szá l loda , F ó - u t . 
. A r a n y S z a r v a s " k á v é h á z ós s zá l l oda . E rzs . - t . 
. K i u m « " k á v é h á z , E r z s é b e t - t é r . 
. P o l g á r i K g y l f l ' v e u d é g l ó . S u g á r u l . 
\ i i l a L a j o s vendég ló j« a „ J ó b o r h o z " , V a s u t i u . 
K o b á u J á n o s v e u d é g l ó j e , S z e m e r s - u t o a ¿ 1 . 

Pénzközvetitók : 
S a t t l e r La jos , E r z s é b e t - t é r . • 

A l U t a d t e r I g n á c . Kó-ut . 
S z e g ó M ó r , E r z s é b e t - t é r . 

Mészáros- és hentes áruk: 
K e i c h e n l e l d A l b e r t . K r z s é b e t - t é r . 

Cipészek : 
Koseu íe ld Miksa . C s e n g e r y - u l c a . 
Mii t é n y i S á n d o r , Kó-u t . 
K f l l e r M á t y á s . K r z s é b e t - t é r . 

borbély műhelyek: 
B r ó d I g n á c Vasu t i - u t ca . 
K l e i s c h n a c k e r J ó z s e f , E r z s é b e t - t é r . 
P e r é n y i J á n o s , K i r á ly -u t ca . 
K a s c h m i t t e r Káro ly , Kó-ut 15. 
P u a o f s z k y S á n d o r , C s e u g e r y - u t c a . 

Mechanikus- és varrógépraktár. 
S t r a s s e r M á r t o n lát- é s m ű s z e r é s z . E r z s é b e t - l 
Bród J e n ó , m e c h a n i k u s , v a r r ó g é p r a k t á r . Kó-ut . 

Órás- és ékszerész. 
Ste in e r Mór . Krz sébe t - t é r . 

SZÍVÓS Anta l , K r z s é b e t - t é r 

Kárpitos- és diszitó: 
l ' r ek l An ta l , E r z s é b e t - t é r . 

Kefegyár: 
K a r d o s és T á r s a , Vaau l i -u lca . 

,\orinbergi- és diszmű áruk : 
Alt és B ö h m , Kó-ut . 

Szabók: 
K a u f m a n n M ó r . E r z s é b e t - t é r . 

N é m e t h ü y o r g y , E r z s é b e t - t é r . 

Fiister és pipere áruk. 
Kosenfe ld A d o l l fiai, Kó-u t . 

Ecetszesz-gyár: 
K e h é r és K r a u s z , K i r á l y - u t c a ¿ - . 

Sörgyár : 
N a g y k a n i z s a i M a l á t a g y á r é s S ö r f ő z d e R. T . 

Vaskereskedés: 
W e i s e r J . C . . Kó-ul . 

U n g e r U l l m a n u E lek . E r z s é b e t - t é r . 

Szállító: 
L a c k e n b a c l i e r E d e . E r c » é b e t - l é r . 

Mű- és géplakatos: 
K o h n S a m u . M a g y a r - u t c a . 

Kalap kereskedés: 
W e l l i s c h M á r k u s . E r z s é b e t - t é r . 

Cukrászat: 
B á j e r V i u c e , K ó - u t . 

Drogéria: 
A . V ö r ö s K e r e s z t ' - b e z . D e á k - t é r . 

Liszt- és gabona kereskedés : 
K e i c b e n l e l d I g n á c , Kó-u t . 

Fényképészek: 
V é r t e s A u ta l , C s e n g e r y - u t c a . 

M a t h e a K á r o l y , Kó-ut ( B a z á r ) . 

Bornagykereskedés: 
Z e r k o w i t z A l b e r t Kiai, V a s u t i - u t c a . 

N e u í e l d H e n r i k és fia, K ó r h á z - t é r . 

Mosó-tistliló- és vasaló intézet 
S z é k e l y i L a j o s , K ó - u t !). 

Könyv, papírkereskedés- és nyomda : 
I f j . W a j d i t a J ó z s e l , D e á k - t é r . 

A megyében: 
• Szállodák, vendéglók- és kávéházak : 

í i e r s t m a n u k á v é h á z . C s á k t o r n y a . 
„ Z r í n y i * k á v é h á z - és s zá l loda , C s á k t o r n y a . 
H o r v á t h ( i é z a , k á v é h á z a és s z á l l o d á j a , C s á k t o r n y a . 
H e n c a e y G á b o r v e n d é g l ő j e , C s á k t o r n y a . 
P e c a o r n i k Ol ló v e u d é g l ó j e , C s á k t o r n y a . 
M e i d e r M ó r v e u d é g l ó j e , D r á v a v á s á r h e l y . 
. K o r o n a " v e u d é g l ó , K i s k o m á r o m . 
W o l f L a j o s v e n d é g l ő j e , P a l i n , -

Borbélyok: 
N á d a a d y N á n d o r , C s á k t o r n y a . 
Mikk S z i l á r d , C s á k t o r n y a . 

Cukrász: 
K e r t é s z L a j o s . ( V a k t o r n y ú . 

Fűszerkereskedés: 
M r á z T e s t v é r e k . CsákU r n y a 

Kink K e r e n c , C s á k t o r n y a . 

S c h w a r c M ó r , D r á v a v á s á r h e l y . 

Pénzközvetitó: 
K l e i n e r M ó r , A l s ó l e u d v a . 

Szénraktár: 
Vajda E l e m é r , C s á k t o r n y a . 

Szeszgyár: 
J u s t u s I z ido r , Z a l a - L ö v ó . 

Borkereskedés: 
L e s s n e r M. Kiai, T a p o l c a . 

S T E F Ä N I A S Z Á L L O D A 
• I I I , II. T a l a r i t r a u i 1!. K i ip t i l l fal ié«. 

A u t o m o b i l i s t á k f i g y e l m é b e ! 
Q a r a g o éa c b a u f f o u r - l i t k á a o k a h á z b a n , 6 po rc -

n y l r e » k ö a p o n t t o l . 
A v i l l a m o s *a o m n l b u s a m e g á l l ö k e l y e m i n d e n i r ány 
relé . M o d e r n p o l g á r i k é n y e l e m m e l b e r e n d e z e t t ház. 
B s o b a á r a k : a a I-«d e m e l e t e n 1 » « « m é l y n e k I SO f r f 

a 11-lk e m e l e t e n 1 s z e m é l y n e k l .oo f r t . 
a I l l - lk e m e l e t e n 1 s z o m é l y n e k 1-40 m . 

v i l á g i l á s s á l é s k laao lgá lás t t a l . — T e l e f o n : 10673. 

MILTENYI SÁNDOR 
c ipészmes te r városhi iz épü lő t Nagykan iz sán 
Készít mindennemű p o l g á r i é a k a t o n a i 
l á b b e l i t . c i p ő t o a i z m á t a legújabb 
divat szerint. 

Beteg lábakra o r t h o p e d cipók külö-
nös gonddal készülnek. 

Kizárólag a a j á t k á e z i t m é n y i l láb-
belikből állandóan n a g y r a k t á r . 

Nagy választékú raktár még orosz és 
angol g u m m i a á r és h ö o i p ö k b ö l 
Dór-posztó és trikó g a m a a o h n i k , l á b -
a z á r v á d ö k és mind e szakba vágó áruk. 
Több kiállításon kitüntetve. Ozletalapitás 187?. 

ekszerés-z 
BÉRÉN Y JÓZSEF És FIA 

. C d 
S A J Á T M Ű H E L Y , » t í í 1 0 " 

i r r V P V I I D I I t f *" J l S l k é s z í t m é n y e m m i n d e n -
J t u T u l U n U I V k o r « w v á i u t t e k b « n k ™ M n 

_ k a p h i t é k . 

NAGY RAKTÁR 8'0r"kbcn f™í"1°kl"1 

--- — éa s z í n e s k ö v e k b e n . ; 

NAGY RAKTÁR fér'" J <"* 
l á n c o k b a n . 

NAGY RAKTÁR fl"om (,k(""-
Ü k b e n . 

I i n a l l a i 
I t á l i a 
LMÍIIII 
Tatet 

és . H e n n e b e r g ' -
scl_vem 60 kr.-tól 

feljebb, ké r -
a e i t i e es l á a -

a e i t e i e a . Minta postafordultával. — Megrendelések bármely-
nyelven intésendók: 

i n t i i i i i l i b r l t t ü i H i k i r i l i Z l r l c b . 

E l a d á s r é a z l e t t i z e t é a m e l l e t t i a l 
j M l t a w k e i >1 . . . m n i r . l i k i m u t a t n é k 

EÖTVÖS L A J O S ÉS T Á R S A I 
k e r e s k e d e l m i k e r t é a z e t e és m a g k e r e s k e d é s e T a r c a l 

( Z e m p l é n m e g y e . ) j 

1000 darab (¿leditschia csemete 4 korona. 
1000 darab 'í évea akác csemete 10 és 15 korona. 
1000 darab I éves akác csemete -1—0 es 12 korona. 
1000 darab vadalma csemete 12 és 20 korona. 
1000 darab vadkotte csemete 14 és 26 korona. 
Nagy virágú kerti disisaeglu tövek 10 db. 1'2U korona. 
100 darab 10 korona. 
í éves bokor rózsák 10 drb. 5 kor, 100 db. 35 kor. 
2 éves hónapos rózsák 10 db. 5 kor., 100 db. 35 kor. 
Elsórcndu kerti magvak, viraghagymák, dis tnovények 

a legolcsóbb árakon. 
160 oldalas fóárjegysékunk kívánatra bérmentve. 

Egy liter háztartási rum 

9 0 k r & j e á r ? 

Egy csomag finom törmelék tea 

3 0 k r a j c á r 

„Vörös Kereszt" 
Drogéria 

Nagykanizsa. 

j ̂  S f i ^ í f i 

P R E K L A N T A L 
E l t i u i y k a i i z t a l a t i t a l n . k á r p i t i t i i i i i z i t i 

NAGYKANIZSÁN, 
(Vártil t i epe r lká i , a i i | j é e i i é | | e l i t e a b e a . ) 

\ n. é. közönség b. figyelmét felhívom N'agykanizssn 
a városi csoportházban levő 

a s z t a l i t , hárpltaa é l l l i i l l a • • k i l | » r i , 
ahol bánnikori lendelésre Icglinomahb kivitelben J u l á a y e a 
á r a k mellett bármilyen a a s t a l o a és k á r p i t o s munkát 
gyorsait es pontosan készítek. 

Kifogadok f a l a k k á r p l t o a á a á t , f » « ö a y ö k elke-
szitését, bármiféle k á s l m u n k á k m o a t i r o a á a á t -

Nagy választékú raktár d l v á a o k é a % a m i t u r á k b a a -
Elvállalok h á l ó , a b é d l ő , s s a l o n , a l ö a a o b a , b o l t -

k e l y l i é i é a « s á U o d a l t e l j e i b e r e n d e l é s e k e t ugy 
helyben, mint vidéken. 

Levelekre azonnal válaszolok 
Aiutmat csakis jó minőségű száraz fabul kcszitein-
Magamat a n. é. kozonseg jóindulatu psrtfogáasbs 

ajánlva, maradtam 
haxalias tisztelettel 

P R E K L A N T A L 
múasztalos- es kárpitos-

J U T Á T r O I Á K A K I I I O U D K U X K A I 

Nyomaton n tulajdonos Ilj. Wajdits József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 


